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It's the year 6760/2011 and we will again celebrate Assyrian Martyr's day on August 7th. This date 
has become the Assyrian Memorial Day.  It was established to commemorate the Assyrians killed 
during Seyfo, the Assyrian Genocide in the Ottoman Empire (1914-1918), and the Simele massacre, 
in the newly established Iraq (1933); acts of ethnic cleansing of the indigenous Assyrian communi-
ties.  
 
Although this observance is of a comparatively recent date, it has gained widespread acceptance among the Assyrian 
people, and justly so. Every nation needs to have a day set aside for the remembrance of those who gave their lives for 
the preservation of their cultural and ethnic identity. 
 
Sadly, this event which we remember every year, is not only for those Assyrians who were killed 50 or 100 years ago, 
but for the on-going murder/ethnic cleansing of each and every Assyrian in the Middle East.  
 
The question is, for how long will the killing of innocent Assyrians continue? We are the indigenous people of the Mid-
dle East even though we are a minority there today. We are not a threat to anyone yet we continue to be persecuted be-
cause of our ethnicity and religious beliefs as Christians. 
 
When we remember the martyrs and retell their stories, it is often to mourn them and the events of their lives. We are 
saddened and overcome with grief, bitterness, and despair at their sufferings. This type of commemoration is one of pas-
sive mourning. While it fulfills an important human need, it also brings with it the danger of adopting a passive and de-
featist attitude. But our martyrs were rarely passive or indifferent! It is necessary for us to turn away from a passive com-
memoration of our dead to an active celebration of their triumphs, it is the only fitting way to commemorate and honor 
them. In the light of their sacrifices, we must make a firm commitment to understanding, developing, and preserving the 
cultural and national values for which they gave their lives.  
 
Many believe that the greatest threat to the preservation of our nation and culture is the loss of our lives and our prop-
erty. The lesson of our martyrs is that this is not true. The swords and guns of our oppressors cannot kill our culture, our 
language, or our love of our nation. Rather, persecutions tend to strengthen our attachment. Killing, raping, and plunder-
ing can weaken them, but they can never completely destroy them. However, there is one thing that can destroy our cul-
tural and national existence, an attitude of apathy and neglect on our part.  Our own people’s indifference toward our 
national and cultural heritage will surely be the cause of its demise.  
 
In this issue of Nineveh Magazine we specifically remember several individuals who passed away recently: Dr. Donny 
George, Assyriologist, and former director of Iraq Antiquities Department, and the man who is credited with saving the 
Baghdad museum from total devastation; Lina Yakobva, documentary film-maker, who traveled to many Assyrian com-
munities in the Near East as well as the Caucasus, documenting their present situation as well as their histories; Hannibal 
Alkhas, renowned artist and poet; and Kurush Hurmuz Nazlu, archaeologist, who studied and documented Assyrian sites 
in-and-around Urmi, Iran, and was a teacher of our language. They were champions of preserving and promoting our 
culture.   Every Assyrian that dies young is a great loss to our community, especially those who have worked hard and 
made a difference to our people by preserving and promoting our culture and heritage both within our community and in 
general.  
 
In this issue of our magazine, we also remember the Assyrian Martyr’s Day, August 7th, or, as we say in As-
syrian, “Shawwa B’Tabakh”. Many of the articles are in Assyrian. We also have featured articles, in English, 
by Dr. Hannibal Travis and Dr. Svante Lundgren about the Assyrian Genocide and its consequences on our 
existence today. 

From the Editor: 
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Dr. Donny George 

Protector of Iraq’s Ancient Riches, Dies at 60 
Courtesy of The New York Times 

Donny George, an esteemed Iraqi archaeologist who tried 
to stop the looters ransacking the Iraq National Museum 
after the invasion of 2003, then led in recovering thou-
sands of stolen artifacts in the ensuing years, died on Fri-
day in Toronto. He was 60.  
 
His friend Gwendolen Cates, a documentary filmmaker 
and photographer, said he had a heart attack in the Toronto 
airport. Dr. George was in Toronto to deliver a lecture on 
Mesopotamian artifacts and those that were looted from 
the museum following the war in 2003. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Dr. George fled Iraq in 2006 because of threats to his fam-
ily. He was also angry that Iraq’s post-invasion politicians 
seemed interested mainly in archaeology pertaining to the 
Islamic conquest in the seventh century and its aftermath.  
 
His passions were the older civilizations of the Sumerians, 
the Babylonians, the Assyrians. He directed a major exca-
vation of Babylon.  
 
“I can no longer work with these people who have come in  
 
with the new ministry,” he said in an interview with The 
Guardian in Britain. “They have no knowledge of archae-

ology, no knowledge of antiquities.”  
 
Dr. George was director of research for the State Board of 
Antiquities and Heritage when United States troops and 
their allies invaded Iraq. He fought through blocked 
bridges, explosions and troops to report to the museum in 
the chaotic days afterward, finding he could not persuade 
American troops to protect it because no order had been 
issued to do so.  
 
An estimated 15,000 artifacts were stolen, less than a tenth 
the initial guesses. Working with Col. Matthew Bogdanos 
of the Marines to investigate the thefts, they recovered 
half the stolen the artifacts, partly by granting looters am-
nesty.  
 
Dr. George soon became head of the museum, then chair-
man of the antiquities board, replacing a cousin of Saddam 
Hussein. He slowly put the museum back together, re-
building damaged walls, fixing the plumbing, installing 
guard houses and much else. He obtained aid from Italy to 
build a new Assyrian hall and started a conservation train-
ing program.  
 
He also moved to protect Iraq’s many archaeological sites, 
establishing an archaeological police force with vehicles 
and weapons. Elizabeth Stone, an anthropology professor 

at Stony Brook University on Long Island, said the force 
was effective at first, then sputtered.  
 

Donny George with Assyrian reliefs at 

the museum in Baghdad. He fled Iraq in 

2006 because of threats to his family.  
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Professor Stone said Dr. George’s success 
in rising to the top of Iraq’s archaeological 
establishment was remarkable because he 
was Christian — the first of that faith to 
achieve that stature. But being a Christian 
was also what ultimately prompted him to 
flee the country. He left after receiving an 
envelope containing a Kalashnikov bullet 
and a letter accusing his younger son of 
disrespecting Islam and threatening his life.  
 
Dr. George first went to Syria, then to the 
United States, where he became a professor 
of anthropology, then of Asian studies, at 
Stony Brook.  
 
Donny George Youkhanna was born in 
Habania, Iraq, on Oct. 23, 1950. His father 
worked at the British Consulate. An Assyr-
ian Christian, Dr. George dropped his last 
name for professional purposes.  
He grew up fishing with his father, hunting with his grand-
father and leading scout expeditions. He was sent to study 
English literature at Baghdad University but was steered 
toward a French literature class that held no interest for 
him. He went to see the assistant dean, who told him the 
only other opening was in archaeology.  
 
“I asked if that meant living in tents and excavating sites, 
and when he said yes, I jumped at the opportunity,” he 
said in an interview with The New York Times in 2006. 
He earned undergraduate, masters and doctoral degrees in 
archaeology from Baghdad University, then went to work 
for the government antiquities board. Fluent in English, he 

was sent to many international conferences, where he de-
veloped a web of contacts.  
 
He became a member of Saddam’s Baath Party, which 
meant praising the dictator in public. Professor Stone said 
it would have been impossible for him to hold the high 
positions he did without participating in the party in at 
least minor ways. He would often joke that he worked at 
faraway digs to avoid party meetings.  
 
But Dr. George believed that even this degree of loyalty 
was enough to make him a target for revenge by the con-
servative Shiites, who came to dominate Iraqi politics after 
the invasion.  
 
Dr. George, who was a drummer in a rock band in his 
spare time, is survived by his wife, Najat Sarkees; his 
daughter, Mariam George; and his sons Steven and Mar-
tin.  
 
Iraqi government officials dismissed Dr. George’s criti-
cism that they had not done enough to safeguard the coun-
try’s ancient relics. They called his complaints a ruse to 
flee to the United States. He shrugged this off, saying ar-
chaeologists take a longer view.  
 
“There are stages such as these, and then there are stages 
of calm,” he told The Times. “Each can last 100 years, but 
it passes. A famous Sumerian writer described the scene 
here in 2000 B.C., saying that people are looting and kill-
ing and nobody knows who the king is. So you see, noth-
ing is new.”  



 ƍƀƍƉ 2                                              Nineveh, Volume 35, Number 2                                                   6ܐ ، 53ܕܘܒíƠܐ  ،  Ŵƍƀƌܐ

 

Ƌ ܒܵـܒܹـų، ܘܐܵܙܠܸ  ܿƕܼ ܹܐƌ̈Ŵܼƌ ܗܘܵܐ ơܸ̣ܐ ܕܵܒƃܹ ܹܗƦƒ Ƣܘܼܿ  ܒܓܼܿ
ſܵƢƤܐ ܕܒűܵܘƟܹ̈ܿܐ  ܿƊܼƆ ܘܵܐųſ ܐƍܵſܵܕ ܿųܼƉܘ ųܹƌẈ̂ܿܒƒܵ Ƌ ܿƕܼ ܐűܵſܵܗܘܵܐ ܨ

scout.  Ŵܵܐ ܓƦܵƀƓܵƇܸܓƌܸܬܵܐ ܐŴܼſƢܵƙƒܵ ܹܐƢƟܵܕܪܵܐ ܕŴܼƣ ųƇܸƤƀܼƘ 
 ƔـƇܵـƃـܓـܹܒܵـܐ ܕƆ ųـƆܸܹƦـƘ ܐ ܗ̇ܘƍܵſܼܕ ܐű݂ܵܓ ܒƦƀܹ ܨܵܘܒܵܐ ܕܒܼܿ

Ʀƀ ܗܘܵܐ Ɔܵـſ ų̇ـŴܼܬܪƌܵܵـܐ ƟܵـƦܗܹ ܿƆܼܐ ܕƦܵƀƓܵƌ ܿƢܼƘ̮ ܬܵܐŴܼſƢܵƙƒܵܕ .
ƈƠܸƣܵܕ ųƆܸܹܗܹ   ܐ݇ܙƢـƉܸ݇ܨܵܘܒܵـܐ، ܕܐ Ʀـƀܹܐ ܕܒƌܵƢܵܒ ܿűܼƉ ƎƉ̣ ܬܵܐƢ ܿſܼ ܗܼܿ

ƘܵŴƣܵ ű݇ܐ ƒـƙـƀܼـƠܵـܐ ܕſܼـƇܹـſ ųـƆŴܼـƙܵـƍܵـܐ  ܿŶܼ ƁܼƄ̰Ŷ ܐųƆܸܹ ܐƦſܼ ܐܼܿ
ƤـƄـƍ̈ـܹܐ .  ܕƟ̈Ʀܸƕܹܐ ܿƉܼ Ŵܵܬܵܐ ܓŴܼƀ ܿŶܼ ų̇Ƈܵſ ݂ܟŴܼƀƍܵƖ ܿƉܼ ܼܝƢƟܸŴܼܐ ܒƌܵܵܐ

űܪ̈ܐܹ(  ܿ
ܼƃ̰  ( ـܐƀܵـƙƟܸ ܐƌܵܵܗܹ ܗܹܐ، ܐƢƉܸ݇ܕܐ ƎƊܵſܼܐ، ܘܐ ܹ̈ƍƃܼܵܬܵܐ ܕܕܘƢƙܵŶܘ

ƁܼƆ  " Ƌ ܗ̇ܝ ŴܼƘܪƒܵܐ،  ܿƕܼ ܹܗƦƠƘܵƦܸܘܵܐ ܒųſ ܐƢܵƀܼƉ݇ܗ̇ܘ ܐNew 
York Times  ܐƦܵƍܹ݇Ƥـܐ  .2006 ܒ ܪܓ݂ܵ ܗ̇ܘ ŴܼƟܒƇܵܐ ſـųܘܵܐ ܕܼܿ

ܒƌܵƢܵܐ  ܿűܼƉܕMaster  ܸܪƦـƃܵܘܕDoctoral  Ŵـܐ    ܓܵـƊܵـƇܸـƕ
ܓű݂ܵܕ، ܒƦ݇ܵܪ ܗܵܕܵܐ ܐ݇ܙƇܵſܼـܐ ſـųܘܵܐ  ܕƟ̈Ʀܸƕܹܐ ƎƉ̣ ܒƦƀܹ ܨܵܘܒܵܐ ܕܒܼܿ

ܗ̇ܘ ܓƊـƀܼـƢܵܐ .  ŷܵƇܵƘܐ ܓƦܵƖƀܼƒ Ŵܵܐ ܕܒƟ̈Ʀܸƕ Ʀƀܹܹܐ ܕƍܵźܵƆŴܼƣܐ
ųſܘܵܐ ܒƍܵƤܵƇܸܐ ܐƌܸܓƀܵƓܵƇܸܐ، ܘƤܵƀܼƘـܐ ſـųܘܵܐ ƣـŴܼܕܪܵܐ ƆـƢܵܒܵـܐ 

 ű̈ƉܵŴܼƆܐܹ 
Conferences  ű݇ـ ܿŶܼ ܹܘܸܪܗŴܼـŹـܐ ܕƄܵـſ  ܬܸܒƀ̈Ƈܵƀܹـܹܐ، ܐܼܿ

ܕƉܵܵـܐ ܕŹـƃܵŴܼـƓܵـܐ .  Ɔܵŵܸƕܐ ܕܬƦ̈ƀܵƠƘܵܐܹ ű݇ ܗܼܿ ܿŶܼ ܘܵܐųſ ܐ ܵſܼܗ̇ܘ ܗܘ
ܕܵܐܡ، ܗ ـƓܵƆܵŴܼƟdictator  ƈـܐ Ɵܵـܐ ŹـƢܘƌܵܿـܐ .  ܕ .  ܕܨܼܿ ܿƕܼ 

Ɗܵܐ ܿƕܼ  . ܪŴܿـƓـƀܼƘ̮ܿܘƢƘStone  ܘܵܐųـſ ـܐƆܹ ܐ ܗܘܵܐƢܵـƉܵܒܹـܐ 
 Ŵܗܹ ܓܵـƦـƘܵܬŴـƣܵ ـܐƆܵܐ ܕƀܵƇܸܵƕ ܐ ܪܓ݂ܵ ܿűܼƆ ܐ ܗܘܵܐźܹƉܵܕ ƎƄܸƉŴܼƉ

Ơ̈ƀܼƟܹܐ )  ܗܸܙܒܵܐ( ƓܵƃܵŴܼŹܐ  ƉŴܼƉـƄܸـƎ ܗƌܵܵـܓـŴܼܬܵܐ .  ܒܐܘܼܪƦŶܵ̈ܐܹ ܕܼܿ
ƦſܵƲܐܹ  ܿƙܼŶ Ŵܵܗܘܵܐ ܓ ŸƇܸƘܵ ܐƃܹܕ ųƇܹſ ܐƢܵƉܵܕܒܹܐ ųƇܹſ ܐűܵ ܒƖܸܒ̣ܵ

Ƣܬܘƃܹܼܐ ƎƉ̣ ܓƦ̈ƀܵƖƊ̰ܵܐܹ ܕƓܵƃܵŴܼŹـܐ ܿƙܼƆ ܹܐƠ̈ƀܼŶ ܐſܼـƍܵـܐ ܕƃܵـƦܪܸ .  ܪܼܿ
ـƓܵـܐ ſـųܘܵܐ  ܐ ܕųƉܘƉܼـƍـŴܼܬܵܐ ܒܼܿ ܪܓ݂ܵ ܓŴ̰ܿܪܓ̰ ܗܘƍܵƉܸܼܐ ųſܘܵܐ ܕܕܼܿ

  RevengeܕƌـƠܵـƊـƦܵܐ   Target  ܕܗܵܘܐܹ ܗܘܵܐ ƌـƀܼـƤܵـƍـƠܵـܐ 
ܒƦܵܒƍ̈Ɩܵܐܹ ܕƖ̈ƀܼƣܐܹ، ܕ ܒܵـƦ݇ܪ ܨƘܵـŷـƦܵܐ ܗܘܐܹ Ɔܹـų ܬܵܒـƖܵـܐ 

ƍܵƀܵŷƉܵ ű݇ܐ ܕܕܵܒ̣ـƆܵŴܼـܐ .  Ơ̈ƀܼźƆܹŴܿƙƆܹܐ ܕƢܵƀܼƕܩ ܿŶܼ ̰ܪܓŴ̰ܿܪܸ ܓƦƃܵܕ
 ܒƦƌܵűܵƖܸܗܹ̈ ƒـƙـƀܼـƠܹ̈ـܐ، ܒܸـŷܵـƀܵـܐ  RockܓƆܵųſܵ Ŵܵܐ ܕ   ųſܘܵܐ

ـƋ ؛  ܿſܼƢ ܿƉܼ ܹܬܗƢܵ؛ ܘܒ ƔƀܼܓƢ ܿƒܼ ܒܵܐƀܼ̰ܓƌܵ ųܹܬ݇ ܙܵܘܓ ܿƢܼܒ Ƌ ܿƕܼ ųƇܸſ
 ƎſܼܬƢ ܿƉܼܘ Ǝƀܼ̣ܒſܼƦƒ ųܹ̈ƌŴܿƍܘܒ  . ƦـſܼܐƊܵƣܼܐ ܪܘƀܵƟܵƢܵƀܼƕ ܐƍܵźܵƆŴܼƣ

Ʀ ܕƆܹܐ ſـƍܵـܐ  ŴܼƍƀܵƣƢܬܵܐ ܕܕƦƃܵܪܸ ܓŴ̰ܿܪܓ̰ ܒƓܸƍܒܼܿ ܿƊܼƆ ųƇܹƙܸŶŴܼƉ
ܬܪܵܐ Ɵ̈Ʀܸƕ ƈܹܐ ܕܐܼܿ ܿƕܼ ܪܘܼܬܵܐŴܿźƌܵ ܐƓܵ ܘſܵƢƟܸܐ ſـƇܹـƕ  . ųܒű̈ƀܼ̣ܐܹ ܒܼܿ
ƃܹܵƢƀܐ ܿƉܼ ųƀܝ .  ƦƆŴܵƟܗܹ űܵŶܐ ƦܵƣŴܼŶܐ ƟܵƢܵƖƆܸܐ Ɵܵܐ ܐܼܿ ܿƤܼƀܼƖƣ ܗ̇ܘ

Ɔ ƁܼƠƤـŷܸـŵܘܵܐ :  ųƆܹ ܪ̈ܘųܹƍƤܵƘ̮ܼ ܒܹܐƢܵƉܵܐ ƍ̈ƕܵűſܵܐܹ ܕƟ̈Ʀܸƕܹܐ ƃܹܐ ܓܼܿ
ƠܵƀܼŶܐ ܐ . ܪܼܿ ܹƇ̈ƠƤ ܿƉܼ Ʀſ̣ܐstages  ܪ ܗܵܕܵܐƦ݇ܐܹ، ܘܒܵـƌ ƅ݂ſ ܐܼܿ ܪ ܐܼܿ  ܗܼܿ

ܐ ƀ̈Ƈƣܸܐܹ، ܹƇ̈ƠƤ ܿƉܼ Ʀſܼܐ "  ܐƟܵ ܘܵܐųſ ܐƢܵƀܼƉ݇ܗ̇ܘ ܐ  Times   . ƈـƃ
ƇܵƠƤܐ ܒƢƘܵ Ʀܸܩܸ  ܿƉܼ ű݇ ܿŶܼ100  ܼܝƢـܒ̣ـƕܵ Ʀܐ ܒܸـƍܵſܼܐܹ، ܐƍܵƣܸ  . ű݇ـ ܿŶܼ

ƟܹŴܼƤܐ ŵܸŷƆ ųƇܹſܘܵܐ  ܿƘܼ ܐųܵƊ ܿƤܼƉ ܐſܵƢܵƀƉܵŴƒܵ ܐƍܵ ƦƄ݂ܒ̣ܵ ܿƉܼ 

ű݇ܡ ŷܵƀܼƤƉܐ ܘܒܹܐƢܵƉܵܐ0200ܕ  ܿƟܼ ܹܐƍ̈ƣܸ    : ܒܵܐƇܵƓܸܹܐ ܒƤ̈ƌܵ݇ܐ
 ųـƇܹـſ ƁܼـƍƉܵ ܐƕܵűܵƀ̣ܒ ųƇܹſ ܐƆܹ ű݇ ܿŶܼ Ŵܼƃ̰ܐ ܘƍܵſ ܐƇܵźܵƠܸܐ ܘܒƍܵſ

ƄܵƇܐ ܿƉܼ  . ųـƇܹـſ ـܐƆܹܝܼ ܕűـƍـƉܸ Ʀƀ ܿƆܼܘܿܢ، ܕƦſ ܐſܵŵܵŷܸܐ  ܒ ܵƃ݂ܕ ܗܼܿ
ű݇ܬܵܐ ܿŶܼ   .   
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ƍܵƙܵƇܐ ܕܘƁܼƌܿ ܓŴ̰ܿܪܓ̰،   ܿƉܼ 
ŵ̈ܐܹ ܕƢܵƀܼƕܩ ܿ

 Ŵܿźƌܵܪܵܐ ܕܓ̰ܼ
 Ƣ  ƍ̈ƣܸܐܹ ųƇܹŷƀܼƌ60 ܒܼܿ

ƕܵ ű݇ܒẈ̂ܿܕܵܐ ſـųܘܵܐ ܕƟܵـƌܵƢܵـܐ ܕƕـƟ̈Ʀܸܹـܐ  ܿŶܼ ،̰ܪܓŴ̰ܿܓ Ɓܼƌܿܕܘ
 Ʀـƀـܹܐ ܕܒܹـƍـſܵ̈ـܹܐ ܘܕܵܪƍ̈ܵܒƇƓܵƆ ܐƇܹƄ ܿƉܼܪܒܵܐ ܗܘܵܐ ܕŴܼ̰ܩ ܓƢܵƀܼƕܕ

ܒƦ݇ܵܪ ܗܵܕܵܐ  ،Ɵ̈Ʀܸƕ2003ܹܐ ܬܒƀܵƇܵƀܹܹܐ ܕƢܵƀܼƕܩ ܒƦ݇ܵܪ ܨƦܵŷƘܵܐ ܕ
ƙ̈Ɔܹܐ ܕƟ̈Ʀܸƕܹܐ ŴܼŹܪƒܹ̈ܐ ܒـƊܸـŶܵƦـܐ  Ɔ ŸܸƄ̰Ƥ݇ܐܼܿ ܿƉܼܐܹ ܗܘܵܐ ܕſŴܼƖ ܿŹܼ
ܕƍ̈ƣܸܐܹ، ųƇܹŷƀܼƌ ܒƉܵŴƀܵܐ ܕƢƕܘܿܒƦ̣ܵܐ ܓŴܵ ܬܘܿܪܘƌܿـƦܘܿ، ƃܵـƍܵـűܵܐ 

 Ƣ  .ƍ̈ƣܸܐܹ 60ܒܼܿ
 Ʀـƀܒܹـ Ŵـܐ ܓܵـƖܵſܼűſ݇ ųƇܹſ ܐſܵܵܐܵܬܘܿܪ ű݇ ܿŶܼ ̰ܪܓŴ̰ܿܓ Ɓܼƌܿܕܘ
ܓụ̋ܵܕ، Ƣܵƀܼƕ ƎƉ̣ ųƇܹƟܸƢƕܩ ܒƖـƇܸـƦܵܐ ܕƒـƠܵـƊـƦܵܐ  Ɵ̈Ʀܸƕܹܐ ܕܒܼܿ

threat ܹܘܼܬܗƦƀ  . ܕܒܼܿ
ــܐ  ƍܵــſܵܗŴــƉܵ ű݇ــ ܿŶܼ ،Ɣــſ̣Ʀــƃܵ Ǝــƀــ ܿƆܼܿܘűــƌŴܵܗܹ ܓــƢــܒ̣ــ ܿŶܼ 

Filmmaker    ܹܘ̈ܐŵܸŶ ܕܙܘܼܠ films  ،ܐƢܵـſܵ  ܐƣܸـźܵـſƲܵـܹܐ ܘܨܼܿ
ـƒ̈Ŵܹـܐ  ܿŹܼ Ʀـƀܒܹـ Ŵܵܒܵܐ ܓƆܸܐ ܕƟܵƦƣܸ ųƆܹ ܹܗܵܘܐ ƋƟܵ ܗܹ ܕܗ̇ܘƢƉܸ݇ܐ

Airport ܐűܵــƍܵــƄܵܘܿ ܒــƦــƌܿܕܬܘܿܪܘ   . Ŵܪܓ̰ ܓܵــŴܿܪܸ ܓ̰ــƦــƃܵܕ
 Ǝſܹ̈ܪų ܿƌܼ Ʀƀܹܹܐ ܕܒƟ̈Ʀܸƕ ܬŴܼܐ ܒƇܵƇƊ ܿƉܼ ܐ ųܒ̣ܵ ܿƀܼƆ ܘܵܐųſ ܿܬܘܿܪܘܿܬܘ

 .2003ܘܒŴܼܬ Ƈƒܵܒƍ̈ܵܐܹ ܕܒƟ̈Ʀܸƕ Ʀƀܹܹܐ ܒƌܵűܵƖܸܐ ܕƤܵƇܵƘܐ 
 2006ܕƦƃܵܪܸ ܓŴܿܪܓ̰ Ƣܵƀܼƕ ƎƉ̣ ųƇܹƟܸƢƕܩ ܒـƤܹـƍ݇ـƦܵܐ 

ـƀـƦܘܼܬܗܹ threatܒƦܵƇܸƖܐ ܕƦܵƊƠܵƒܐ  ܐܘܼܦ ƃـſܼƢـܒܵـܐ .   ܕܒܼܿ
 Ɓܼـƌܵܐ űـ ܿƃܼ ܐƦܵŷƙܵƒܐ ܕƌܵűܵƖܸܩ ܒƢܵƀܼƕܹ̈ܐ ܕ ƀƠܵƀܼźƆܹŴܿƘ ƎƉ̣ ܘܵܐųſ
ܒſܵűܵŷܸܐ ܗܘܵܘ ƍܵƇܵƃܐƦſܼ ܕܒƟ̈Ʀܸƕ Ʀƀܹܹܐ ܗܵܘܐܹ Ɠܸƌ ų̇ƆܵـܒܵـƦܘܼܬܵܐ 

ـܒ̣ـƖܵـܐ ܘܒܵـƦ݇ܪ ܗܵܕܵܐ ܿƣܼܬܵܐ ܕܕܵܪܵܐ ܕŴܼƍƊܵƇƤܸƉܹܐܹ ܕƦ̈ƀܵܒŴܼƇ . Ɔܓ݂ܵ
ـſܼƦـƠـƦܵܐ ܕƒܵـƉܵŴـſƲܵـܹܐ،  ܿƕܼ ܬܵܐŴܼƀƍܵſܼűƉ ܬŴܼܘܵܐ ܒųſ ųźܹƘܵŴܼŶ

ـſܵƲـƦܐܹ ܪƣܹܵ̈ـƀـܹܐ .  ܒܵܒƀ̈Ƈ̣ܵܐܹ، ܘܐܵܬܘܿܪſ̈ܵܐܹ ܿƙܼـŶ ųـƇܹſ ܐƢܵܘܼܒűƉ ܗ̇ܘ
ƈܸ̣ܕܒܵܒ . ųƇܹſ ܐƢܵƉܵܒܹܐ  " : Ƌـ ܿƕܼ ƎܸـŷـƇƘܵ ƎſƞܹƉܵ ܐƆܹ ܐƌܵƢܹ݇Ŷ݇ܐ ܐƌܵܵܐ

ŴܼƘ ƈܪƓܵƌܵܐ، ܿƕܼ ܐƍܵſ ܹܐƌŴܼźƇ ܿƤܼƉܬ̈ܐܹ ܕű݇ ܿŶܼ ܹܐƤ̈ƌܵ݇ܐ "  ܐƢܵـƉܵܗ̇ܘ ܒܹـܐ
 ųƇܹſ ܒűܵŷܸܐ ܬƦƠƘܵܗܹ ܒܓƢܵܕſܵܐܢ 

Guardian ܢűܵـƍـƆܵ Ŵܘܿܢ :   "   ܓܵـųـƆ Ʀـƀـ ܿƆܼ Ɓܼـƌܵܐ
ܕƃܵـƦܪܸ ܓ̰ـŴܿܪܓ̰  .  Ʀܵƕűܵſ݇ܐ ܕƊܵƇܹƕܐ ܕƟ̈Ʀܸƕܹܐ، ܘƆܵܐ ܒـƖـƟ̈Ʀܸܹـܐ

Ʀ̈ƀܵƣƦܵƇܐܹ   ܕƒـƀܼـƖـƦܵܐ   ܕƕـƟ̈Ʀܸܹـܐ    ܿƘܼܘܵܐ   ܕųſ  ܐƌܵƢܵܒ ܿűܼƉ
 Ƣـ ـƀـƃܹܵƲـƀـܹܐ ܘܒܼܿ ܿƉܼܵܬ̈ܐܹ ܕܐŴܵـƇܵƀ ܿŶܼܐ ܕƌܵűܵƖܸܬܪܵܐ ܒ Ƣܬܘܼܬܵܐ  ܕܐܼܿ ܿſܼܘ

ƕ ƈـƀܼـƢܵܩ ܿƕܼ ܘܿܢųƇŷƘܸܝ ܕܨų̈ƀ ܿƊܼƀܵƟ  . ųـƇܹـſ ـܐƤܵـƀܼـƇـƘ ܗ̇ܘ
ـƢܬܵܐ   źܵܐ ƢܵźܵƍƆܸܐ ƕـƟ̈Ʀܸܹـܐ  ܒܸـƖـƌܵűܵـܐ  ܕܕܒ̣ܵ ܒƍ̈ƉܵŴƀܵܐܹ ܕŶܒ̣ܵ
ܐ ܐŴܼƙƌܵܪܵܐ Ɵܵܐ  ųܒ̣ܵ ܿƀܼƆ ܹܐƀ̈Ɠܵƀ ܐ ܓܼܿ ܹƊ݂̈ܐ  ܘܬܸܓ ܹ̈ƦƀܵƠܵƙ ܿƉܼܐܹ  ܘƌƲܵƤܸܕܓ

 ܒƟ̈Ʀܸƕ  Ʀƀܹܹܐ ، ܗ̇ܘ  ܒƕܵűܵƀܼܐ  ܗܘܵܐ ܕƆܹܐ  ƞܹƉܵܐ ܗܘܵܐ 

ƀƃܹܵƲƀـܹܐ  ܕƌܵـźـƢܝܼ   ܿƉܼܵܬ̈ܐܹ  ܕܐŴܵƇܵƀ ܿŶܼܐ  ܕ ܹƊ݂̈ܬܸܓ ƎƉ̣ ܗܘܵܐ ŪƇܸŹܵ
ųƀܝ  ܿƆܸܼܐ ܐ ƆܒƟ̈Ʀܸƕ Ʀƀܹܹܐ  ܒƦܵƇܸƖܐ  Ɔܹܐ  ųſܘܵܐ  ƤܵƀܼƘܐ Ŵܼſܗܒ̣ܵ

ųƆܹ ܼܝƢźƌܵܐ ܕƌܵűܵƟŴܼƘ. 
Ʀܵƍܐ    ܿƊܼŶ ƅ݂ſ ܬܼܿ Ɵ̈Ʀܸƕܹܐ ܐܘƀ̈ƍܵƉܼܵـܹܐ ƘـƀܼـƤ̈ـܹܐ  15000 , ܐܼܿ

ـƦ̈ܐܹ  ܵƀܼـܒ̣ـƤܵـŶ ƅ݂ـſ ſܵƢܵƀܼƓƕ ű݇ܐ ܐܼܿ ܿŶܼ ƎƉ̣ ܘܿܪܵܐƞܹܵܐ، ܒ ųſܘܵܘ ܓƀܼƍܒ̣̈
ܹ̈ܐ ƀƉܵű݇ ܿƟܼ  . Ƌ ܿƕܼ ܐƍܵŷܵƆŴܼƘ  Matthew Bogdanos   ـܹܐ ̈ƀܼـƊܕܓܵـ

ـƇـܓܵـܐ ܕƕـƟ̈Ʀܸܹـܐ  ܿƘܼ ܘܿܢųƇŷܸƄ̰ƣŴܼƉ ،ܹܐ ƞŶܘſܼܐܹ ܒƦ݇ܵܪ ܓƍܹܵܒ̣̈ ܿƞܼƆ
ƦܵƇܐ ƦܵƀƍܵƇܵƃܐ Ɵܵـܐ  ܿŷܼ ܿƘܼܐ ܕƦܵƇ ųܒ̣ܵ ܿƀܼܝ ܒųƀ ܿƉܼųƒܵ ű݇ ܿŶܼ ،ܹܐ ܓƀܼƍܒ̣̈

ܹܐ ـܐ ܗܘܐܹ Ɔܹـų ܪƣܹܵـܐ ܕܒܹـƀـƦ  . ܓƍܹܵܒ̣̈ ܕƦƃܵܪܸ ܓŴ̰ܿܪܓ̰ ܒŴܼƓܪܗܵܒ̣ܵ
ܒƌܵƢܵܐ ܕƒـƀܼـƖـƦܵܐ ܕܒܹـƀـƕ ƦـƟ̈Ʀܸܹـܐ،  ܿűܼƉ ܪ ܗܵܕܵܐƦ݇ܵܐ، ܒ ̈ƟܹƦܸƕ

 Ǝـƀـ ܿƒܼܼܕܵܐܡ ܗܘ ܗ̇ܘ ƌـƀܼـŷܵـܐ .  ܒƘܵŴƤܵܐ ܕܒƢܘƌܵܿܐ ܕƌܵŴܿƊƉܵـܐ ܕܨܼܿ
ܐ  ـűܘܼܬܹ̈ ܿŶܼܝ، ܘų̈ـƀـ ܿƍܼـƃܼܵܘűܒـ ųƇܹſ ܝųƀ ܿƖܼƉŴܼ̰ܹܐ ܓƟ̈Ʀܸƕ ܐŷܵƀܼƍܒ
ـſƢـŴܼܙܐܸ ܒܵـƦܘܵܬ̈ܐܹ  ܿƉܼܐ، ܘ ܹƆ̈ŴܼƇƆ ܐƒܹܼܘƢ ܿŹܼܒ̣ܹܐ، ܘſܼƲŶ ܹܐƌ̈ܵܕŴܼܓƆ

ƃܵƢܐ ܿƣܼܪ̈ܐܹ ܘŴܿźƌܵـܐ .  ܕƀܵـƍܵܒƆܸ ܵܐƀܼƇŹܹܵܐ ƎƉ̣ ܬܵܐƢ ܿſܼ ܗܘܿ ŴܼƟܒųƇܹܸ ܗܼܿ
ـűܬܵܐ  ܿƊܼƆ ű݇ܬܵܐ ܘŴܼƣܪܐܹ ųƆܹ ܒŴܼŷܪܙܵܐ ܕܬܼܿ ܿŶܼ ܐƦܵſܵܐ ܐܵܬܘܿܪƌܵܵܐܵܘ ű݇ ܿŶܼ

 .ܕŴܿźƌܵܪܘܼܬܵܐ
ܗ̇ܘ ܐܘܼܦ ŴܼƉܓŴܸ̰ܓƆ ųƇܹ̰ـƢܵܒܵـܐ ܕܘƃܼܵـƍ̈ـܹܐ ܕƘـƆŴܼـŷܵـƍܵـܐ 

ܘŴܼƣܬܐƒܸـƇܹـArchaeological sites،  ųܕƟ̈Ʀܸƕܹܐ ܕƢܵƀܼƕܩ 
Ƈܵƀـܐ ܕŶܵـƤܵـƀܵـܐ  ܿŶܼ ű݇ ܿŶܼ  police ܹܐƦـ ܵſܼܪܵ̈ܕ Ƌـ ܿƕܼ ـܐƍܵـܒܸـƃŴܼـƃ̰  

VehiclesܹـܐƟ̈Ʀܸـƕـܹܐ ܕƍ̈ـƃܼܵܬܵܐ ܕܕܘƢźܵƌ ܐƟܵ   .Elizabeth 
Stone    ܨܵܘܒܵܐ  Ʀƀܹܒ  Ŵܹܵܐ  ܓƟ̈Ʀܸƕܕ ų̇Ƈܵſ ܪŴ̇ƓƀܼƘ̮ܿܘƢƘ ܐűܵŶ

Stony Brook  University    Ŵــ  ، Long Islandܓ
Ɩܒƌܵűܵܐ ųſܘܵܐ ܒŴܼƤܪſܵܵܐ، ܐſܼـƍܵـܐ ܒܵـƦ݇ܪ  ܿƉܼ ܐƇܵƀ ܿŶܼ ܐ ܗܘܵܐƢܵƉܵܒܹܐ

 ܘܕƃܵـƦܪܸ  ƘStoneـƢܘƘ̮ܿـƀܼـƓـŴܿܪ .  ܗܵܕܵܐ ƇܵƙܸŶẈ̂Ɖ ųƇܹƤƀܼƘܐ 
ـܐ  ܹƊ̈ـƇܸـƕܐ ܕƦܵـƒܸܐƦـ ܿƣܼܐ ܕƦܵƀźܵƊ ܿƊܼܘܿܢ ܒųƆ ܹܐƦƌŴܼƉ ̰ܪܓŴ̰ܿܓ
ܪƍܵƃܵܐ ܒـƖـƇܸـƦܵܐ ܕܗ̇ܘ  ܐ ܪƉܵܵܐ ܘƦƉܸܕܼܿ ܪܓ݂ܵ ܿűܼƆ ܩƢܵƀܼƕܹܐ ܕƟ̈Ʀܸƕܕ
 ƈـ ܿƕܼ ـܐƀܵźܵƊƆܸ ų̇Ƈܵſ ܐƦܵƀƉܵű݇ ܿƟܼ ܬܵܐŴܼƍƉܼܘųƉ ܘܵܐųſ ܐƀܵŷܵƀܼƤƉ

ܐƍܵſܼܐ ܗܘƦſܵܗܹ ƉـƤـƀܼـŷܵـƀܵـܐ ܙܐܹ ƕـƇܸـƦܵܐ ſـųܘܵܐ .  ܗ̇ܘ ƘܵŴƣܵܐ
ܬܪܵܐ ܬܪܵܐ ܒܵـƦ݇ܪ .  ܕƕŴܼƉܒų̇Ɔܵűܸ̣ ܕƢƕܵܩܸ ƎƉ̣ ܐܼܿ ܗ̇ܘ ƣܒƆ ųƇܹƠܸ̣ـܐܼܿ

ƙܵƙܵƆ ű݇ܐ  ܿŶܼܐ ܕƦܵƇ ܒܼܿ ܿƟܼEnvelope  ܕ ŭـƍـƣܵŴܼـƘ ـܐƤܵـ ܒܸـŷـܒ̣ܵ
Kalashnikov  ųـܹـƌܿܘƢܐ ܕܒــƦܵــƇــźܵــƟܬܵܐ ܕƢــ  ܘŶــűܵܐ ܐܓܹܼܿ

ŴܼƠܪܐܹ Ɵܵܐ ƉܹـƤܸـƇـƊܵـƍـŴܼܬܵܐ ܘܓـƉܵŵܵـƦܵܐ  ܿƀܼƉ ųƇܹſ ܐƆܹܪܵܐ ܕŴܿƕܙ
ųܹƀ̈ ܿŷܼƆ  . ܪƦ݇ـܐ، ܒܵـ ܵſܼܪŴܼـƓـƆ ųƇܹƃ̰Ŵܸƃ ܐƦܵƀƉܵű݇ ܿƟܼ ̰ܪܓŴ̰ܿܪܸ ܓƦƃܵܕ

Ƅܵſܐ ܕܗܘܐܹ ƆܹـƘ ųـƢܘƘ̮ܿـƀܼـƓـŴܿܪ ܕƕܸـƇـƊܵـܐ  ƃܹܵƢƀܐ ܐܼܿ ܿƉܼܵܐƆ ܗܵܕܵܐ
ܓƦ̈ƀܵܵܐܹ ܕܐƀܼƒܵܵܐ ܓŴܵ ܒƦƀܹ ܨܵܘܒܵܐ   StonyܕƟ̈űܸƕܹܐ، ܒſų̇ܓųܵ ܕܗܼܿ

Brook .. ،ܵܐƀܼƍܵܒ ƍܵܐ űܵƀܼƇſ݇ ųƇܹƤƀܼƘܐ ܓŴܵ ܗܼܿ ܿŶܼŴܼſ ̰ܪܓŴ̰ܿܓ Ɓܼƌܿܕܘ
ƀܵƉܵű݇ܐ  ܿƟܼ  ƎſܹƢƣܸƦܩ  ܒƢܵƀܼƕ1950. ܗܘܵܐ ŸـƇܸـƘܵ ـܐƃܹ ųܹܒܵܒ  
ű݇ ܐܵܬܘܿܪſܵܵـܐ ƉـƤـƀܼـŷܵـƀܵـܐ، .  ܓƞƌŴܿƟ Ŵܵܘ̣ܠ ܕܐƌܸܓƀ̈ƓܵƇܸܐܹ ܿŶܼ ƅ݂ſ ܐܼܿ

ųƇܹ  .ܕƦƃܵܪܸ ܓŴ̰ܿܪܓ̰ ƦƌŴܼƉܪܸܗܹ ųƊܹƣܸ ܐſܵƢܵŶܵ݇ܐ ܒŴܼܬ Ƥܵƀܼƌܐ ܕŴܼƣܓ݂݇
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Lina Yakubova, an Assyrian documentary film maker, 

died unexpectedly in Los Angeles. Preliminary reports 

state the cause of death 

was undiagnosed liver 

cancer. Lina was 35 

years old. 

 

The Assyrian commu-

nity worldwide has been 

shocked by her sudden 

passing. Mr. Hermiz 

Shahen, speaking on 

behalf of the Assyrian 

Universal Alliance 

(Australia), said "Lina won the respect and love of all 

those who were fortunate to meet and work with her. We 

lack the words with which to express how great this loss 

was to all members of the Assyrian Universal Alliance." 

 

Mr. Wilfred Alkhas, publisher of Zinda Magazine, said in 

a Facebook comment, "With a camera and a tripod, Lina 

Yakubova climbed atop Hakkari, crossed Khabour and 

Urmia, and before our very own eyes showed us a reflec-

tion of ourselves we had never imagined. Her camera gave 

us a new identity, a picture larger than life, higher than the 

Ararat of her homeland and more picturesque than Qooy-

lasar. Her vision will always remain with us. Farewell 

Lina - thank you for reaching for the Star!" 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Lina Yakubova was born in Armenia, in the Assyrian vil-

lage of Dmitrovo (Qoyalasar) in the family of Albert Ya-

kubov and Karina  

Khachaturyan, both teachers. Her 

grandmother, Sara, lived with the 

family until Lina was 4. "Thanks 

to her," says Lina, "I now flu-

ently speak Assyrian, Armenian 

and Russian." Her family moved 

to the city of Artashat, their cur-

rent residence, when Lina was 4. 

Lina finished secondary school 

with honors as well as a seven-

year music school.  

 

Her first experience in TV and Radio was at the Central 

Radio of Armenia where she worked as the presenter of 

programs about the ethnic groups of Armenia, specifically 

Assyrians. During her studies at Erevan Institute of Thea-

tre and Cinema, she started working in television: translat-

ing foreign news and writing scripts for different pro-

grams. She also became interested in documentary film 

making. "My first film and first script turned out to be 

very successful and I decided to devote my career to his-

torical documentary films." Her film "Assyrians in Arme-

nia" was made by a creative team of volunteers. "The As-

syrian Association of Armenia, Atour, under the leader-

ship of Arsen Mikhailov helped in creating this documen-

tary," says Lina, "which paved the way for all the films 

and projects that we have been working and will be work-

ing in the future." The Assyrian Academic Society (USA) 

helped sponsor the production of the DVD and the screen-

ing of the film in the U.S.. 

 

This is a list of Lina’s film productions: 

Assyrians in Armenia 

Second Homeland, 

Ancestral Home 

Gates of the East, 

Lina Yakubova 
A big loss of an Assyrian Artist 

Courtesy of AINA  
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A forgotten page of one Nation 

 

The following films are Lina’s latest productions: 

Paths of Fate 

Historical documentary 

 

In the period between 1914-1918, the Assyrian nation was 

on the verge of extinction. A number of diseased refugees, 

suffering from hunger, lost their homes, families, and 

homeland. They scattered throughout the East and West. 

 

Many refugees found shelter in Armenia, Georgia, and 

Azerbaijan. Some of them joined their compatriots in Tbi-

lisi, another part was afforded shelter in cities and villages 

of Georgia. Thousands of Assyrian refugees from Hak-

kiary region of southeast Turkey headed for various cities 

of Russia, Europe and America, by way of Tiflis. 

Produced & written by Lina Yakubova 

Directed by Artak Avdalyan 

Original music by Vahan Artsruni 

Director of Photography: Karen Stepanyan 

Sponsored by the Assyrian Universal Alliance Foundation 

(Chicago IL) 

 

Assyrian Way 

Historical documentary 

 

Part I: To Survive Through... 

Part II: Revival 

Part III: To itemize the portrait "If Aysors lived in the 

Volga and suffered from hunger, they would have left that 

place and reached India. Because Aysors are a great na-

tion" -- Shklovski 

 

The Assyrians, uprooted from their historic home, took 

shelter in the territory of Russia. There they built their new 

life and shared all the misfortunes of the local people, and 

more. Today, at the dawn of the 21st century, after two 

world wars, the socialist revolution and the collapse of the 

Soviet Union, there is a large Assyrian Community living 

in the different cities and regions of this large country. 

Produced & written by Lina Yakubova 

Directed by Artak Avdalyan 

Original music by Vahan Artsruni 

Director of Pho-

tography: Karen 

Stepanyan 

Sponsored by the 

Assyrian Univer-

sal Alliance 

Foundation 

(Chicago IL) 

 

Chants from the East: The Liturgical Music of the As-

syrian Church of the East 

 

The present collection of liturgical chants and hymns of 

the Assyrian Church of the East is of interest not only to 

the modern enthusiast of ecclesiastical musicology but 

also to the laymen as well. It is an introduction to the litur-

gical style of chants and ecclesiastical rites of one of the 

most ancient and venerable Churches of Christendom--the 

Holy Apostolic Catholic Assyrian Church of the East. The 

most ancient Eucharistic anaphora still in use today by 

Christendom, the anaphora of the Blessed Apostles of Mar 

Addai and Mar Mari, is the primary Eucharistic prayer of 

the Assyrian Church of the East. The collection consists of 

3 CDs and a booklet. 

 

The first CD is a collection of liturgical chants of the As-

syrian Church of the East and hymns sung a capella. The 

second CD, "Sacred Episodes," consists of selections from 

the divine liturgy taken from the Mar Addai and Mar 

Mari, presented with musical accompaniment by Vahan 

Artsruni. The third CD, "Sacred Rituals," consists of epi-

sodes from several rites and also includes musical accom-

paniment by Vahan Artsruni. The Booklet includes a 

blessing by Mar Dinkha IV, the Patriarch Catholicos of 

the Church of the East, a histori-

cal introduction by Bishop Mar 

Awa, a brief written by the com-

poser, Vahan Artsruni, and a let-

ter from the sponsor, Assyrian 

Universal Alliance Foundation. 

Documentary recording of Father 

(Qasha Daryavush) Azizian and 

deacon (Shamasha) Charles 

Catholic . Produced by Lina Ya-

kubova 
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ـƢܙܵܐ ܕƘـƍܵـƀـƦܵܐ ſـųܘܵܐ ܿƉܼ ƈ ܿƕܼ   . ـܹܐſ̈ŴܿـƇـܐ ܕܓܵـƍܵـƀܵـƍـƉܸ ű݇ـ ܿŶܼ
Refugees  ܹـܐƠ̈ـƆܼـܐ، ܬܘƍܵـƙـƃܸ ƎـƉ̣ ܹܪ̈ܐŴܼـܓ̰ـƍ ܿ

ƍƕܵƲܐܹ، ܓ̰ܼ ܿƉܼ 
ųſܝ ܿƲܼƊƖ ܿƉܼ Ʀƀܹܝ ܘܒų̈ſ ܿƦܼ ܿƙܼƇƃܸ ،ܝų̈ſ ܘܒŴܼܪ̈ܒŵܸܐܹ ܓܵـŴ .  ܒƦܵܘܵܬܼܿ

ܐ ƢƖܒ̣ܵ ܿƉܼܐ ܘŷܵƌű ܿƉܼ. 
 ųƇŷܸƄ̰ƣ݇ŴܼƉܘܿܢ ܒƀܹـRefugees  Ʀܪܵܒܵܐ ƎƉ̣ ܓſ̈ŴܿƇܵܐܹ 

ـܐܢ   ܓƒܵŴܵܐ ܓŴܵ ܐܵܪƀܼƍƀܼƉܵܐ، ܓŴܿܪܓƀܼ̰ܵܐ، ƀـܓ̰ܵ ـƃű݇ـƊܵـܐ .  ܘܐܵܙܪܸܒܼܿ ܿŶܼ
 ،ƔـƀܼـƇـƘܸܬ Ŵܝ ܓܵـųſ ܿƦܼƉܼܐܘ Ɓ̈ ܿƍܼܒ Ƌ ܿƕܼ ܘܿܢųƇܝ ܙܘܼܘܸܓųƀ ܿƍܼƉܸ
Ɖܵųƒܵܐ ܐƌܵƢܹ݇Ŷ݇ܐ ųƇŷƄܸƣ݇ŴܼƉܘܿܢ ܒƦƀܹ ܓƒܵŴܵܐ ܓܵـƉ ŴـſܼűـƍܵـƦ̈ܐܹ 

ƀܐܹ ƙ̈Ɔܹܐ ܐܵܬܘܿܪſ̈ܵܐܹ ܓſ̈ŴܿƇܵܐܹ Ƙ ƎƉ̣ـƍـƀܼـƦܵܐ .  ܘƦƉܵܘܵܬ̈ܐܹ ܕܓŴܼܪ̈ܓ̰ܵ ܒܐܼܿ
 ƈـ ܿƕܼ ܘܿܢųـƇـƃ̰Ŵܸـƃ ܵـܐƀܼـƃܐ ܕܬܘܼܪŷܵƌű ܿƉܼܐ ܕƍܵƊſ Ƣƀܵƃܝܼ، ܬܼܿ ܕܗܼܿ
ـƀـƃܹܵƢـܐ، ܒـܐܘܼܪŶܵـܐ  ܿƉܼܵܪܘܼܦ ܘܐŴܼـſ ،ܵܐƀܼƒܼܹܐ ܕܪܘƤſܼƲƘ ܹܐƦ̈ƍܵſܼűƉ

ƔƀܼƇƘܸܕܬ. 
ܐ -  Ŵ̇ƠƖܒŴ̇ܒ̣ܵ ܿſܼ ܐƍܵƀܼƆ ű ܿƀܼܐ ܒƦ̣ܵܒſܼƦƃܬܵܐ ܘŴܼƍƠܵƙ ܿƉܼ. 
ܪܬܵܟ ܐܵܒƀܵƆụ̋ܵܐܢ -  ű ܐܼܿ ܿƀܼܬܵܐ ܒŴܼƍſܵܕ ܿųܼƉ. 
 - ƁܼƌܿܘƢƒܪܬ ųܵܐܢ ܐܼܿ ű ܒ̣ܵ ܿƀܼܐ ܒƀܵƆܵܨ  .ƁܼƠƀܼƒŴܼƉ ܐܼܿ
ƀܵƍܐܢ -  ܵƙ̮ƀܼźƒ ƎſƢܵƃܵ ű ܿƀܼܘܼܬܵܐ ܒƢſܵ ܕƦܵſܵܐ ܕܨܼܿ ܿųܼƉ. 
ſܵŴܼŶ űـűܵܐ ܐܵܬܘܿܪſܵܵـܐ ܬܒܹܹـƀـƇܵـƀܵـܐ )  ܙŴܼƍƉܹܵܬܵܐ( ƢƕܵܒŴܼ̣ܬܵܐ -  ܿƀܼܒ
 ).ƄܵƀܼƣܓŴܿ ܐŴܼƍƀܼƆܸܝ(

 
 ܐܘܼܪŶܵܐ ܐܵܬܘܿܪƦܵſܵܐ-   
ƦܵƀܼƖƣܐ ܐƦܵſƢܵźܵƣܸܐ-     ܬܼܿ

Ÿ ܓŴܵܵܐ ܓƦܵƍܵƉ1: Ŵܵܐ  ܿƀܼŶܵܐ ܕƟܵ... 
Ŵܼƀܬܵܐ  :ƦܵƍܵƉ11ܐ  ܿŶܼ. 
ܐ ܕܨܘܼܪƦſܵ̈ܐܹ  :ƦܵƍܵƉ111ܐ  ̈Ɖܹųƒܵܐ ܕƣܵƢܵܐ ܓƟܵ  " ܢ  Aysors  ܐܸ

ܓŴܼܙܐܹ ܗܘܵܘ                   ƲƀܼƊƕܐܹ ųſܘܵܘ ܓŴܵ ܒƆẈ̂ܿܓܵܐ   ܿƕܼܘ
ܹ̈ـܐ  ƀـźƉܸܝ ܘų̈ƀ ܿƍܼƃܼܵܘűƆ ܐ ̈Ơܹƀܼ̣ܒƣ ܗܵܘܐܹ ܗܘܵܘ Ʀܸܒ Ɓܼƌܵܐ، ܐƍܵƙƃܸ ƎƉ̣ 

ـƍ݇ـܒܵـƢܬܵܐ  ƒܵAysorsܒűƌųܸƆ   Ūܵܘܼ  "  űܵŶܐ ܐܘƦܵƉܼܐ ſـƍܵـܐ ܓܼܿ
 ܼƁƄƓƀܼ̣ܒŴܿƇƣ. 

ſـųܝ  ܿƲܼـƊـƖـ ܿƉܼ Ʀـƀܒܹـ ƎـƉ̣ ܹܐƲƀܼƖƟ ܘܿܢųƇƤƀܼƘ ܹܐſ̈ܵܐܵܬܘܿܪ      
ܬܪܵܐ ܕܪܘƒܼـƀܼܵـܐ ƀܵƌܵƦܵƀܼƖƣܐ، ųƇƠܸƣܘܿܢ ܒƦƀܹ ܓƒܵŴܵـܐ ܓܵـŴ ܐܼܿ . ܬܼܿ

ű݇ܬܵܐ ܘƣـŴܼܪƃܸـƇـųܘܿܢ  ܿŶܼ ܬܵܐŴܼƀ ܿŶܼ ܝųƀ ܿƍܼܵܐ ܓƟܵ ܘܿܢųƆ ܹܐƍܐ ܒƉܵܵܬ
Ɗܵـܐ ƕـƀܵـſܵűܵـܐ، ܘܒـŴܼܫ ܙܵܘܕܵܐ ܿƕܼܘܵܬ̈ܐܹ ܕű ųƀܝ ܒƤƀܼܓܼܿ ܿƇܼƃ Ƌ ܿƕܼ .

ܒƦ݇ܵܪ ܬܪܝܹ Ƥ̈ƇܵƘܹܐ ܬܸܒܹـƀـƇܵـƀ̈ـܹܐ،  ،21ܐܕŴܿſܸܡ، ܒŷܵƉƞܸܐ ܕܕܵܪܵܐ ܕ
ܘſـŴܼܬܵܐ Socialist  ܘƊܵſܵŴܼƟܐ ŴƣܵܬƀܵƘܵܵـܐ   ܘƒـźܵـƊـƦܵܐ ܕܐܼܿ

ܗܸܫ ƊܵƇƕܵܐ ܐܵܬܘܿܪſܵܵܐ ܒܸـŷܵـƀܵـܐ ſـƇܹـŴܿƒSoviet،  ųܒƦܵƀƀ̣ܵܐ 
ܬܪܵܐܓŴܼܪܵܐ  .ܒƦ̈ƍܵſܼűƊܸܐܹ ƤſܼƲƘܹܐ ܘƦ̈ƀܵƍƘܸܐܹ ܕܐܵܗܵܐ ܐܼܿ

 
ܐ-  ŴܿƠƖܒŴ̇ܒ̣ܵ ܿſܼ ܐƍܵƀܼƆ ű ܿƀܼܐ ܒƦ̣ܵܒſܼƦƃܬܵܐ ܘŴܼƍƠܵƙ ܿƉܼ . 
ܪܬܵܟ ܐܵܒƀܵƆụ̋ܵܐܢ -  ű ܐܼܿ ܿƀܼܬܵܐ ܒŴܼƍſܵܕ ܿųܼƉ. 

 - ƁܼƌܿܘƢƒܪܬ ųܵܐܢ ܐܼܿ ű ܒ̣ܵ ܿƀܼܐ ܒƀܵƆܵܨ  .ƁܼƠƀܼƒŴܼƉ ܐܼܿ
ƀܵƍܐܢ -  ܵƙ̮ƀܼźƒ ƎſƢܵƃܵ ű ܿƀܼܘܼܬܵܐ ܒƢſܵ ܕƦܵſܵܐ ܕܨܼܿ ܿųܼƉ. 
ſܵŴܼŶ űـűܵܐ ܐܵܬܘܿܪſܵܵـܐ ܬܒܹܹـƀـƇܵـƀܵـܐ )  ܙŴܼƍƉܹܵܬܵܐ( ƢƕܵܒŴܼ̣ܬܵܐ -  ܿƀܼܒ
 ).ƄܵƀܼƣܓŴܿ ܐŴܼƍƀܼƆܸܝ(

 
ŷܵƌűܐ-    ܿƉܼ ƎƉ̣ ܹܐƦ̈ƀܵŶŴܼܒƣܸܬܵܐ :  ܬűܸـƕܐ ܕ ƁܼƠƀܼƒŴܼƉ ܕܨƆܵـŴܵܬܹ̈

ŷܵƌűܐ ܕܐܵܬܘܿܪſ̈ܵܐܹ ܿƉܼܕ. 
ƤܵƌܵŴܼƃܐ ܕƟܵܐܡܸ ܕƠƀܼƒŴܼƉـƁܼ ܕܨƆܵـŴܵܬ̈ܐܹ ܕܬƣܸـܒـŶŴܼـƀܵـƦ̈ܐܹ 
 ƁܼــƄ̰ــŶ ــƌűــŷܵــܐ ܕܐܵܬܘܿܪſ̈ܵـܹـܐ Ɔܵــܐ ܐܼܿ ܿƉܼܬܸܐ ܕűــ ܸƕܹــܐ ܕŷ̈ܒܵــŴܼــƣܘ
ų̈ſܝ ƦܵƍƟܵŴƣܵܐ ų̇Ƈܵſ ܒűܸƕ ƁܼƠƀܼƒŴܼƊܬƀ̈ƌܵܵܐܹ ܐƆܸܵܐ ܗܵܕܵܐ  ŴܼƀƠܵƍܬܼܿ ܿƌܼܵܐ

ܒƦ̣ܵܐ ſـƇܵـƆ ų̇ـƙܸـƆܵƞـܐ ܕܨƆܵـŴܵܬ̈ܐܹ .  ܙܐܹ Ɵܵܐ ƀ̈ƊܵƇƕܵܐܹ ܿƢܼƠ ܿƉܼ ܐűܵŶ
ܕܬƣܸܒƦ̈ƀܵŶŴܼܐܹ ܘƓ̈ƃܵŴܼŹܹܐ űܸƕܬƀ̈ƌܵܵܐܹ ܕŶـűܵܐ Ɖ̣ـƕ Ǝܸـűܵܬ̈ܐܹ ܪܵܒܵـܐ 
ƤſܼűـƦܵܐ  ܿƟܼ ܬܵܐűܸƕ ،ܬܵܐŴܼƀŷܵƀܼƤƉܐܹ ܕƀƌܼܬܵܐ ܕܕܘƢƟܸŴܼƀƉܹܐ ܘƠ̈ſܼƦ ܿƕܼ

ŷܵƌűܐ ܕܐܵܬܘܿܪſ̈ܵܐܹ ܿƉܼܕ ƁܼƠƀܼƆܿܘƦƟܵ ܐƦܵƀŷܵƀܼƇƣ  .ܘܼܿ
ــƦ̈ܐܹ  ܵƀܼــƌŴܼــƕܐ ܕƦܵــƀــ ƌܵܬAnaphora  ܫŴܼܗܸܫ ܒــ 

ܠ ܐܕſܸـŴܿܡ  ܢ ܕƃܹܐ ƤܵƀƘܵܐ ŷƇܸƘẈ̂ƉـƦܵܐ ܗܼܿ ܿŴܼܵܓ ų̇Ƈܵſ ܐƦܵƠſܼƦ ܿƕܼ
ƆـƊـƀܼـű̈ܐܹ  ـƦ̈ܐܹ ܕܬܼܿ ܵƀܼـƌŴܼـƕܐ ܕƦܵـƀƌܵܬܵܐ ، ܬŴܼƀŷܵƀܼƤƉ Ŵܵܐ ܓƉܵŴſܵ
ـƉܵű݇ـƀـƦܵܐ  ܿƟܼ ܬܵܐŴܿƆܨ ų̇Ƈܵſ̣ܐܪܝܼ، ܕƉܵ ܝƢƉܵܝ ܘ ܕܼܿ ƍ̈ܐܹ ƢƉܵܝ ܐܼܿ ŴܼŹܒ̣ܵ

ŷܵƌűܐ ܕܐܵܬܘܿܪſ̈ܵܐܹ ܿƉܼܬܵܐ ܕűܸƕܐ ܕƍܵܵܪܒŴܼƟܕ. 
  ƎƉ̣ ųƇܹſ ܐƤܵ Ʀܵƃ ű݇ܒƌܵẈ̂ܿܐ ƤܵƌܵŴܼƃ     3  CDsܐ ܒŷܸܒ̣ܵ ܿŶܼܘ. 

CD ܹܐƦ̈ـƀܵـŶŴܼـܒـƣܸܬ̈ܐܹ ܘܬŴܵƆܵܕܨ ųƇܹſ ܐƤܵƌܵŴܼƃ ،ܐƀܵƉܵű݇ ܿƟܼ 
Ʀ̈ܐܹ ܕܙƢܵƉܸܐ  ܵƀܼ݂ܓŴܼƒܐܹ ܘſ̈ܵܐ ܕܐܵܬܘܿܪŷܵƌű ܿƉܼܬܵܐ ܕűܸƕܕcapella. 

CD ،ܐƣܵܵܕŴܼƟܹܐ ܕƟ̈ŴܿƓƘܵ ،ܐƍܵſܵ ـܐ "   ܬܪܼܿ ܹƇ̈ـƀܼـƠـƣ ܹܐſ̈ųܵƆܵ Ƥܵܐ ܐܼܿ ܒŷܸܒ̣ܵ
 ƁܼـƠـƀܼـƒŴܼـƊܒܸ̣ܹـܐ ܒܸـƲـƟŴܼـƉ ،ܼـܐܪܝƉܵ ܝƢـƉܵܝ ܘ ܕܼܿ Ɖܵ ƎƉ̣ـƢܝ ܐܼܿ

 ܼƁƌܿܘƢƒܐܢ ܐܵܪܬųܵ ܕŴܼƍſܵܬܵܐ ܕܒ̣ܵ ܿųܼƊܸܒ  .CD  ،ܐſܵƦܵƀܼƆـܹܐ "  ܬƣ̈ܵܕŴܼƟ
ſ̈ųܵƆܵܐܹ Ƥܵܐ Ɵ̈ŴܿƓƘܵ ƎƉ̣ܹܐ ܕܪܵܒܵܐ Ɠ̈ƃܵŴܼŹܹـܐ ܘƉـƒŴܼـƀܼـƠـƁܼ "  ܐܼܿ ܒŷܸܒ̣ܵ

 ܼƁƌܿܘƢƒܐܢ ܐܵܪܬųܵ ܕŴܼƍſܵܬܵܐ ܕܒ̣ܵ ܿųܼƊܸܒ. 
ـƤܵـܐ ܒـŴܼܪƃܸـƦܵܐ ܕƉܵـƢܝ ܕƌܸـŷܵـܐ  Ʀܵƃ ű݇ܒƌܵẈ̂ܿـܐ ܒܸـŷـܒ̣ܵ ܿŶܼ

ـƌűـŷܵـܐ   ܿƉܼܬܵܐ  ܕűܸـƕـܐ ܕƃܵƢـ ܵſܼƢـźـƘܵ ـܐƠܸـƀܼـƆܿܘƦƟܵ ،ܐƀܵƖܵƀܼ̣ܪܒ
ƘܸـƓـƠـƘܵŴܿـܐ   ű  ܐܼܿ ܿƀܼܐ  ܒƀܵƌܵƦܵƀܼƖƣ Ŵܼƕ  ű݇ܬܵܕܵܐ  ܬܼܿ ܿŶܼܐܹ،  ܘſ̈ܵܕܐܵܬܘܿܪ
 űـ ܿƀܼܐ ܒـƦܵـƊـſܼűܐ ܓـƦܵـܒ̣ـſܼƦـƃ ܐűܵـŶܘ ،ƈƀܹ̣ܐ ܪܘܼܒ ܒ̣ܵ ƢƉܵܝ  ܐܼܿ
 ƎـƉ̣ ܐƢܵـ ـƢܬܵܐܢ ܐܵܪܬƒـƢܘƌܿـƁܼ، ܘܐܓܹܼܿ ƍܵƊܸܵŷƇܐ ܕƁܼƠƀܼƒŴܼƉ ܒ̣ܵ ܿƉܼ

ܐ   .ܕűܵſܵŴܼŶܐ ܬܒƀܵƇܵƀܹܹܐ ܐܵܬܘܿܪſܵܵܐ ) ܙŴܼƉܵܢ(Ŵܼƕܪܵܒ̣ܵ
ـƊܵـƤܵـܐ  ܿƣܼܐܢ ܘſܵŵſ̣ŵƕܵ ܫŴܼ̣ܒſܵܐ ܕܵܪƤܵƀܼƤ ܿƟܼܐ ܕƦܵſƢܵźܵƣܸܐ ܐƦܵſܼŴŶ ܬܼܿ

ƦƟܵ ƔƀܼƆƢܘƠܵƀܼƆܿܐ ܿ
ܼƃ̰ . 

ܐ Ẉ̂ƠƖܒŴ̇ܒ̣ܵ ܿſܼ ܐƍܵƀܼƆ ű ܿƀܼܬܵܐ ܒŴܼƍƠܵƙ ܿƉܼ . 
ܐ  ـŶ űـſܵŴܼـűܵܐ ܐܵܬܘܿܪſܵܵـܐ ܬܒܹܹـƀـƇܵـƀܵـܐ )  ܙẈ̂ƌŴܼƉܵܬܵܐ( Ŵܼƕܪܵܒ̣ܵ ܿƀܼܒـ

ƃܹܵƢƀܐ( ܿƉܼܵܐ ŴܿܓƄܵƀܼƣ .( 
Ɣƀܼܪܓ ܿŴܼƀܼܵܐ ܓƀܼܒŴܼŹ ܐƍܵƊܵܪܓ ܿƦܼƉ                              
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 ų̇ــƇܵــſ ܐƦܵــƍــſܵܗŴــƉܵ ܐűܵــŶ ،ــܐ ــƖــƠــŴ̇ܒــŴ̇ܒ̣ܵ ܿſܼ ــܐƍܵــƀܼــƆ
Filmmaker ܹܘ̈ܐŵܸŶ ܕܙܘܼܠ Films  ų̇Ɔܵ ܹܐƌŴܼƣ ،ܹܐſƲܵźܵƣܸܐ 

ƔƀܼƇ̰ܓƌ űܘƕܼـܹܐ .  ܕƆܵܐ ƒܒƢܵܬܵܐ ܓŴܿƆ Ŵܵܤ ܐܼܿ ܿƉܼ ܐƀܵƉܵű݇ ܿƟܼ ܪܵܐŴܼƙƌܵܐ
 ƢـƀܼـƓƍƃܵܐ ܕƕܵƢ ܿƉܼ ܘܵܐųſܼ ̇ܬܘܿܗŴƉܵܐ ܕƦܵƇܸƕ ųƇܹſCancer  

Ƣܵܓƀܼ̰ܕܓ . ű ܿƃܼ ų̇Ƈܵŷƀܼƌ25 ܘܵܐųſ ܹܐƍ̈ƣܸ. 
ܐ ܐܵܬܘܿܪſ̈ܵܐܹ ܓƃ ŴܵـƇܹـų ܬܒܹܹـƀـƈ ܙܘƆܸܼـƆŵـųܘܿܢ  Ŵƣܵܬܵܘܵܬܹ̈

ƢܵƠܐ Ɖ̣ ،ƎſܼųƣܵـƎ ܓܹـܒܵـܐ ).  ƌܵܓƦܵƓܸܢ( ܒŴƊܵܬܘܿܗ̇ ƌܵƦܵƇƤܸƍƉܸܐ  ܿƀܼƉ
ųـƇܹـſ ܐƢܵـƉܵܵـܐ ܒܹـܐƀܼـƆƢܵźƒܿܐ ܕܐܘſܵܵܐ ܐܵܬܘܿܪƀܵƇܵƀܹܹܐ ܬܒűܵſܵŴܼŶܕ :

 " Ɓܼـƌܵܝ ܐųـƀـ ܿƇܼـƃ ƔƄܸƆ ܒܵܐŴܼŶܐ ܘƢܵƠſܼܐ ų̇Ɔܵ ܗܘܵܐ Ʀſܼܐ ܐƍܵƀܼƆ
ű̈ܐܹ  ųſܝ ܒŴܿƌƲܵƕŴܼƓܗ̇ )  ƢܵƉܵܐ ܕܐƟܸܒƈܵ( ܕŹܵܒ̣ܓܼܿ ܿƦܼƠ ܿƘܼƦܸܘܵܘ ܒųſ

ـƆ Ÿـųܘܿܢ .  ܐܘƀ̈ƍܵƉܼܵܐܹ ܿ
ـƠـƢܒܸ̣ܼ ܿƉܼܐܹ ܕƲـܒـ ܿŶܼ ܐƓܵ Ǝ ܒܼܿ ܿƆܼ Ʀƀ ܿƆܼ Ǝ ܿƍܼŶ ܐܼܿ

ܕƉܹ̈ܵܐ ܕŶـſܵŴܼـűܵܐ  ųƀܝ ܗܼܿ ܿƇܼƃ ܐƟܵ ܘܵܐųſ ܪܵܐŴܼܐ ܓƌܵƢܵƒŴܼŶ ݇ܕܝŴܼƉܕ
 " !ܬܒƀܵƇܵƀܹܹܐ ܐܵܬܘܿܪſܵܵܐ 

ـƇـƦܵܐ ܕܙƌܸـűܵܐ  ܿ
Źܵ ،ƞŷܵƆܒƍܵƖ̣ܵܐ ܕƉܓ݂ܼ ƢܵƠܐ ܘűſƢܵƙ̮Ɔܸ ܐܼܿ ܿƀܼƉ

ųــƇܹــſ ܐƢܵــƉܵܒܹــܐ " : űــ ܿƀܼــܐ ܒــ ــƖــƠــŴ̇ܒــŴ̇ܒ̣ܵ ܿſܼ ــܐƍܵــƀܼــƆ ) ŻــƠܵــƆ
Ŵܼƃ Ƌܪƀܵƒܐ ܕ   Camera) ܨܘܼܪƦſܵ̈ܐܹ ܿƕܼ 3  ܐƦܵŷſܼƢƃ̰ ܹܐƦ̈ƇܵƟ ܐܼܿ

 ،ƁܼƉܪ ܘܐܘܼܪŴܿܒŶܵ ƎƉ̣ ܬܵܐƢƀܼ̣ܒƕ ،ܼܝƢƀܵƃ ŴܼŹ ƈܪƌ̈ܵܐܹ ܕܗܼܿ ܿƕܼ ܘܵܐųſ
źـƀܼـƙـŴܼܬܵܐ  ܿƕܼ  ų̇Ƈܵſ ܹܐſܼܘŵŷ ܿƉܼ Ǝ

ܿ
ܼƍ̈ƀ ܿƕܼ ܡű݇ ܿƟܼܘReflection  

ـƀـųܝ ܿƍܼـƊܸـƆܼܚ ܗܘܵܘ ܨܘ ܿŴܼـſ ܐƆܹܢ ܕ
ܿ
ܼƦ̈ƍܵܵܐܹ .  ܕܓƦـſܵ̈ܨܘܼܪ ŻـƠܵـƆ

Camera  ܬܵܐŴܼـƀـſܸܵܐ ܗűܵـŶ ܢ ܿƦܼƟܵ ܘܵܐųſ ܐƦܵƇܸ̣ܗܒŴܼſ ܕܗ̇ܝ 
Identity،  ܫŴܼܬܵܐ، ܒـŴܼƀ ܿŶܼ ƎƉ̣ ܪܬܵܐŴܼܫ ܓŴܼܐ ܨܘܼܪܬܵܐ ܒűܵŶ

 ƎـƉ̣ ܐƦܵـƍـƇܵـƄـƣܸ ܘܿܗ̇ ܘܪܵܒܵـܐƢـƊƖ ܿƉܼ Ʀƀܹܐܵܪܵܪܵܬ ܕܒ ƎƉ̣ ܐƦܵƉܵܪ
ƢƓܵƆܵŴܿſŴܼƃ  .ƦſܼܐƍܵƀܼƉ Ǝ ܐܼܿ ܿƊܼ ܿƕܼ ܹܐܫƘܵ Ʀܸܘܘܿܗ̇ ܒŵܸŶ  . ܐƍܵƀ ܿƤܼܫ ܒŴܼƘ

ܐ ƃ݂Ŵƃܵ ƈܒ̣ܵ ܿƕܼ Ɓƃ̣ƦܵƀźܵƉ ܐƟܵ ܐƦܵƊƀܼƓ Ʀܝ ܒܼܿ ܿſܼܐ، ܗܵܘƍܵƀܼƆ. 
 Ŵܬܵܐ ܓܵـűـƀܼـƇـſ݇ ų̇ـƇܵـſ ܐƦܵـƤـƀܼـƘ ܐ Ŵ̇ƠƖܒŴ̇ܒ̣ܵ ܿſܼ ܐƍܵƀܼƆ

 Ẉ̂ܿܪܘܿܒƦƀ̣Ɖܐ ܕƦܵſܵܐ ܐܵܬܘܿܪƦܵƉܵ Ŵܵܵܐ، ܓƀܼƍƀ̣Ɖܐܵܪ )ƢƓܵƇܵſŴܼƃ  ( Ŵܵܓ
ـźـŴܿܪſܵـܐܢ ܵƄ̰ـŶܵ ـܐƍܵـſܼƢـƃܵܐ، ܘ Ŵ̇ƠƖܒŴ̇ܒ̣ܵ ܿſܼ ܬƢܸܒƆ Ʀƀܘܼܬܵܐ ܕܐܼܿ . ܒܼܿ

ܠ  ſـųܝ ܗܼܿ ƀـƦܘܼܬܼܿ Ƣܵܐ، ƃܹܐ ƀܵŶܵܐ ܗܘܵܐ ܓŴܵ ܒܼܿ ܿƒܼ ̇ܬܵܗŴܼƍƌܵ4  ـܹܐƍ̈ـƣܸ
ܕܐŹ ƁܼƆ ƦſܼـƖܵـƍـƦܵܐ ܕƉܸـƍـƦܵܐ " ܗ̇ܝ ƃܹܐ ܐƢܵƉܵܐ ܗܘܵܐ  .  ܕƍܵƀܼƆܐ
،ų̇ƍܵƉܸ  " ـܐƀܵـƍܵـƉܸܐ، ܐܵܪſܵܵܐ ܐܵܬܘܿܪƍܵƤܵƆܸ ƦſܼܐƢܵƀܼƊܓ ƎƉܸܵŵƉ ܐƌܵܵܐ ƃܹܐ ܗܼܿ

 ."ܘܪܘƀܵƍܵƒܼܐ

 ،Ʀـƣܵܵܐ ܕܐܵܪܬƦܵـƍ݇ـſܼűƉ ƈ ܿƕܼ ܘܵܐųſ ܐƦܵƃ̰Ŵܸƃ ̇ܘܼܬܘܿܗƦƀ ܒܼܿ
ű ܗ̇ܝ  ܿƃܼ ܸܐܡƟܵܝ ܕųſ ƍܵƀܼƆـܐ ƘـŴܼܪƟܸـƦܵܐ ſـųܘܵܐ .  ƍ̈ƣܸܐܹ ƢƊܵƕ4ܬܼܿ

ـܐ   ܪܓ݂ܵ ܿűܼܐ  ܒـƦܵـƀـƇܸܵـƕ ܐƦܵـƣ ـűܪܼܿ ܿƉܼ  ƎـƉ̣ ̇ܘܿܗƦſܵƲܵƟܐ ܕŹܵܗ ܿƢܼƆ
 ܕܐƢܵƠܵſܼܐ 

Ʀܵƣܐ ܕŴܼƀƉܙơſܼ 7ܘܗܵܕܵܐ ܙܐܹ  űܪܼܿ ܿƊܼܐܹ ܒƍ̈ƣܸ  . Ŵܐ ܓܵـƀܵƉܵű݇ ܿƟܼ ų̇ƍܵƀܵƓܸƌ
ſܼـųܘܵܐ ܓܵـRadio  Ŵ   ܘƘـƢܵܤ ƟܵـƇܵـܐ  ƢܵƘTVܤ Ŷܸـŵܘܵܐ 

 ƅ݂ـſ Ƅܵſـܐ ܕƘـƇܸـŷـƇܵـų̇ ܐܼܿ ƢźƍƟܸܘܿܢ ܕƢܵƘܤ ƇܵƟܵܐ ܕܐܵܪƀܼƍƀܼƉܵܐ ܐܼܿ
ـܒ̣ـźܹ̈ـܐ ܐܵܪƉܸ̈ـƍܵـƀـܹܐ  ܿƣܼـܐ ܕ ܹƊ̈ܬ ܬܸܓ݂ـŴܼܪ̈ܙܐܹ ܒـŴܼـŶܐ ܕƦܵƍ ƢƠܒܸ̣ܵ ܿƉܼ

 .ܘܕƍܵƇܵſܼܐƦſܼ ܐܵܬܘܿܪſ̈ܵܐܹ
ƆـƀܵـƦ̈ܐܹ  ـܐܼܿ ܿŹܼـܐ ܕƒܵܵܬܐŴܼـƣ Ŵܘܿܗ̇ ܓܵـƦـſƢܵـƟـܐ ܕŶܵƦƊܸܒ
ܐܢ، Ŵܼƣܪܐܹ ƇܵƘ ų̇Ɔܵـŷܵـܐ ܓܵـƘ ŴـƢܵܤ Ŷܸـŵܘܵܐ،  ܐ ܕƢܹſܘܼܒ̣ܵ ܹƊ̈ƍܵƀܼƒܘ
ـܐ Ɵܵـܐ ŶـŴܼܪ̈ܙܐܹ  ܹƇ̈ـƇـƊ ܿƉܼ ܐ ܪܓƉܹŴܼܐ Źܸܒܹ̈ܐ ſƲܵƃ̣Ŵܼƌܐܹ ܘܒƦܵƄܸܒ̣ܵ ܬܼܿ

ܓܵـŶ  ( ŴـŴܼܒܵـܐ( ܗ̇ܝ ܐܘܼܦ ƋƟܵ ܗܵܘܐܹ Ɔ ų̇ƆܵـſܼųـƠـŴܼܬܵܐ .  ƤſܼƲƘܹܐ
Ʀܵźܐ ܕܙܘܼܠ ŵܸŶܘ̈ܐܹ  ܿƇܼ ܿƘܼFilms ܹܐſƲܵźܵƣܸܐ   . ̇ųـƇܵـſ ܐƢܵƉܵܘܒܸܐ :

ƃ ƋـſܼƦـܒ̣ـƦܵܐ ƘـƇܸـźـƇـųܘܿܢ ܪܵܒܵـܐ "  ܿƕܼ ܐƀܵƉܵű݇ ܿƟܼ ܼܘܝŵܸŶ ܙܘܼܠ
Ʀܝܼ Ɵܵܐ ƢܵƘܤ Ŷܸـŵܘ̈ܐܹ  ܿƖܼƌ ܿƞܼƆ Ǝỵ̂ܵܕܵܒ ƁܼƇŷƤܸŶŴܼƉ ܐƌܵܵܐܹ ܘܐƍ̈ſܵƦƍ ܿƉܼ

ƀ̈ƌܵƦܵƀܼƖƣܐܹ ܐſƲܵźܵƣܸܐܹ  ."ܬܼܿ
ƀܵƉܵű݇ܐ ųſܼܘܵܐ  ܿƟܼ ̇ܘܵܗŵܸŶ ܤƢܵƘ  " ܵـܐƀܼـƍƀܼƉܐܵܪ Ŵܵܐܹ ܓſ̈ܵܐܵܬܘܿܪ "

ـܐ Ɔܵųſܵ űܐ ܕܨܸܒƍܵƀ̣ܵܐ Źܵـܒ̣ܵ ܿƀܼܐ ܒƒܵܪŴܼŹ ųƇܹƤƀܼƘܬܵܐ .  ܕŴܼـƘܵܬŴـƣܵܕ
 Ǝـƀـƒܵܪ ܒـƌƢܵـŴܼܬܵܐ ܕܐܼܿ ܿűܼـƊـܐ، ܐܵܬܘܿܪ، ܒܸـ ̣ƀܵـƍـƀܼـƉܐܹ ܕܐܵܪſ̈ܵܕܐܵܬܘܿܪ

ܐŴܿƇſܼܦ̮ ܕܗܘƢܸſܼܘܿܗ̇ ųƇܹſ ܒܸܒƦܵſƢܵܐ ܕܐܵܗܵܐ ܐƢܵźܵƣܸܐ،  ̣ƄܵƀܼƉ " ܐƍܵƀܼƆ
 ̇ųƇܵſ ܐƢܵƉܵܝ :"  ܒܹܐųـƀـ ܿƇܼـƃ ـܐƟܵ ـܐŶܵܘܿܢ ܐܘܼܪųƆ ܐƍܵƣܸܪŴܼƘ Ɓܼƌܵܐ

 Ÿـ ܿŷܼـƇـƘܵ Ʀܚ ܘܒܸـ ܿŴܼـſ ـܐŷܵـƇܵـƙܸܐܹ ܕܒƍ̈Ƈܵ ƢܵƘܤ ŵܸŶܘ̈ܐܹ ܘŴܼƣܓ̣݇
űـſܼƦƕ ܿűܼܝ ܒųƀ ܿƇܼ ܿƕܼ  . " ـܹܐſ̈ܵܐ ܕܐܵܬܘܿܪƦܵـƀـƊܵـſܼűـƃܵܵܬܵܐ ܐŴܼـƘܵܬŴـƣܵ

ــƀــƃܹܵƢــܐ، ܗܘſ̣ـܸـƢܬܵܐ ſــƇܵــų̇ ܒــƖܵــƢܒ̣ــŴܼܬܵܐ ܿƉܼܵܬܵܐ)  ܕܐŴܼــƌŴܼــƉܵܙ( 
Ʀܵźܐ ܿƇܼ ܿƘܼܕ  ܕDVD ܐƃܹܵƢƀ ܿƉܼܵܐ Ŵܵܘܵܐ ܓŵܸŶ ܕܵܐ ܕܙܘܼܠƢ ܿƘܼܘ . 

ـƆ űـƀܼـƍܵـܐ  ܿƀܼـܐ ܒـ ̈źܹـƆŴܼـƘ ܹܘ̈ܐŵܸـŶ ܤƢܵـƘܪܵܐ ܕűـƒܸ ųƇܹſ ܐܵܗܵܐ
ܐ  Ŵ̇ƠƖܒŴ̇ܒ̣ܵ ܿſܼ   : 

  .ܐܵܬܘܿܪſ̈ܵܐܹ ܓŴܵ ܐܵܪƀܼƍƀܼƉܵܐ -    
ƍܵſܵܐ -    ܢ ܬܪܼܿ ܿƢܼƊƖ ܿƉܼ Ʀƀܹܒ. 
ſܵųܵܐ -    ܒ̣ܵ ƢܵƊƖܐ ܐܼܿ ܿƉܼ Ʀƀܹܒ. 
ܪƕܵܐ ܓŴܼܪܵܐ(ܕܵܪܘܵܙܵܐ -    ŷܵƌűܐ ) ܬܼܿ ܿƉܼܕ. 
ƘܵƢܐ ƀܼƤƌŴܼƉܵܐ ܕűܵŶܐ ܐܘƦܵƉܼܐ -    ܿŹܼ. 

 
ƍܵƀܼƆ űܐ  ܿƀܼܹܐ ܒź̈ƆŴܼƘ ܹܐſƲܵŶܵ݇ܘ̈ܐܹ ܐŵܸŶ ܤƢܵƘ ܐƍܵſ ܹܐƌ  :ܐܼܿ

    
ܐ ܕƠܵƇܸŶܐ -             ܹƇ̈ƀܼ̣ܒƣ)Ʀ ܿƊܼƓƟܸ( 

ƦܵƀܼƖƣܐ ܐƦܵſƢܵźܵƣܸܐ-     ܬܼܿ
 

 ƈƀܹܐ ܒŶܵƦƉܸ Ŵܵܐ  - 1918 1914ܓƦܵـſܵܐ ܐܵܬܘܿܪƦܵـƉܼܐܘ

 

ܐ،  Ŵ̇ƠƖܒŴ̇ܒ̣ܵ ܿſܼ ܐƍܵƀܼƆܐ ܕƦܵƀƍܵ ܿƣܼ
 ƌܵƢܵƒŴܼŶܐ ܓŴܼܪܵܐ ųſܘܵܐ
 Ɵܵܐ ܐܘƦܵƉܼܐ ܐܵܬܘܿܪƦܵſܵܐ
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Since the publication of, Gabriele Yonan’s Ein vergasse-
ner Holocaust in 1989 and Thea Halo’s Not Even My 
Name in 2000, a consensus has been building on recogni-
tion of the Assyrian genocide.   On several occasions in 
the past decade, governors of the State of New York have 
declared that: it was “alongside their Greek and Assyrian 
imperial co-subjects” that the Ottoman Armenians “met 
their end in mass killings, organized death marches, star-
vation tactics and other brutal methods employed against 
civilians.”  In 2006, the European Parliament urged Tur-
key to recognize the Assyrian and Greek genocides along 
with the Armenian genocide.  In a statement in 2009, 
Turkish Prime Minister Tayyip Erdogan stated that past 
regimes in Turkey had “ethnically cleansed” non-Turkish 
minorities, using a term linked by the United Nations to 
genocide.  In 2010, the Parliament of Sweden recognized 
the Assyrian genocide with those of the Armenians and 
Pontic Greeks. 
 
Scholars have provided the documentary and analytical 
foundation for recognition of the Assyrian genocide.  We 
now know that estimates of a death toll of about 250,000 
were circulated internationally in the 1910s and 1920s.  
We know that fewer Assyrians survived inside the Otto-
man Empire or Turkey than did Armenians.  We know 
that unlike Armenians or Greeks, the Assyrians were not 
numerous or prosperous enough to claim their own state in 
the post-World War I process of transitioning Middle 
Eastern peoples to self-determination.  Armenian and Ar-
menian-American scholars have admitted that there are so 
few Assyrians left that their very existence was nearly for-
gotten.   
 
As a result of careful work in many archives and libraries, 
we know a great deal about the processes on the ground 
that led to such a thorough eradication of the Assyrian 
presence in Anatolia and the Anatolian-Persian border.  
We know that nearly a third of those slain were lost in the 
massacres in Persia that followed the fall of the czarist 
regime in Russia, and in the flight of the Assyrian remnant 
to British-controlled territory in Mesopotamia.  We know 
that up to 20,000 Assyrians perished or went missing dur 

 
ing the massacres in Persia in late 1914 and early 1915.  
We know the location of other large losses of life due to 
violence against Assyrian civilians in 1915, including the 
Qudshanis region of the Hakkari mountains, Bitlis, Diyar-
bakir, Seert, Mardin, Midyat, Jezire, Faysh Khabour, Nisi-
bis, Edessa or Urfa, Adana, Brahimie, Harput, Urmia, 
Salamas, and Gulpashan.   German officials used terms 
like “exterminated” and “massacred” for the anti-Assyrian 
campaigns of Turkish troops and allied militia.   
 
Recent events have reminded us that the smaller Assyrian 
genocides also deserve careful study.  Court rulings in 
Brazil, Ethiopia, Iraq, and other places have confirmed 
that the crime of genocide as defined in the Convention on 
the Prevention and Punishment of the Crime of 1948 is not 
limited to a complete extermination of a people.  These 
courts have convicted defendants for smaller massacres, 
including of bands of indigenous Brazilians, political op-
ponents of the Ethiopian communist regime of the 1980s, 
and the Barzani tribe in rebellion to Ba’athist Iraq.   
 
The improved access to old newspapers and diplomatic 
records that we enjoy due to the World Wide Web helps 
confirm that Turkey has admitted repeatedly that genocide 
may occur by killing a group’s political leaders, or engag-
ing in local atrocities that do not kill a substantial percent-
age of the group, but that cause many refugees to flee.  
During several key historical moments, Turkey has reiter-
ated this understanding of the Convention on the Preven-
tion and Punishment of the Crime of 1948.  For example, 
it condemned genocide in Bosnia and Herzegovina in 
1992, when a small percentage of the Bosnian Muslim 
population had been killed by the Yugoslav government 
because some of its political and military leaders were 
engaging in terrorism and committing crimes against 
Serbs.   
 
The U.N. General Assembly agreed with this condemna-
tion in resolutions issued in 1992 through 1996.  Turkey 
also excoriated Greece and Greek Cypriots on numerous 
occasions in the 1960s and 1970s for committing genocide 
against the Turkish minority in Cyprus, even though the 
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death toll was relatively modest.  More recently, Turkey 
accused several large non-Muslim countries of practicing 
genocide in suppressing a rebellion by Muslim political 
and military leaders, including Yugoslavia in Kosovo, and 
China in East Turkestan.  
 
My book Genocide in the Middle East: The Ottoman Em-
pire, Iraq, and Sudan (Carolina Academic Press, 2010), is 
the first to include an academically-grounded account of 
the genocides of the Assyrians in the 1840s and 1980s 
along with the one more generally written about, which 
occurred in the 1910s and 1920s.  The British press re-
ported that the Assyrian tribes of the Hakkari mountains 
were hunted down and exterminated.  American mission-
aries sent a dispatch to the American Board of Commis-
sioners for Foreign Missions stating that Kurds had gone 
from village to village killing the Assyrians and burning 
down the churches and homes.  Other missionaries re-
ported that from upper Mesopotamia east to northern Per-
sia, the Assyrians were put to the sword and villages plun-
dered.   
 
In fact, the lawyer and adviser to the United Nations who 
became known as the “father” of the genocide treaty, 
Raphael Lemkin, used the Assyrian massacres of the 
1840s as an example of genocide.  In a narrative of the 
Armenian genocide published in 2008, he wrote that 
10,000 Nestorian and Armenian Christians were massa-
cred, and about as many women and children enslaved by 
the Kurds under Bedr Khan Bey.  He quotes the British 
press as reporting that by the 1870s, villages were deso-
lated and deserted throughout “Kurdistan,” with the Otto-
man Empire’s “most peaceable inhabitants” murdered, 
including their children.   He wrote of the genocide in 
1915, that the richest Assyrian village in the Urmia region 
was destroyed, the men killed and the women violated.  
He noted that “the commanding officer had put a price on 
every Christian head.”   He quoted another report of an 
“awful holocaust” of Christians at the hands of the Kurds, 
a report actually written by an Assyrian, Jean [or Joseph] 
Naayem.   
 
In 1925, another series of deportations affected the Assyr-
ians, this time near the frontier between Iraq and Turkey.  
The official report of the League of Nations estimated that 
the number of Assyrians killed was “very high,” due to 
massacres, mass rapes, starvation, fatigue, and torture.  
During the deportations, children and elderly were massa-
cred because they could not keep up with the columns of 
deportees led by Turkish soldiers.  A total of 8,000 As-
syro-Chaldeans were affected, although not all of those 
died, many arriving in Zakho across the border.   Dr. Ra-
cho Donef has published a very helpful anthology of docu-
mentation of these events, with a Swedish press.  
 

Then, of course, there is the Simele massacre of Assyrians 
in Iraq.  The Assyrians of Iraq were frequently used in the 
official promotional flyers for the Genocide Convention as 
an example of an event that would be covered by it.  In the 
late 1940s and early 1950s, Professor Lemkin was prepar-
ing a book on genocide which he never published, but 
which he planned to describe the Simele massacre in un-
der the title “Genocide in Simmel 1933.”  His draft of the 
chapter on Simele described how 320 Assyrians were 
killed, including six priests and the chief of the Baz tribe.  
He also noted that the Assyrians themselves estimated that 
2,000 perished, and that 60 villages were looted.  It is 
amazing that in light of these events, some scholars have 
argued that Iraq had been unfairly criticized over the 
events of 1933.  
 
Scholars who are ethnically Kurdish or who are close po-
litically to the Kurdish leadership often describe the Kurd-
ish genocide of the 1980s in Iraq as if there were no other 
victims and Kurds suffered the most proportionately.  
They often fail to point out that the Kurdish population in 
Iraq doubled from two million in 1970 to four million in 
2002, and that Kurds claim today that there are five to six 
million of them in Iraq, which is why they have claimed 
an entire region of the country as their own and even re-
fuse to fly the flag of Arab Iraq there.  Of course, many 
Kurds lost their lives in Iraq during the 1980s and 1990s 
due to genocide and torture, no one would dispute that.  
But the Kurdish people were rarely at risk of being re-
moved completely from Iraq’s mosaic of peoples.   
 
The Anfal campaign resulted in genocide convictions for 
several Iraqi officials in 2007.  There was a Kurdish gov-
ernor of Dohuk under Saddam Hussein.  There was an 
article published in the international press where that gov-
ernor defended village destructions.  There was even a 
governor of Suleimaniyah named Barzani.  There was also 
a pro-government Kurdish militia known officially as the 
National Defense Battalions, but known by its enemies as 
the jahsh.   The main report on the Anfal campaign docu-
mented that in  Dohuk  governorate, where most  Assyr-
ians lived, “they were in fact dealt with by the regime 
even more severely than their Kurdish neighbors.” At each 
stage of the Anfal campaign, " ground  troops  and  jahsh  
enveloped  the  target  area  from  all  sides,  destroying  
all  human  habitation  in  their  path,  looting household 
possessions and farm animals and setting fire to homes, 
before calling in  demolition  crews  to  finish  the  job.”  
As the army took villagers away to be killed or deported, 
the jahsh “combed the hillsides to track down anyone who 
had escaped.”   Just like in the 1840s or 1910s, the jahsh 
were responsible for “burning and looting villages,” and 
the “demolition of security-prohibited villages.”  In that 
way, they resemble the janjaweed of Sudan, or the Otto-
man Special Organization.   
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Finally, there are the many massacres of Assyrians in Iraq 
since 2003.  Iraq's Christian population has been cut by 
about half since 2003, from over a million down to 
600,000 or even 300,000.  The organization Genocide 
Watch, the U.N. Secretary-General’s special adviser on 
genocide prevention, and Samantha Power of Harvard, 
who is now a key national security adviser to President 
Obama, confirmed in 2006-2007 that religious targeting 
by Iraqi terrorists and militias constituted genocide.  The 
massacres of Assyrians in churches, buses, and in their 
homes have each been part of a widespread and systematic 
attack on the Assyrian Christian community in Baghdad, 
Basra, Mosul, and Kirkuk in particular since 2003.  Entire 
neighborhoods of Assyrians in Baghdad and Basra have 
been evacuated.  Similar campaigns have affected the 
Yezidis of the Mosul region, a hotbed of al Qaeda activity, 
and the Mandaeans of the Basra region.  The prime minis-
ter and president of Iraq have each confirmed that the reli-
gious and sectarian massacres by al Qaeda in Iraq amount 
to the crime of genocide.  But the financiers of these 
bombers in Saudi Arabia and other countries in Iraq’s 
neighborhood have eluded justice.  
 
Assyrian organizations need to do a better job of organiz-
ing events focused on the history of the Assyrians and 
their relations with other populations.  On many occasions 
in past years, I have heard Assyrian-Americans complain 
about the quality of the academic and cultural program-
ming at Assyrian-American events such as conferences.  
Some have argued that the Assyrian Youth Federation in 
Sweden and the Assyrian Chaldean Syriac Student Union 
of Canada put on workshops and talks of a consistently 
higher quality than Assyrian-American organizations. 
 
Assyrians should also be careful not to exaggerate the im-
pact of real events.  For example, it has become common 
to claim on Web sites that 750,000 Assyrians died in 
1915, or in World War I, or some similar time frame.  Yet 
no sources are provided for this figure, and it appears to 
contradict most of what is known about the relative size of 
Assyrian populations in Persia and the Ottoman Empire in 
the first part of the twentieth century.   
 
It makes Assyrian genocide recognition look ridiculous to 
say that 750,000 Assyrians died when it is well-known 
and easy to find sources stating that the number of Nes-
torians in the 19th century Ottoman Empire was 70,000 to 
100,000, Joseph Tfinkjdi estimated that there were 
100,000 Chaldeans, and the Assyro-Chaldean delegation 
to Paris Peace conference put the entire Assyro-Chaldean 
population in 1914 at less than 600,000.  Regardless of 
what some ambassador or even dozens of Turkish books 
say they do less damage than totally implausible statistics.  
Perhaps if one includes all the children that would have 
been born to those who died during this period, the num-
ber might reach 750,000, but that needs to be clarified so 

readers do not dismiss wild claims as the result of biased 
analysis. 
 
Assyrians must also contend with the power of large popu-
lations.  Larger populations contribute more scholars to 
universities, and also exercise more influence on scholars 
of other nationalities or ethnicities.  It is no accident that 
people with Assyrian names include Assyrians in the Otto-
man Christian genocide, while those of Greek origin in-
clude Greeks, but Armenians just include Armenians, and 
Turks and Kurds often deny the entire event.  Kurdish 
scholars and scholars with close ties to Kurdish politicians 
have an obvious incentive to downplay the extent to which 
Kurdistan’s ethnic makeup is based on genocide.   
 
Larger populations also have more money to spend on 
scholarship.  Until recently, Assyrian organizations of-
fered less funding for scholarship and travel than did Ar-
menian, Kurdish, or Turkish organizations.  Notably, Ar-
menians, Greeks, Kurds, and Turks control governments 
with large cultural budgets, not to mention United Nations 
agencies.  Turks have a lot of money to spend to discredit 
even those who write about "consensus" Armenian geno-
cide, let alone other Christian groups.  Scholars at some of 
the best universities get funded by Armenians or Turks to 
write. 
 
Even as Assyrians begin to make up these gaps by enter-
ing academia and funding research, the phenomenon of 
path-dependence guarantees some inertia in the field of 
genocide studies.  Scholars tend to rely on traditional ter-
minology and narratives of Armenian Genocide, because 
they can find many sources and feel comfortable.  There is 
a fear of going out on a limb and being embarrassed.  For 
example, some genocide scholars expressed unease at be-
ing proven wrong if they voted for the IAGS resolution on 
the Assyrian and Greek genocides.  Other scholars doubt 
that there ever were Assyrians or place the word 
“Assyrian” in quotation marks, because John Joseph and 
others poisoned the well for Assyrian identity leaving con-
fusion about whether these are Aramean or Turkish Chris-
tians.  Part of the task of Assyrian scholars is, therefore, 
establishing their people’s existence to the ignorant.   In 
this respect, efforts like Nineveh Magazine and the Mod-
ern Assyrian Research Archive play an essential role.  
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Hannibal Alkhas was born on June 15, 1930 in the city of 

Kermanshah, Iran.  He was the son of the well-known As-

syrian writer Rabi Addai Alkhas (1897-1959).  Hannibal 

spent his childhood and teenage years in Kermanshah, 

Ahwaz, and Tehran.  In 1951 he moved to the United 

States in pursuit of his education and studied philosophy 

for three years at Loyola University of Chicago.  From 

1953 to 1958 he attended the Art Institute of Chicago 

where he earned 

his Bachelor and 

Master of Fine 

Arts degrees.  In 

1959, after the 

passing of his 

father, Hannibal 

returned to Iran 

and taught paint-

ing, drawing, 

and art history at 

the Tehran 

School of Fine 

Arts for four 

years. 

 

During this time 

he established 

the Gilgamesh gallery, the first modern art gallery in Iran.  

In 1963 he returned to the United States and taught at 

Monticello College in Illinois where he became the chair-

man of the art department.  In 1969 Hannibal again re-

turned to Iran and spent 11 years teaching at Tehran Uni-

versity.  In 1980 Hannibal returned to the United States.  

He held many exhibitions, poetry nights, and art apprecia-

tion sessions throughout the United State for both Assyr-

ian and non-Assyrian audiences.  He also taught art at the 

Assyrian American Civic Club of Turlock, private col-

leges, and at the University of California at Berkeley and 

Los Angeles. 

 

Hannibal's paintings are deeply inspired by the bas-reliefs 

and stone sculptures of Ancient Mesopotamia.   He devel-

oped and mastered a unique style of painting that seeks to 

vitalize the historic processes within the passing moment.  

Human emotions and thoughts such as love and hate, the 

exotic and the mun-

dane, victory and 

defeat, hope and de-

spair, pride and 

weakness are the 

subjects he con-

stantly chose.  He 

intermingled with 

the universal notions 

such as birth, death, 

hunger, the historical 

heritage of human-

ity, mythology, and 

above all war and 

peace. 

 

Hannibal had been 

encouraged and 

challenged by his father to write poetry in Assyrian since 

he was 15 years old but he did not started writing in As-

syrian until he was 40.  His first work in Assyrian was a 

translation of one his own poems from Farsi, “White 

Friend, Black Friend”.  This was mostly because of the 

late Rabi Nimrod Simono’s (1908-2004) support and en-

couragement. 

 

Hannibal’s poetry works in Assyrian language consist of 

some 700 hand-written pages and cover a wide variety of 
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styles; quatrains, triplets, ghazals, tribute to friends and 

prominent individuals, and children poetry to name a few.  

In early 2010, I published a selection of Hannibal’s poetry 

which greatly pleased him.  This selection contains only 

one-third of his works.  His poetry works are masterpieces 

in modern Assyrian that in addition to superb writing tech-

niques also possess very pleasing artistry elements.  His 

eloquent writing style was influenced by the breadth of his 

intellectual capability and imaginative talent.  He used 

simple Assyrian vernacular vocabulary to craft remarkably 

appealing and thought provoking poetry.  He always cred-

ited our beloved mother language for its richness for 

adaptability to different styles of poetry. 

 

My first encounter with Hannibal was in Tehran in 1971 at 

Sharif (formerly known as Arya-Mehr) University of 

Technology, the school I attended for my undergraduate 

studies.  In a poetry night that he held for his father’s com-

memoration at this school, without visual aid and merely 

from memory Hannibal drew a portrait of Nima Yushij 

(1897-1960), Iran’s founding father of contemporary po-

etry.  As a young Assyrian I felt extremely proud of my 

Assyrian community for having within it such a talented 

and skillful artist.  Having known Hannibal through his 

works for many years and in person for the last few years 

of his life, today I would say that Hannibal belonged to 

humanity and the Assyrian community should be proud 

that he was an Assyrian.  Hannibal passed away on Sep-

tember 14, 2010 in Turlock, CA.  He will always be re-

membered by his friends and those who knew him through 

his works.  I will always cherish his friendship. 

 

In this article I am including a few samples of Hannibal’s 

Triplets.  Triplets, called Raviye in Assyrian, are believed 

to be an original Assyrian folkloric poetic style.  Raviye 

are three-line verses where each line has seven syllables.  

The ends of the three lines rhyme.  A Ravi by itself com-

municates a complete concept.  Raviye can be compared 

and contrasted with Japanese haikus.  A haiku has 17 syl-

lables in three unrhymed lines of five, seven and five syl-

lables.  Hannibal was fascinated by this poetic style and, 

having studied haikus, he concluded that the extraordinary 

richness of our mother tongue is capable of pro-

ducing pleasing poetry that is far superior com-

pared to haikus.  He used vocabulary from the 

Urmie dialect of modern Assyrian in his 

Raviye.  The reader will conveniently notice 

Hannibal’s skillful usage of very simple words 

to produce these captivating verses.  In addition 

to conventional (single-versed) Raviye, Hanni-

bal has also written multiple-verse poems using 

this style.  Below are some examples of Hanni-

bal’s Raviye. 

 
Hannibal Alkhas, Selected Works of Poetry (http://

www.lulu.com/content/8015829) 
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A smile on her lips and her forgetfulness of anger recognized by 
Hannibal as a sign for a passionate love. 

dčî’@dčØzflç@ž†đy@eŁëòÐflÛ@
@eŁìiŠđ×@Odčî’flã@eŁìjÛ@

dčî’Ó@dčiŁìy@ž†đy…@dčŁë‰ 
 
 
Serenity of nature, a dialog between mountain and sky. 

a‰Łì@dčí@pòčÓ@oãđñ@
a‰ŁìÔđí@a‰Łìç@dčß‰@

_a‰ŁìÔđi@dčîđà’ß@ñflìí@žpž…Łìß 
 
 
This Ravi is Hannibal’s resume.  I created new poems.  I infused 
beauty in paintings.  I flowed out from a fountain like water. 

oÛ@aĆŠi@cñž†đy@Åčz‘Łìß@
oÛ@aĆ‰…@Åčí‡Łëûi@aŠÏŁì‘@

oÛ@aĆŠu@dčäîđÈß@dşÀčnß@ƒíđa 
 
 
A proverb, every bird flies with its own flock. 

dŽãìô@čÅäčí…@ìčç@òma@æa@
óĆãìčç@óÛ@|fl–ž’đà×@dčãìčç@
dŽãìčí@áđÇ@oyŠčÐ×@dŽãìčí 

 
 
This is perhaps Hannibal’s saddest triplet, describing his 
mother’s burial site. 

cčñŠmŠđÓ@dčÇ‰đa…@dčjèi@
cčñrÓ@čÅzflîãŁìß@oàflí@
cčñŠmŠđß@”Łìi@cčñ‰Łëú@ðe 

 
 
Waited for her love, disappointedly facing a mute close door 
(implies no reply to knocking at her door). 

aj@eŁìiŁìy@ÝđÇë@eŁìÜđÇ@
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aqñ@dčn‘‰Łì‘@dčjÜi@
aq…@dčÇ‰đòß@hčÜčÓ@òîđÛ 

 
A tribute to his father for planting in his heart at early age the 
seed of pursuing freedom. 

cčñŁëŠrđ‘…@dčîÜfly@a‰č†i@
cčñŁëŠrèi@ojči@óÜqŞûã@
cčñŁë‰bĆy…@dčÇ‰‹@ojÜi 

 
A plea to a friend to convey his love message to her. 

eŁëòčã@ÝđÇ@pđy@oİàđß@
eŁëòčÓ@oiŁìy@óÛ@tflŠÔđß@
eŁëòčÏ@oj@hčÛòčÏ@Öþìr‘ 

 
 
Comparing a Ravi to a haiku and establishing that Ravi is supe-
rior. 

pë‰@cčòß‰@”Łìi@ŁìØîôß@
pë‰@čÅ·ŠÓ@”Łìi@eŁëòîčÐÔi@

pë‰@čÅàč‘‰…@hÜÔfl@dčÓ 
 
 
Describing the technique of Raviye and their positive influence. 

pë‰…@dŽîčçŁìô@dčÈrđ‘@
pìčÓ@d×@dŽiŁìy@dÐÛđbi@
pìč’×@dİÔÛ@dŽjÛ@ÝđÇ 

 
 
Stating that Raviye are ours (Assyrians’). 

óÜm@åđm……@hčÛŁìî×@pë‰@
óÜí@åđm†yŁìß@ÅčíˆčßŒi@
óÜí@åđÇfl…Łìß@cčñŁì¤ëŠi 

 
 
Serenity of nature, the peak of a mountain greeting the sea. 

dčß‰@a‰Łì…@čÅÐđÓŠđÔÛ@
dčßŠßŁë‰…@dčyŁë‰@ž†đy@òma@
dčàčÜ‘@dčí‰†fli@čÅ‘fl†Û 

 
 
In advocacy for women.  Why women are considered queens 
but after they get married they are only a workhorse? 

čÅ‚đi@žpž…ŁìàčÓ@æŁìànãđñ@

čÅ‚čÜđß@fčÜm@dčiŁìy@ìčç@
aŠrčç@~_čÅzčÜđÏ@dčíìôi 

 
Hannibal is fascinated by the style of triplets and acknowledges 
that once he got to know this style, he felt he had previously 
composed in wrong styles! 

oÛ@dİß@pë‰…@hčÛŁìî×@ÝđÇ@
oÛ@dİÓ@ojÜi@hčÛìčÓ@dôča@
oÛ@dİy@dĆãžˆĆya@hÛŁìî×@ìčç 

 
 
Another praise for triplets (Raviye) to the extent that they con-
tribute to the survival of our language. 

dčîčçŁìô@ž†đyë@žåíĆŠflÇ@@ìčç@
dčíŠÓ@pìô×@dĆmëč‡@
dčîčy@”bčÏ@åđäč’Û… 

 
 
An invitation to calmness and wisdom as fruits of maturity to 
help our nation stand tall. 

æđòà‚fly@fčÜm@cčñŁìîÜfl‘@
æđòßŁëa@dčÓ@åđiŁìy@æđòÜčà×@
æđòßŁìÓ@cõ‹‰đa@ƒíđa@dčîÜč×… 

 
 
For the love of Assyrians; both of the mountains and the plain, I 
have sculpted in boulders. 

dĆíč‡þëñča…@dčiŁìy@dčÓ@
dĆíč‡Łì@åđí@čÅ‘fl…@şïđäi@

dŽîčÔÛ@pòčí‡Łëú@æžìží@dč’nÔã 
 
 
This is a call on the nation to love and respect its artists. 

eŁìäčßŁëa@dčÓ…@čÅßŁëa@ač†y@
eŁìäčî×@ìčç@dčiŁìy@fčÛ@òîđÛ@
eŁìäčßìčí@pìô×@dĆíˆ× 

 
 
Pearls before swine or eyeglasses for blind are like Psalms for a 
mute/deaf person.  This is a very fine triplet. 

aĆ‡ŁëŒy@âž†čÓ@Åčnäčçˆđß@
aĆ‡Łì×@dčÓ@ÅčîËþìË‹@åđí@

aĆ‡ŁìßŒđß@dč‘Šđy@dčÓ…@ƒíđa 
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ƲƀƠܐܹ، ܘƦ̈ŷܵƣŴܼƉܐܹ  ܿſܼ ܐƘܹܿܨܘƲ ܿƘܼܘܵܬܗܹ ܘƲ̣ܵܒ ܿŶܼܬܵܐ ܕƢ ܿƠܼ ܿƀܼƉ
ųƀܝ ܿƍܼ ܸƉ̣ ܐƊܵƃű݇ ܿŶܼܐܹ ܕƍ̈Ɗܵƣܸ ܐƍܵſ ܐ ųܒ̣ܵ ܿƀܼܐܹ ܕܒƲ̣ܒ ܿƣܼܐ .  ܕƦܵƍܹ݇Ƥܒ

ܹ̈ܐ 2010 ƀܒŴܼܐܹ ܓƦ̈ŷܵƣŴܼƉ ܐƊܵƃű݇ ܿŶܼ ƁܼƇƖܸ̣ܒŹ ܐƌܵܵܐ 
ųƆܹ ܹܐƌų ܿƉܼ ƋƟܵ ܪܵܒܵܐ Ɓܼƍſ ƌܐܹ Ʀ̈ŷܵƣŴܼƉܐܹ .  ܕܗƀܼƌܵܒܵܐܠ ܐܼܿ ܐܼܿ

 ƎƉ̣ ܐſܵƦܵƀܼƆܬ ű݇ ܿŶܼ ƁܼƄ̰Ŷ Ƥܵܐ ƍܵſܐ ܐܼܿ ܹ̈ܐ ܒŷܸܒ̣ܵ ƀܒŴܼܓ
ųܹƌƲܵƕŴܼƒ  . ܐƍܵſ ܹܐƍ̈ŷܵƇƘܸ ܬܵܐŴܼŶŴܿƤƉܵܕ ųܹƌƲܵƕŴܼƒ

ű݇ܬܵܐ ܗܵܕܵܐ ŴܼƀƇܸܵƕܬܵܐ  ܿŶܼ ܐſܵܵܐ ܐܵܬܘܿܪƍܵƤܵƆܸ Ŵܵܬܵܐ ܓŴܼƍƙܵƇ ܿƉܼܕ
ƦܵƇܐ ܕܐܘŴܼƍƉܼܵܬܵܐ  ܒܼܿ ܿƟܼ ܐ ܘܐܘܼܦƦܵƀƠܵƀܼƍƟܵܐ ܬƦ̣ܵܒſܼƦƃܕ

ƍ̈ƀܵƌųܐܹ ܿƉܼ ܹܐƓ̈ƃ݂Ŵܼźƒܸܐ .  ܕܪܵܒܵܐ ܐƆܵƞƘܹܬܵܐ ܕŴܼƇƀܼƇƉ
ƖܒƦܵƌűܵܐ ų̇Ƈܵſ ܒƟܵŴƓܵܐ  ܿƉܼ ܐƦ̣ܵܒſܼƦƃܐ (ܕƦܵƣƢܵܓ

Ɣƙܵƌܵܐ)  ܕƦܵƌƢܵƤ Ʀܵƀܐ ܒܼܿ Ŵܼƍſܵƞܬܗܹ ƣܵŴܼŶܒ̣ܵ ܿƉܼƦƉܸܗ̇ܘ .  ܕ
Ʀ̈ŷܵƤܐܹ Ŵܵƒܕſ̈ܵܐܹ  ܿŶܼ ųƇܹſ ܐŷܵƇܸƘŴܼƉ)ܐźܵƀܼƤƘ ܐƍܵƤܵƆܸ (

Ʀܵƍܐ  ܿƊܼŶ űܘƕܼܐܹ ܒŴܼܬ ܐܘŴܼƍƉܼܵܬܵܐ ܓƦܵƍƣܵƢܵܐ ܘܬܼܿ ܿƊܼƆ
ƢƄܒƦܵƍܸܵܐ ܕŴܼŶŴܿƤƉܵܬܵܐ ܿƉܼ  . ųƇܹſ ܐƢܵƟŴܼƀƉ ƦſܼܐƍܵƀܼƉ ܗ̇ܘ ܐܼܿ

ƢſܼƦܘܼܬܗܹ  ܿƕܼ ܬŴܼܒ Ǝ ܿƊܸܼſ ܐƦܸܵܒŶŴܼƉܐ ܕƍܵƤܵƆܸ ܐƟܵ
ܐ(ܘŴܼƊŷƆܵܬܗܹ Ɔܐܵܕƣ̈ܐܹ  ܹƆ̈ƞƘܸ (ܬܵܐŴܼŶŴܿƤƉܵܐܹ ܕƤſܼƲƘ. 

 Ŵܵܒܵܐܠ ܓƀܼƌܵܗ Ƌ ܿƕܼ ܐƦܵƀܼƍƉ ܐƆܵ ܐƦܵƀƉܵű݇ ܿƟܼ ܼܝƦƠƘܵܬ   
 ܓŴܵ ܒƦƀܹ ܨܵܘܒܵܐ 1971ܬܸܗܪܵܢ ܗܘܐܹ ų̇Ɔܵ ܒƦܵƍܹ݇Ƥܐ 

Ƣܝܼ  Ʀܵƣܐ ܕܐƌܵܵܐ ƕܒ̣ܸ űܪܼܿ ܿƉܼ Ŵܵܪ، ܓųƀ ܿƉܼ ܐſܵܐ ܕܐܵܪƀܵƠܵƀܼƍƟ ܬܼܿ
ƔƍƓܵƀܼƆܝܼ ܕƦſܵƲܵƟ ܬŴܼܬܵܐ ܕܗ̇ܘ .  ܒŴܼŶŴܿƤƉܵܐ ܕƇܹƀ ܿƆܼ Ŵܵܓ

Ʀܵƣܐ، ܕƆܵܐ  űܪܼܿ ܿƉܼ ܒܐܵܗܵܐ ųܹܐ ܕܒܵܒƢܵ ܵƃ݂ܐ ܕƟܵ ܗܘܼܕܪܵܗ̇ ܗܘܵܐ
Ƣܵܐ، ܗƀܼƌܵܒܵܐܠ  ܵƃ݂ܕ ƎƉ̣ ܐ Ƣܬܵܐ ܕܬƦܵƠƘܵܐ ܘܓŴ̰ܘܼܓ̰ܵ ܿſܼ ܗܼܿ

 ŵŶŴܼƉܐܹ űܵŶ ųƆܹܐ ܨܘܼܪܬܵܐ ܕ
 ṵ̆ƀܼƣŴܼſ ܐƊܵƀܼƌ      )1897-1960  ( ـܐƍܵـƒܸܵܐƦـ ܿƤܼـƉ ܒܵܒܵܐ

ܒƍ̣ܵܐ ܕŴܼŶŴܿƤƉܵܬܵܐ ܕܐƢܵſܼܢ ـƀـƊـƦܵܐ .  ܕܗ̇ܘ ܙܼܿ ܿƇܼƕ ܐűܵŶ ƅ݂ſ ܐܼܿ
ـܐ ܕƣܵـŴܬƘܵـŴܼܬܝܼ  ̣Ƅܵƒܵ ܐƆܵܪܵܐ ܕų̣ܵܒŴܼƤܝܼ ܒƢ ܐܵܬܘܿܪƦܵſܵܐ ƕܒ̣ܸ
ـƤـƌܵƢܵـܐ  ـܐ ܐܘƉܼܵـƍܵـܐ ܒܼܿ ܵƃ݂ܕ ـű݇ ܗܼܿ ܿŶܼ Ǝـ ܿƆܼ Ʀſ̣ܐ ܕܐƦܵſܵܐܵܬܘܿܪ
ܘƢܵſܼųƉܐ، ܗƀܼƌܵܒܵܐܠ ƁܼƇƕܸűſ݇ ܒųܹƌƲܵƕŴܼƓ ܕܪܵܒܵـܐ ƣܸـƍ̈ـܹܐ 
 ،ųܹ̈ ƀŶܵ ƎƉ̣ ܹܐſƲܵŶܵ݇ܐܹ ܐƍܹ̈ƣ ܐƊܵƃű݇ ܿŶܼܐ ܕŶܵƦƊܸܒ ƦſܼܐƘܵܿܨܘƢ ܿƘܼܘ
ƌܵƢـƤـŴܼܬܵܐ  ܐܕŴܿſܸܡ ܐƌܵܵܐ ܒܹܐƢܵƉܵܐ ƁƌŴܵſ ܗƀܼƌܵܒܵܐܠ ųƇܹſܼ ܕܒܼܿ
 ű݇ـ ܿŶܼ ܗ̇ܘ Ɓـƌܹܵܪųܒ̣ـƦܵـƣ Ʀܐ ܘܒܸـƦܵſܬܵܐ ܐܵܬܘܿܪŴܼƘܵܬŴƣܵܘܕ

 2010 ܒܐƇſܼـŴܿܠ 14ܗƀܼƌܵܒܵܐܠ ųƇܹŷƀܼƌ . ܐܵܬܘܿܪſܵܵܐ ųſܘܵܐ
ƍܵƀܼƉـܐſܼـƦ ܒܸـƘܵ  Ʀـܐܫܸ .  ܒƦܘܼܪŴܿƙ̮ƀƇƃܵ ،ƅƆܵܪƀܼƌܵܐ ܗ̇ܘ ܐܼܿ

 ،ųܹـƌƲܵƕŴܼƒܬܵܐ ܕŴܼƀƕܵƞƊܹܒ ųܹ̈ƍƕܵűſܵܘܵܬܗܹ ܘƲ̣ܵܒ ܿŷܼܐ ܒƢܵƀܼƃ݂ܕ
ܒƢ̣ܘܼܬܗܹ ܿŷܼƆ ƁƌŴܵſ ܒܹܐŴܼŷ ܿƉܼ ƦſܼܐƍܵƀܼƉ  .                ܐƌܵܵܐ ܐܼܿ

                      Ɣƀܼܪܓ ܿŴܼƀܼܵܐ ܓƀܼܒŴܼŹ ܐƍܵƊܵܪܓ  ܬܘܼܪƅƆܵ، ܬܼܿ

New Lamps for Old documents the remarkable history 
of the Assyrian colony in North Batlleford, Saskatche-
wan, Canada. The As-
syrians were among the 
very first settlers of the 
region. The family histo-
ries in this book reveal 
the success story of a 
people who built a hu-
man chain across thou-
sands of miles and 
gradually reunited sepa-
rated husbands and 
wives, parents and off-
spring, and reconstituted 
their families. 
    
Readers will unearth the intriguing saga of an immigrant 
community whose members did not forget their own in 
good and bad times and offered work, support, and guid-
ance for one another. These were devoted Christians, 
most of whom took their religion seriously.  Moreover, 
they were diligent to become worthy citizens of their 
adopted country, Canada.  Although small in number, 
they contributed significantly to the religious and civic 
institutions of North Battleford. Readers can learn more 
about Canada and the Assyrians of North Battleford as 
they immerse in this informative historical read. The de-
tailed family histories take the reader to the world at large 
from where the members of this dispersed refugee nation 
have come together to form the Turlock-Modesto colony 
in the heartland of California.  
 
Familiar Faces in Unfa-
miliar Places records the 
mutual interaction between 
the region and its inhabi-
tants. The town shaped the 
structure of the community 
as a whole as much as the 
community shaped the 
character of the town. To-
gether with other early non-
Assyrian pioneers, they de-
veloped the area from sand dunes to a town of vineyards 
and orchards. 
 
For more information and to purchase your copy, please 
visit the following web-site: 

http://www.arianishayawebsite.com/index.htm 
 

Two New Books  
By Dr. Arianne Ishaya 



 ƍƀƍƉ 2                                              Nineveh, Volume 35, Number 2                                                   21ܐ ، 53ܕܘܒíƠܐ  ،  Ŵƍƀƌܐ

 

űܵƀܼƇſ݇ ųƇܹƤƀܼƘ ƞŷܵƆܐ  ŶܵƢܐ ܕƢܵſܼŵŶܢ 15   ܗƀܼƌܵܒܵܐܠ ܐܼܿ ܼܿƀܼܒ 
ƤܵƍƉܵƢܐܗ، ܐƢܵſܼܢ1930 ܿƃܼܐ ܕƦܵƍ݇ſܼűƉ Ŵܵܓ   . ű݇ ܿŶܼܐ ܕƌܵܿܘƢܒ

ƞŷܵƆ ܝ ܐܼܿ ܕܼܿ ܐ ܪܵܒƁܼ ܐܼܿ Ʀܵܒ̣ܵ ܿƃܼܐ ܘƖܵſܼűſ݇ ƁƘܵܘܵܐ ܨųſ ܐſܵܵܐܵܬܘܿܪ
ܗƀܼƌܵܒܵܐܠ ƕŴܼƉܒƢܹ̣ܵܐ ųſܘܵܐ ƍ̈ƣܸܐܹ ).  1950  -1897(

ܗܘܵܙ،  ƤܵƍƉܵƢܐܗ، ܐܼܿ ܿƃܼ Ŵܵܬܗܹ ܓŴܼƊƀ ܿƇܼƕܘܼܬܗܹ ܘƢ̣ܒ ܿƣܼܕ
ű̈ƀܐܹ 1951ܒƦƍܹ݇Ƥ .  ܘܬܗܹܪܵܢ ܿŷܼƉ ܹܐƌ̈űܵŶܼܐܘƆ ųƇܹƃ̰Ŵܸƃ ܗ̇ܘ 

 ųƆܹ ܹܐƢƟܕܘܼܬܗܹ ܘƢ ܿƉܼ ܐƖܵܵܒƦƆܸ ܐƃܹܵƢƀ ܿƉܼܵܕܐ
 Ʀƀܹܒ Ŵܵܐܹ ܓƍ̈ƣܸ ܐƦ݇Ɔܵܐ ܬŶܵƦƉܸ ܐƟܵ ܬܵܐŴܼƘŴܼƓƇܵƀܼƘ

 Ʀƍܹ݇ƣ ƎƉ̣1953 .   ܒƄܵƀܼƤܓLoyola University  ܿŴܨܵܘܒܵܐ
ܠ Ƣܗܹ ܓŴܵ ܒƦƀܹ ܕܪƣ̈ܵܐܹ 1958  ܗܼܿ ƍܵƉܐ Institute ܘƕܒ̣ܸ  ܕܐܼܿ

ƍܵƙܵƇܐ  ܿƉܼܐ ܘƀܵܵܐ ܨܵܘܒ ܪܓ݂ܵ Ƅܵſܐ ܕŴܼƟܒųƇܹܸ ܕܼܿ ܕƄܵƀܼƣܓŴܿ ܐܼܿ
Ʋƀܼƙܐܹ ܿƣܼ ܹܐƍ̈Ɖ      Bachelor and Master of Fine Arts. ܕܐܼܿ

 Ʀƍܹ݇Ƥܐ 1959ܒƢܵƕܵűܸܒܵܐܠ ܒƀܼƌܵܗ ،ųܹܐ ܕܒܸܒƦܵƀƍܵ ܿƣܼ ܪƦ݇ܵܒ 
ƦܵŹܐ  ܿƢܼƒܘܼܬܵܐ ܘƢſܵ ƘܹŴܼƇܐ ųƇܹſ ܨܼܿ ܿƉܼܢ ܘƢܵſܼܐƆ ųƇܹſ
ܐ  ܹ̈ƍƉ Ʀܵƣܐ ܕܐܼܿ űܪܼܿ ܿƉܼ Ŵܵܬܵܐ ܓŴܼƍƉ ƦܵƀܼƖƣܐ ܕܐܼܿ ܕܨܘܼܪƦſܵ̈ܐܹ، ܘܬܼܿ

ܪܒƖܵܐ ƍ̈ƣܸܐܹ Ʋƀܼƙܐܹ ܕܬܗܹܪܵܢ Ɵܵܐ ܐܼܿ ܿƣܼ. 
   ܓŴܵ ܐܵܗܵܐ ƌܵűܵƕܐ ܗ̇ܘ ŴܼƣܬܐųƇܹƒܸ ܒƦƀܹ ܗƄܵƆܸܐ 

 ƥƊܸ ƀܵƉܵű݇ܐ ܘܪƀܵƣܹܵܐ ܓGilgamesh Gallery   Ŵܵ,ܕܓƇܸܓܼܿ ܿƟܼ ܗ̇ܘ
 ܗ̇ܘ ܒƢܵƕܵűܸܐ Ɔ ųƇܹſܐܘƌ̈űܵŶܼܐܹ 1963ܒƦƍܹ݇Ƥ .  ܐƢܵſܼܢ

 Ŵܵܐ ܓƘܹŴܼƇ ܿƉܼܐ ܘƃܹܵƢƀ ܿƉܼܵܐܹ ܕܐű̈ƀ ܿŷܼƉMonticello College  

) ܿŴƇƀ ܿƓܼſܼƦƌŴܿƉܐ ܕƦܵƀƍƇܵƃ  ( ܐƄܵſ ܒܐƔſŴܿƍƀܼƇſ̣ ܐܼܿ
ŴܼƍƉܬܵܐ  ܓܒƌܵƢܸܵܐ ܕŴܼƘܪƓܵƌܵܐ ܕܐܼܿ ܕܒųܸܘſܵܵܐ ųƇܹſ ܬܼܿ

Chairman of the Art Department   . Ʀƍܹ݇Ƥ1969ܒ 
ƍ̈ƣܸܐܹ   11ܗƀܼƌܵܒܵܐܠ űƍ݇Ɖܸܪܫܸ݇ ܒƢܵƕܵűܸܐ Ɔ ųƇܹſܐƢܵſܼܢ، 

Ʀܵƙܐ ܓŴܵ ܒƦƀܹ ܨܵܘܒܵܐ ܕܬܗܹܪܵܢ ܿƇܼ ܿƊܼܒ ųƆܹ ܝųſ ƖܒŴܼ̣ܪܼܿ ܿƉܼ .
 Ʀƍܹ݇Ƥܐܹ   1980ܒƌ̈űܵŶܼܐܘƆ ųƇܹſ ܐƢܵƕܵűܸܒܵܐܠ ܒƀܼƌܵܗ

ƃܹܵƢƀܐ ܿƉܼܵܐܹ ܕܐű̈ƀ ܿŷܼƉ  . ܹܐƣܵܪ̈ܕŴܼƘ ܪܵܒܵܐ ųƇܹſ ܐſܹܵŵŶŴܼƉܘ
,Exhibitions ܬܵܐŴܼƍƉ ŴܵƇܵƀܬ̈ܐܹ ܕŴܼŶŴܿƤƉܵܬܵܐ ܘܐܼܿ ܿƆܼ 

ܐ  ܹƊ̈Ɵ ܐܹ(ܕƦܵƌƢܵƟܵܐ ܕܐܼܿ ܓ݂̈ ܵƃ̰  ( ܹܐű̈ƀ ܿŷܼƉ ܹܐƌ̈űܵŶܼܐܘ Ŵܵܓ
ƍܐܹ ܐܵܬܘܿܪſ̈ܵܐܹ ܘƆܵܐ ܐܵܬܘܿܪſ̈ܵܐܹ Ʋܓ̰ܵ ܿƘܼ ܐƟܵ ܐƃܹܵƢƀ ܿƉܼܵܗ̇ܘ .  ܕܐ

ŴܼƍƉܬܵܐ ܓŴƣܵ ŴܵܬŴܼƘܵܬܵܐ  ܐܘܼܦ ƙܵƆŴܼƉܐ ųƇܹſ ܐܼܿ
 ƦܵƀƍܵſܼűƉCollegesܐ ܕܐܵܬܘܿܪſ̈ܵܐܹ ܕܬܘܼܪƦ̈ƀܵƍܵƇܵƃ ،ƅƆܵܐܹ 

 ƁܼƇƃƢܸܵܐ ܘܒƀܼƌܪŴܿƙ̮ƀܼƇƃܵܨܵܘܿܒܵܐ ܕ Ʀƀܹܒ Ŵܵܐܹ، ܓƀ̈ƍܵƇܵſܼܕ
ƔƀܼƇܹܓƌ  .ܘŴܿƆܤ ܐܼܿ

ƠܵƀܼƊܐƌ Ʀſܼܒų̈ƀܼ̣ܐܹ ƍܵſܐ  ܿƕܼ ܒܵܐܠƀܼƌܵܘܵܬܐܹ ܕܗƲſܵ    ܨܼܿ
ƙ̈ƀܼƠܹܐ  ܿƌܼ ܹܐź̈ƠƇܸܒbas - reliefsܹܐƘ̈ܐƃܹܘ  Ǝſܹ̈ܪų ܿƌܼ Ʀƀܹܕܒ 

ƦܵƠſܼƦܐ ܿƕܼ  . ̇ܗƢܵܘܼܒűƉܘܸܪܵܗ̇ ܗܘܵܐ ܘŴܼŹ ܘܼܬܵܐƢſܵ ܗ̇ܘ ܨܼܿ
ƀ̈ܐܹ Ɵܵܐ  ܿŶܼ ܐ ųܒ̣ܵ ܿƀܼƆ ܘܼܒܹܐƢ ܿ

ƆܵƞƘܸ ű݇ܐ ſܵűܵƀܼŷſܼܐ ܓ̰ܼ ܿŷܼܒ
ƌܵűܵƕ Ƌܐ ƕܒƢƀܼ̣ܬܵܐ ܿƕܼ ܐƊܵ ܿƕܼ ܐƀܵƌܵƦܵƀܼƖƣ Ƈܵܐ ܬܼܿ . Ŵܼƣܓ݂݇

ŴܼŶ ƅ݂ſܒܵܐ ܘƦܵƀƍܵƒܐ،  ƤܵƌܵƢܐ ܐܼܿ Ʀ̈ƀܵƍܐܹ ܕܒܼܿ ܿƊܼŶ ܐܹ ܘܬܼܿ ܓŴ̰ܘܼܓ̰̈
ܒƢ̣ܵܐ   ܿƒܼ ،ܬܵܐƢƓܵŶܬܵܐ ܘŴܼܒƇܸ ſܵƢܵƃ݂Ŵܼƌܐ ܘܕܘƀܵƀܵƌܼܐ، ܓ݂ܵ

ܒƢ̣ܵܐ(ܘܬܘƇܵŶܼܵܐ  ܿƒܼܐ  ܕƦܵƖźܵƟ(  ،  ܪܵܐų̣ܵܒŴܼƣ
ųƀܝ  ܿƀܼܒŴܼܓ  ƦſܼܐƍܵƀܼƉ ܐ  ƍܵſܐ  ܕܐܼܿ ܹƇ̈Ƈܸܵƕ  ܬܵܐŴܼƇƀܼŷƉܘ
Ʀ̈ƀܵƍܐܹ ܕܕܘƀƌܼܐܹ  ܿƊܼŶ Ƌ ܬܼܿ ܿƕܼ ܝ ܗܘܵܘųƀ ܿ

ܗܘܵܘ، ܘſܼŵƉܓ̣ܼ
Ƣܬܘܼܬܵܐ  ܿſܼ ،ܐƍܵƙƃܸ ،ܬܵܐŴƉܵ ،ܐűܵƆܵŴܼƉ ƅ݂ſ ܐ ܐܼܿ ܵƃ݂ܕ ܗܼܿ
 ƎƉ̣ ƈƇܸܸƕܐܹ، ܘƦ̈ƀܵƆܸƦƉܹ ،ܬܵܐŴܼƤƌܵƢ ƦܵƀƌܵƦܵƀܼƖƣܐ ܕܒܼܿ ܬܼܿ

ƌܐܹ ƤܵƇܵƘܐ ܘƊܵƇܵƣܐ  .ܐܼܿ
ܐ  ܒ̣ܵ ܐ ܓŴܼ̰ܪܐܵܬ(   ܗƀܼƌܵܒܵܐܠ ƤܵƀܼƘܐ ųſܘܵܐ ƆŴܼƉܒ̣ܹ ) Ŵܼſܗܒ̣ܵ

ű ܒܵܒųܹ ܕƦŷܵƣŴܼƉܗܹ̈ ƦƃܸܵܒųƇ̣ܘܿܢ  ܿƀܼܐ ܒƣܵܵܬŴܼƄƆ ܐſܵƢƟܸܘ
ű ܒƦ݇ܵܪ  ܿƃܼ ܐſܵܵܐ ܐܵܬܘܿܪƍܵƤܵƇܸܐ 15ܒƆܵ ܐ ܗ̇ܘƍܵſܼܘܵܐ ܐųſ ܐ ܹ̈ƍƣܸ 

ܠ  ܐ ܒƍܵƤܵƇܸܐ ܐܵܬܘܿܪſܵܵܐ ܗܼܿ .  ƍ̈ƣܸܐŴܼƣ40ܹܪܐܹ ųƆܹ ܒƦܵƄܸܒ̣ܵ
ƦܵƊܐ  ܪܓܼܿ ƀܵƉܵű݇ܐ ܒƍܵƤܵƇܸܐ ܐܵܬܘܿܪſܵܵܐ ųſܼܘܵܐ ܬܼܿ ܿƟܼ ųܹƌƢܵƕŴܼƒ

ƀܵƒܵƢܐ،  ܿƘܼ ܐƍܵƤܵƆܸ ƎƉ̣ ܹ̈ܗƦŷܵƣŴܼƉ ƎƉ̣ ܐűܵŶܪܵܐ "ܕŴܵŶ ܐƢ̣ܵܒ ܿŶܼ
ܒƢ̣ܵܐ ƉܵŴܼƃܐ ܿŶܼܬܵܐ ".  ܘŴܼ̣ܒƀܼ̣ܒƆܬܵܐ ܘƢ ܿſܼ ܿųܼܒ ų̇Ɔܵ ܹܐܵܗܵܐ ܗܘܐ

-1908(ܕŷܵƍܵƉܐ ܪܵܒƢƊܸƌ Ɓܼܘܿܕ ŴܿƌŴܿƊƀܼƒ )  ܓŴܼ̰ܪܐܵܬ(
2004(                                                      

   ƌƲܵƕŴܼƒܐܹ ܕŴܼŶŴܿƤƉܵܬܵܐ ܕܗƀܼƌܵܒܵܐܠ ܒƍܵƤܵƇܸܐ ܐܵܬܘܿܪſܵܵܐ 
 ƎƉ̣ ܐƍܵſ ܐƤܵ  Ʀ̈ŷܵƣŴܼƉܐܹ ܒſܼƦƄܸܒƦ̣ܵܐ ܕܐűܵſ̣ܐ 700ܒŷܸܒ̣ܵ

ܐ؛  ܹƆ̈ƞƘܸ ܬŴܿƤſܼƢƘ ܐƀܵƒܵŴܼƃܐ ܘƟܹ̈ܵܐ ܕܘܵܪ ƦƘܵ ƈܘܵܬܹ̈ ܿƕܼ
ܐ،  ܹƆ̈ŵܵ Ʋܓܹܐ، ܓ݂ܵ ܿ

Ʋܓܹܐ، ܬƦ݇Ɔܵܐ ܓ̰ܼ ܿ
ܪܒƖܵܐ ܓ̰ܼ Ʀ̈ŷܵƣŴܼƉܐܹ ܕܐܼܿ
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The Importance of Population Studies 

The frequency of any given STR profile in a population is 

calculated on the basis of Hardy-Weinberg Equilibrium 

(HWE) population genetics equations that relate allele 

frequencies to genotype frequencies in populations. There-

fore, to calculate the probability that a particular STR 

genotype might occur at random in a population (i.e. to 

assign an inclusion number to a “match”), data must be 

gathered from that population to make an estimate of the 

frequency of each allele.  An allele frequency study typi-

cally requires that 100-200 individuals from the target 

population be genotyped.   

Obviously, since HWE statistics are also used, validating 

the database also requires tests for (HWE) at all loci under 

consideration, to ensure that genotype frequencies can be 

accurately calculated from allele frequencies. For exam-

ple, in the U.S. there are at least five genetically distinct 

sub-populations with respect to the Profiler Plus™ loci: 

African-Americans, Caucasians, Hispanics, Asians, and 

Native Americans, and the allele frequencies for all of 

these loci have been determined with precision in these 

groups.  

Moreover, the distribution of alleles at these loci have 

been tested for HWE for all these subpopulations and 

HWE has been confirmed, allowing HWE equations to be 

used to calculate the frequency of any particular profile 

from the allele frequencies. Numerous new STR popula-

tion databases are published every year by the Journal of 

Forensic Sciences and Forensic Sciences International, 

and all these new databases face the same challenge of 

validation by testing the allelic distributions at each locus 

under study for conformance to HWE. 

There are still some ethnic sub-populations in the United 

States that are likely to be genetically distinct at the 

CODIS loci, but for whom there is no STR allele fre-

quency database. One example is the Assyrians, who have 

been reproductively isolated from other groups, due to 

their unique religious and cultural beliefs, for hundreds of 

years.   

It is interesting to note that in a study conducted at the 

University of California’s School of Medicine in San 

Francisco, Dr. Elias found that Assyrians have a distinct 

distribution of the ABO blood group alleles, and that it 

differs from all other groups in the Middle East.  In fact, 

Assyrians from the two regions in Iran, Tehran, and espe-

cially Urmia, were found to have high levels of homozy-

gosity for ABO alleles, suggesting that there has been a 

lack of intercultural mixing that can still be detected at the 

genetic level today. 

In this study, allele frequencies for the 9 ABI Profiler 

Plus™ CODIS STR human DNA identification loci 

 
 

ALLELE FREQUENCIES OF 9 STR CODIS 

LOCI IN THE ASSYRIAN POPULATION OF 

THE UNITED STATES 
 

By PhD Candidate Rebecca Arjovik Ray 
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(D8S1179, D21S11, D7S820, D3S1358, D18S51, 

D5S818, and FGA) were determined in the Assyrian 

population of the United States. Saliva samples were col-

lected from 206 U.S. Assyrian volunteers who were not 

closely related and who were representative of the U.S, 

Assyrian population.   

The DNA was extracted from the samples using Qiagen’s 

DNA mini kit spin column purification method, quantified 

with ABI’s primate-specific colorimetric (“quantiblot”) 

assay, and amplified by PCR using the AMPFlSTR Pro-

filer Plus™ system.  The fluorescently-labeled PCR prod-

ucts were separated by capillary gel electrophoresis on an 

ABI 310 Genetic Analyzer, and the raw data was detected 

and sorted using ABI Gene Collection® and ABI Gene 

Scan® software.  Alleles were then assigned using ABI 

Genotyper® software, successfully providing complete 

genotypes of 199 of the original 206 samples.   

All statistical analyses of the data were performed using 

online GenePop© software.  Allele frequencies were de-

termined by the gene count method, and conformity of the 

allelic distribution at each locus to Hardy-Weinberg Equi-

librium (HWE) was tested using an exact test  with 2000 

shufflings (p = 0.05).  

Distribution of the alleles at 8 of the 9 loci 

(D8S1179, p=0.88; D21S11, p=0.37; D7S820, 

p=0.72; D3S1358, p=0.078; D5S818, p=0.7936; 

FGA, p=0.12) were found to conform to HWE 

expectations. However, the distribution of alleles 

at D18S51 showed an unexpectedly high level of 

homozygosity (p = 0.0039; expected homozygos-

ity = 0.12 , observed homozygosity = 0.19), and 

even applying a Bonferroni Correction (which 

would adjust p from 0.05 to 0.005 for each locus 

across a nine locus data set) still did not bring the 

D18S51 allelic distribution within the required 

range.   

Assyrians was then compared to that of U.S. Caucasians 

using Chi-Square analysis (p = 0.05), and the distribution 

was found to be significantly different from that of the 

U.S. Caucasian database at 5 (D3S1358, p=0.0377; 

D8S1179, p=0.0004; D21S11, p=0.0221; D13S317, 

p=0.0455; D7S820, p=0.0026) of the 9 loci. 

Thus, this study concludes that the U.S. Assyrian Profiler 

Plus™ loci allele frequency database generated by this 

study should be used in lieu of the U.S. Caucasian Profiler 

Plus™ loci allele frequency database in the performance 

of human identification testing among U.S. Assyrians.  

However, the study also cautions that there is an anomaly 

at the D18S51 locus among U.S. Assyrians that requires 

further study before this locus can be included in statistical 

calculations of genotype frequencies generated from the 

database.  Given the results of this study, if an Assyrian is 

accused of a crime or of the paternity of a child, the inclu-

sion number of his profile should be calculated using the 

Assyrian population database allele frequencies, not those 

for U.S. Caucasians (which is the database that would 

have been used by default prior to this study). 
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CHICAGO – It was a monumental project with modest 
beginnings: a small group of scholars and some index 
cards. The plan was to explore a long-dead language that 
would reveal an ancient 
world of chariots and 
concubines, royal de-
crees and diaries — and 
omens that came from 
the heavens and sheep 
livers. 
    
The year: 1921. The 
place: The University of 
Chicago. The project: 
Assembling an Assyrian 
dictionary based on 
words recorded on clay 
or stone tablets un-
earthed from ruins in Iraq, Iran, Syria and Turkey, written 
in a language that hadn't been uttered for more than 2,000 
years. The scholars knew the project would take a long 
time. No one quite expected how very long. Decades 
passed. The team grew. Scholars arrived from Vienna, 
Paris, Copenhagen, Jerusalem, Berlin, Helsinki, Baghdad 
and London, joining others from the U.S. and Canada. 
One generation gave way to the next, one century faded 
into the next. Some signed on early in their careers; they 
were still toiling away at retirement. The work was slow, 
sometimes frustrating and decidedly low-tech: Typewrit-
ers. Mimeograph machines. And index cards. Eventually, 
nearly 2 million of them. 
 
And now, 90 years later, a finale. The Chicago Assyrian 
Dictionary is now officially complete — 21 volumes of 
Akkadian, a Semitic language (with several dialects, in-
cluding Assyrian) that endured for 2,500 years. The pro-
ject is more encyclopedia than glossary, offering a win-
dow into the ancient society of Mesopotamia, now mod-
ern-day Iraq, through every conceivable form of writing: 
love letters, recipes, tax records, medical prescriptions, 
astronomical observations, religious texts, contracts, epics, 
poems and more. Why is there a need for a dictionary of a 
language last written around A.D. 100 that only a small 
number of scholars worldwide know of? Gil Stein, direc-
tor of the university's Oriental Institute (the dictionary's 
home), has a ready answer: 
 

"The Assyrian Dictionary gives us the key into the world's 
first urban civilization," he says. "Virtually everything that 
we take for granted ... has its origins in Mesopotamia, 

whether it's the origins of cities, of 
state societies, the invention of the 
wheel, the way we measure time, 
and most important the invention of 
writing. "If we ever want to under-
stand our roots," Stein adds, "we 
have to understand this first great 
civilization." The translated cunei-
form texts — originally written with 
wedged-shaped characters — reveal 
a culture where people expressed 
joy, anxiety and disappointment 
about the same events they do today: 
a child's birth, bad harvests, money 
troubles, boastful leaders. 

    
"A lot of what you see is absolutely recognizable — peo-
ple expressing fear and anger, expressing love, asking for 
love," says Matthew Stolper, a University of Chicago pro-
fessor who worked on the project on and off over three 
decades. "There are inscriptions from kings that tell you 
how great they are, and inscriptions from others who tell 
you those guys weren't so great. ... There's also lot of an-
cient versions of `your check is in the mail.' And there's a 
common phrase in old Babylonian letters that literally 
means `don't worry about a thing.'" There were omens, too 
— ways of divining the future by reading smoke patterns, 
the stars, the moon and sheep livers. 
    
"Like all people at all times, they wanted to try to find 
some way of 
con t ro l l i ng 
their world," 
says Martha 
Roth, the dic-
tionary's edi-
tor-in-charge 
and dean of 
humanit ies . 
"It's very dif-
ficult to draw 
the line be-
tween actu-
ally believing 

 

Assyrian Ancient world dictionary  

finished — after 90 year 
Courtesy of Sharon Cohen, AP National Writer  

Researchers working on the Assyrian Dictionary project 
1932 at the Oriental Institute, Chicago University. 
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and being superstitious." 
    
Robert Biggs, professor emeritus at the university, devoted 
nearly a half century to the dictionary, sometimes uncov-
ering tablets on digs in the Iraq desert, sometimes poring 
over texts in museums in London and Baghdad. His spe-
cialty is Babylonian medicine. For almost an entire year, 
he studied thousands of references to sheep livers. 
For example: If a sheep's gallbladder — part of the liver 
— was long and pointed, it meant the defeat of the enemy 
king. If there was a certain kind of crease on the liver, it 
could mean the king was going on a journey. A lunar 
eclipse could mean danger for a king. But the tablets 
reached far beyond royalty. Biggs says they included eve-
rything from a disputed paternity case to agricultural loans 
to famine, where desperate people sold their children for 
cash. "Life was very fragile ... it was much more risky that 
it is now," he says. 
 
 Making sense of it all was painstaking work. Some of the 
wedge-shaped characters changed over the thousands of 
years, and the tablets excavated from ancient temples, pal-
aces and cities were frequently crumbling. Often there was 
no punctuation, so it was hard to know where one word 
ended and the other began. "You'd sit in a room with a 
good light and turn the tablet in various directions to see 
as much as possible," Biggs explains. "Quite often the tab-
lets were broken so you might see part of a sign. And dif-
ferent people looking at the same thing would see some-
thing different because of the way you'd hold it." 
    
"Sometimes it got to be very tedious," he adds. "Other 
times there was a sense of exhilaration if you could solve 
some problem or figure out what a rare word means." 
Regardless, the work continued. "You always saw the 
light at the end of the tunnel," Biggs says. "But the end of 
the tunnel kept getting further and further away." 
     
An early 10-year completion deadline was soon deemed 
unrealistic. "Scholars always underestimated how difficult 
it would be," Roth says. "People always expected the pro-
ject would end in their lifetime. What can I tell you? 
That's not always the way it goes." There was much to 
research, much to record. By 1935, scholars already had 1 
million index cards. It would take more than 30 years be-
fore the first of the 21 volumes was published. Most cover 
a single letter. The entire collection spans about 10,000 
pages and 28,000 words. The definitions are more fitting 
for an encyclopedia; they provide cultural and historical 
context, similar to those in the Oxford English Dictionary. 
    
 "It's not such a word means king," Roth says. "It's a mat-
ter of understanding the thousands and thousands of refer-
ences to the word king in every document in every pe-
riod." Roth notes that after arriving at the university in 
1979, she asked to work on the word witness or witness 

 
ing. That took four to five years. On the other hand, there 
might be just a dozen references to a jar holding grain and 
that research could be complete in an afternoon.  
Now that the dictionary is finished, Roth says there's a 
feeling of tremendous accomplishment and "a little bit of a 
sense of loss.... This has occupied my waking and sleeping 
moments for 32 years. You dream this stuff." The end also 
brings a realization as more tablets are unearthed, more 
discoveries will be made. "It's like driving a Porsche off 
the lot and looking in the Blue Book (listing a car's worth) 
and seeing how much value it's lost," Stolper says. "The 
moment it's done, it's out of date." 
     
Biggs says the scholars are satisfied with the final version, 
but  there  i s  tha t  l inger ing  tempta t ion .  
"It might be nice to start over," he says, "but no one has 
the courage to do it anymore."  
     

   Martha Roth, dean of humanities at the University of 
Chicago, browses through the final volume of the univer-
sity's Assyrian Dictionary at the school's Oriental Institute 
in Chicago. Ninety years after research began to assemble 
an Assyrian dictionary, based on words recorded on tab-
lets unearthed in Iraq, Iran, Syria, and Turkey, and written 
in a language that hadn't been uttered for more that 2,000 
years, the massive 21-volume collection is now complete.  

The Assyrian Dictionary of the Oriental Institute of 
the University of Chicago (CAD) can now be 
downloaded free of charge as PDF files.   
Go to: http://oi.uchicago.edu/research/pubs/catalog/
cad/, then identify the volume you want to 
download. Then go to the far right, to the little verti-
cal rectangles with the dollar-signs and the down-
arrows. Click on the down-arrow to download the 
volume that you want. 
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CORPORATE MATCHING GIFTS 
Over 450 US Companies and Foundations match employee gifts to Non-Profit Organizations.   

Maximize the impact of your support – Make your matching gift Today! 

GENERAL DONATIONS 

NEEDY  

 

Donations 
Your donations are not only crucial but vital for generating continual support to helping the many Assyrians in 
need suffering worldwide, support and promote education for Assyrians and preserve the Assyrian history.  
The Assyrian Foundation of America is dedicated to helping Assyrians and every cent you send goes directly 
for the cause that you designate.  AFA sincerely thanks you for your generous response to the Annual Christ-
mas Appeal which to date has raised over $17,000.  Please continue with your help our people living in dias-
pora need you more today than ever before.  

If your company is one of them, you could be doubling or even tripling your contribution to the Assyrian 
Foundation of America – all at no cost to you!  Contact your human resources department for details.  In most 
cases, all you have to do is complete a matching gift form and send it to Assyrian Foundation and we’ll take 
care of the rest.  If you own a company please consider AFA as a recipient of your company’s “Matching Gift 
Program.”  The AFA extends its deepest appreciation in advance to organizations that make contributions 
through their matching gifts program. 

AFA is proud to recognize your generous donations that make it possible for AFA to help Assyrians world-
wide. 

Mr. M. Thomaszadeh: $80 
Mr. Martin & Mrs. Gail Jacob: $116 
Ms. Mary Binyamioff: $30 
Ms. Mary David: $58 
Mr. Melis Poubabei: $25 
Mr. & Mrs. Younan: $50 
Mr. & Mrs. Chiari: $220 
Mr. & Mrs. Daniels: $40 
Mr. & Mrs. Antar: $100 
Mr. & Mrs. Mishel: $100 
Mr. & Mrs. Sinaiko: $100 
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Ms. Angelina L. Pearce: $50 

Your extraordinary generosity is the primary source of Assyrian Foundation’s financial assistance to needy 
Assyrian families throughout the world. AFA is honored to recognize your generosity and is extremely grate-
ful for all your donations that enable AFA to continue with its dedication to help Assyrians.   

Mr. Lazare Kianoun: $30 
Ms. Lucy Abraham: $50 
Mr. Martin & Mrs. Gail Jacob: $500 
Ms. Mesopotamia Marble: $60 
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Welfare Committee Canada: $25 
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Your gift is crucial in providing support for Assyrian Foundation to achieve its goal to provide significant 
scholarships to bright young Assyrian students who are working toward advanced degrees in Assyriology and 
related Assyrian studies. AFA gratefully acknowledges your generosity and foresight to the importance of 
building a strong Assyrian academic foundation that will keep the flame of Assyrian history and identity burn-
ing bright for generations to come. 

Mr. Youkhana: $30 Mr. Pierre Benjamin: $35 Mr. Tony Khoshaba: $40 

Nineveh Magazine is the global voice of not only the Assyrian Foundation of America but Assyrians world-
wide.  The magazine is distributed to thousands of readers around the world, including major universities (i.e., 
Harvard, UC Berkeley, UCLA, etc).  Nineveh Magazine extends its deepest appreciation to all the individual 
contributors who helped fund publication of Nineveh.  Without your support Nineveh could not continue to 
spread your voice.  Please consider sponsoring the publication of the next issue Nineveh Magazine.  For more 
information visit our website at  www.assyrianfoundation.org or email us at editor@assyrianfoundation.org. 
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With the exception of the Assyrian community and the 

small flock of genocide scholars, the Assyrian genocide is 

almost completely unknown. The fact, that hundreds of 

thousands of Ottoman Assyrians were slaughtered during 

the First World War, has not, unlike the Holocaust and to 

a certain degree the Armenian genocide, entered our col-

lective memory.  In this article I am going to write about 

what happened, why it happened, and why it is so little 

known. 

 

Seyfo 

The Assyrians call the genocide Seyfo, which means 

sword. The year 1915 was the year of the sword in Assyr-

ian history. The genocide was not restricted to, but had its 

peak, that year. The main Assyrian communities in the 

Ottoman Empire were all hit by destruction. 

 

The region of Urmia, which was in Persia outside the Ot-

toman Empire, was under occupation by Ottoman forces 

in spring 1915. The Christian population, both Armenians 

and Assyrians, were massacred in the thousands. Those 

who survived did so by founding shelter in the American 

or French missionary compound in the town of Urmia.  

 

The “mountain Nestorians” in the Hakkari mountains had 

a long tradition of de facto autonomy. They were also 

armed and able to resist when they in the autumn of 1914 

were attacked by Ottoman forces. Despite a brave resis-

tance they could not withstand the military superiority, 

and they were forced to withdraw to Urmia in the autumn 

of 1915. Their villages were destroyed, thousands of their  

people were killed, and those who had survived were now 

refugees.  

 

The Assyrians in Tur Abdin had lived in the region for 

ages and were peaceful with no revolutionary or subver-

sive tendencies. It did not help them. They were massa-

cred and deported in huge numbers. In a few places – most 

famous is the case of Aynwardo – they were able to de-

fend themselves with some success. 

 

How many Assyrians were killed in the genocide? No-

body knows the exact number, but we can reach a reliable 

estimate. The Chaldo-Assyrian delegation to the peace 

negotiations after the war stated that 250,000 Assyrians 

were killed. Professor David Gaunt, the most distin-

guished Seyfo-scholar, thinks that this number is too low. 

He calculates with a little more than 300,000 victims. 

Higher numbers are often given, a result of the unhappy 

tendency to exaggerate the dimension of a tragedy, which 

is so enormous in itself that there is no need for exaggera-

tions.  

 

Why genocide? 

The murderers were Ottoman forces, armed Kurdish tribes 

and ordinary Muslims. Responsible for the tragedy was 

the Ottoman government, which was lead by the Young 

Turk party. Why did it decide to eliminate the Christian 

population in the Empire? And why was this decision car-

ried out by so many people on the local level? 

 

There are three reasons for the genocide: 

 

i) The Young Turk party was motivated by Turkish na-

tionalism. In their opinion the Empire was threatened and 

the best, maybe the only, way to save it was to make it 

religiously and ethnically homogenous. The non-Muslim 

minorities had to be eliminated – either by killing them or 

expelling them (both methods were used). The Muslim 

minorities had to be assimilated.   

 ii) To be able to win acceptance and cooperation for the 

elimination of the Christians among the Muslims in the 

 

The Assyrian Genocide – then and now 
By Svante Lundgren, Dr. of Theology,  

author of a book about the Ottoman genocide of Christians (in Swedish)   
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regions with Christian population, the government used 

the old suspicion which existed between Muslims and 

Christians. When the World War broke out it was declared 

a jihad against the unbelievers. This was the reason why 

so many Muslims – Turks and Kurds – accepted and par-

ticipated in the massacres of Christians. 

 

iii) Every genocide leads to a massive transmission of 

wealth from victims to perpetrators. Many Turks and 

Kurds enriched themselves by usurping the fields, homes 

or businesses of their Christian neighbors. Thousands of 

Christian girls and young women ended up as wives, con-

cubines or servants of rich Muslims. Greed is a common 

motive for crime, sometimes even for massive crimes.   

 

Why the silence? 

In the beginning of the 20th 

century, the world was not as 

interested in genocides and 

mass killings as it is today. 

The Great War had been terri-

ble and what happened to the 

Christian minorities in the Ot-

toman Empire was considered 

a mere detail. The mentality 

among those Christians in the 

Ottoman genocide who sur-

vived was to forget the horrific 

past and look to the future. Even among the Armenians – a 

Christian minority which was bigger and better educated 

than the Assyrians – it took fifty years before a systematic 

documentation, teaching and lobbying about the genocide 

started.  

 

It took even longer among the Assyrians. They were 

smaller, less educated and more divided. They lived in 

different countries and belonged to different churches. 

Only with the emergence of a modern Assyrian movement 

did the work for more knowledge about and recognition of 

the genocide start. The Assyrian Universal Alliance de-

cided in 1970 that a special day would commemorate the 

Assyrian martyrs. The day that was chosen, the 7th of Au-

gust, was not connected to Seyfo, but to the Simele massa-

cre of 1933.  

It is also a fact – a sad although not surprising fact – that 

there has been resistance among the Armenians to include 

the other victim groups, Assyrians and Greeks, in the story 

about the Ottoman genocide. The phenomenon, well-

known from the history of genocides, is called the don’t-

steal-our-genocide-syndrome.  

 

Today 

The Armenians have again a state of their own. The 

Greeks who were driven out of the Ottoman Empire set-

tled in Greece. There is, however, no independent Assyria 

today. Of the victims of the Ottoman genocide of Chris-

tians, it is therefore the Assyrians who are in the most dif-

ficult situation. You can even argue that in a certain sense 

the genocide has not yet ended. The Assyrians still suffer 

the consequences. There has been no 

recognition from Turkey, no restitu-

tion, and the people still suffer to a 

certain extent of post-genocide 

trauma.  

 

To this comes the fact that the Assyr-

ians in Iraq are experiencing a trag-

edy, which is different from but not 

completely unlike, Seyfo. They are 

not killed and driven from the coun-

try by their government. They are, 

however, experiencing this and the 

fact that the perpetrators this time don’t have the support 

of their government is a poor comfort.  

 

What we need is a strong lobbying for recognition of the 

genocide and in support of the Assyrians in their home-

lands, especially Iraq. But the Assyrians are still divided – 

to a high degree as a result of the genocide. They live in 

different countries, belong to different churches, are split 

between those who call themselves Assyrians and those 

who call themselves something else, between those who 

opt for assimilation and those who still harbor a dream of 

returning to Bethnahrin.  

 

The Young Turks are long dead, but tragically enough it 

seems like they were successful in their project. 
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On the afternoon of April 3, 2011, the Assyrian Founda-

tion of America (“AFA”) hosted its first Members’ Appre-

ciation Event dedicated 

to the pioneers who had 

the foresight and vision 

to establish the AFA. 

These founders recog-

nized the need to help the 

many Assyrians world-

wide, promote education 

for Assyrians and pre-

serve the Assyrian cul-

ture and history. The 

event also honored all the devoted members and contribu-

tors who throughout the years have made certain the AFA 

stayed true to its purpose, accomplished its sacred mission 

and continued to grow into one of the most respected As-

syrian organizations in the world.  The afternoon kicked 

off with wine and hors d’oeuvres enjoyed by over 150 

members and friends of the AFA, followed by a presenta-

tion on the history of AFA from inception to present day 

on its contributions and achievements.   

 

Mr. Nathan Nasseri, one of the remaining founders of the 

AFA, took the audience back though time to 1964. He 

spoke of the inspiration that so many years ago planted the 

seed that germinated into the AFA.  In his speech, Mr. 

Nasseri reflected on some of the sweet memories along 

with the early challenges, including locating and gathering 

the bay area Assyrians.  He recalled having to go through 

the white pages and pulling out any name that sounded 

Assyrian and either calling or going to the individual’s 

house to let him or her know about the new organization. 

In one particular instance, they found a name that sounded 

Assyrian and after traveling some distance to the person’s 

house they found out that he was not Assyrian.  In his 

AFA’s Members’ Appreciation Event   

A HUGE Success! 
By Donatella Yelda 

Mr. Nathan Nasseri. 
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closing, Mr. Nasseri ac-

knowledged three key mem-

bers who have made signifi-

cant contributions to the suc-

cess of the AFA and re-

quested for a moment of si-

lence in the memory of 

Julius N. Shabbas, Youel 

Babba and Victor Badal.   

 

Dr. Joel Elias, an AFA long 

time member and a true pil-

lar of this organization re-

counted the AFA’s contributions from its inception to pre-

sent day.  Dr. Elias reported that over the years, the AFA 

has disbursed over $1.2 million to help Assyrians in need, 

promote education for Assyrians and preserve the Assyr-

ian history and culture.  In the 

last decade alone, the AFA has 

disbursed over $500,000 for 

various Assyrian causes includ-

ing the following: scholarships, 

assistance to impoverished As-

syrians, relief programs for As-

syrian refugees, Atra Project for 

improving the lives of Assyrians 

in Northern Iraq, medical aid to 

individuals, Assyrian charity 

clinics in Iran and hospitals in 

Lebanon.   

 

Dr. Elias stressed that despite all the hardship our people 

are going through around the world, Assyria is alive and 

will remain alive as long as we continue to preserve, 

strengthen 

and pro-

mote our 

culture 

and heri-

tage.  One 

way to do 

it is 

through 

education 

and cul-

tural projects. For this reason, the AFA has made its mis-

sion and goal to assist Assyrian students with their educa-

tion - through the years over $240,000 have been dis-

bursed for scholarships and grants to Assyrian students 

worldwide.  The AFA continues to provide significant 

assistance particularly to Assyrian students 

working towards advance degrees in Assyriol-

ogy and related Assyrian studies, because it is 

these individuals who will ultimately, by the 

nature of their profession, preserve and protect 

our history.     

 

They say “a picture is worth a thousand 

words”…..hence the next presentation was a 

short slide show documenting the story of AFA 

and highlighting some of its contributions and 

achievements.   

 

If the guests were not impressed at this point they were 

most defi-

nitely 

awed by 

the fea-

tured 

speaker of 

the event 

Mr. Nineb 

Lamussu, 

a proud 

recipient 

of the 

AFA’s 

Educa-
Our guest speaker Mr. Nineb Lamassu, from 
United Kingdom. 

Dr. Joel Elias. 

Mr. Firas Jatou presenting our guest 
speaker: Mr. Nineb Lamassu. 
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tional Grant. Mr. Lamassu is a graduate of the University 

of London in Assyriology, the Co-Founder and Director of 

Modern Assyrian Research Archive (“MARA”) at Cam-

bridge University and the Co-Director of Upper-Khabour 

Archaeological Project and Assistant Researcher with the 

Zivaret Tepe Archaeological Team at McConald Institute 

Cambridge University.  

 

With his charismatic personality, Assyrian archeological 

knowledge and love of Assyrian history, Mr. Lamassu 

captivated the audience from the moment he took the po-

dium.  His presentation was based on his travel for ar-

chaeological research to the Assyrian region in the Hak-

kari Mountains in Turkey.  In his slideshow, Mr. Lamassu 

showed photos of different abandoned Assyrian villages 

and churches he visited and explained his findings in each 

area.  To locate and map out where these Assyrian villages 

were and what happened to them, he interviewed local 

Kurdish villagers currently living in the area. In one par-

ticular church in the Qodshanes regions, Mr. Lamassu 

found bones in Assyrian graves that had been violated by 

looters looking for treasure. It is believed that the bones 

belonged to one of the Assyrian Patriarchs but without 

DNA testing it would be impossible to confirm.   

 

Mr. Lamassu noted that throughout his research, he 

marked and documented each finding and its location.  

This is particularly important, he stated, because the infor-

mation gathered will be documented and recorded as an 

official part of the Assyrian history, preserving the re-

gion’s rich Assyrian heritage that might otherwise be lost.   

In conclusion, Mr. Lamassu described MARA (The Mod-

ern Assyrian Research Archive).  MARA is a digital ar-

chive based at the Faculty of Asian and Middle Eastern 

Studies, University of Cambridge. It was initiated in 2008 

by doctoral students and academic professionals interested 

in Assyrian Studies.  The aim of MARA is to locate, col-

lect, and preserve source material and literature on the his-

tory, culture, and language of the Assyrian community 

from the 19th century onwards. The purpose of founding 

this archive is to ensure the preservation of the Assyrian 

language and culture and to promote and facilitate aca-

demic research on these. It will contain digital images and 

audio recordings.  

 

The digital images will include copies of published mate-

rial, such as books and newspapers, and unpublished 

documents and manuscripts. The recordings will include 

audio records of oral culture such as folktales, poetry and 

songs in the various Assyrian dialects.   It is hoped that 

this project will 

have a wide 

outreach to the 

Assyrian com-

munities 

around the 

world and that 

these commu-

nities will col-

laborate in the 

creation of im-

ages and re-

cordings that 

will be depos-

ited in the ar-

chive.  For 

more information on MARA please visit http://

assyrianarchive.org/mara-team/.   

 

In addition to digitalizing the collected material Mr. La-

massu stated that he hopes to compile all his research ma-

terials and publish a book  in the near future.  To Mr. La-

massu’s great surprise at the end of his presentation Mr. 

George Zia offered to sponsor the publication of his book.   

 

The event came to conclusion with presentation of the 

Award of Appreciation presented to Mr. George Zaia for his 
huge support of Nineveh Magazine.   

Award of Appreciation presented to Mr. Nas-
seri for helping establishing the AFA. 
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Award of Appreciation presented to three noteworthy indi-

viduals: Samual Jacobs, Nathan Naseri and George Zaia.  

Mr. Jacobs was recognized for his service as the First Presi-

dent of the Assyrian Foundation of America.  Due to de-

clining health, Mr. Jacobs was unable to attend 

the event. Jackline Yelda, the current president 

of the AFA, accepted the award on behalf of 

Mr. Jacobs and his family.  Mr. Naseri was hon-

ored for his exemplary vision exemplary vision, 

helping pioneer the establishment of Assyrian 

Foundation of America, and keeping the hope 

alive for our nation; and Mr. Zia received an 

award for over 30 Years of excellent service in 

the high quality publication of Nineveh Maga-

zine with the full gratitude of all the members 

of the Assyrian Foundation of America.   

 

And as a final token of appreciation to all those 

who attended the event, each guest received the 

“Assyrian Folk Songs” CD as a parting gift.  

The CD is a new rendition of a collection of 

beautiful original Assyrian songs, composed by 

Mr. Vania David with the Ashur Folklore Ensemble, that 

was first produced by the AFA in the late 70’s, as part of 

AFA’s mission to collect, preserve, promote and propagate 

our culture.   
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This protestant missionary and educator worked for fifteen 
years in Urmia, Persia, and in the process transformed a 
tiny day girls school into a large boarding school for girls. 
When she died at the age of 48 it was said that many peo-
ple grieved her, but that no where was the grief felt more 
than among the Assyrians to whom she labored so faith-
fully and with such success from 1843-1858. 

 
Fidelia Fiske was born on 
May 1st, 1816 in Shelburne, 
Mass, to Rufus and Hannah 
(Woodward) Fiske, being one 
of their six daughters, and 
second to survive. Her father, 
a farmer and a copper, was a 
descendant of William Fiske 
who had come to Salem in 
1637. After attending school 
in the area, she began teach-
ing locally, then in 1839 she 
entered Mount Holyoke 
Seminary thus beginning a 

life-long association with that fine institution. It was there 
that she met many missionaries, a year later she came 
down with typhoid fever and while she recovered slowly 
that fever killed her father and a younger sister. 
 
In 1842 Fidelia graduated and at once she became a 
teacher, here her missionary interest was stimulated by the 
visit to Mount Holyoke of Rev. Justin Perkins who 
founded in 1834 a mission in Urmia to “revitalize and 
educate” the Assyrians. Rev. Perkins was finally ready to 
leave Urmia in 1869 and return to America where he died 
that same year. In his visit, he was accompanied by an 
Assyrian bishop by the name of Mar Youk-
hanna (1804-1874) whose seat was in Ga-
vilan, Persia. This bishop had supported the 
American mission in Urmia since 1834 and 
accompanied Perkins to America in 1841-43. 
This bishop got married in 1859 but could 
not bring himself to leave the church of the 
East when the Assyrian Presbyterian Church 
was constituted. Bishop Mar Youkhanna 
gave an address in Mt. Holyoke in which he 
urged missionaries to go to Persia and help 
improve the situation of the Assyrians.  
 
Fidelia Fiske sailed from Boston March 1st, 
1843 following Perkins and the bishop Mar 
Youkhanna., they reached Urmia in June that same year. 

Working for the next 15 years under arduous conditions, 
Fiske quickly learned the Assyrian language and despite 
troubles from Kurdish raiders, the Persian authorities, and 
the different Assyrian fractions she managed to take a 
small day school started by Mrs. Asahel Grant in 1838 and 
turned it to a large boarding school. Here Assyrian girls 
not only received modern education but were also given 
instructions in matters of behavior, health, recreation, 
clothing, among others. Engrossed as she was with her 
work at the school, she found time daily to go out and visit 
Assyrian women in and around Urmia to preach. 
 
In 1858, after 15 years of unremitting toil her health was 
in such a bad state that it was thought best for her to return 
home and get some well deserved rest and convalescence. 
On July 15th, 1858 Fiske left Urmia in company with sev-
eral other missionaries, and they all reached Boston on 
Dec 17th. Soon she was in her mother’s arms. There she 
was offered the position of the principal and instead she 
became the chaplain of that school. She was very effective 
in her job, however her heart was ever in Urmia and she 
entertained the hope of returning to her beloved Assyrians. 
She passed away on July 26th, 1864 after a prolonged and 
painful sickness. An obituary that appeared in an unknown 
newspaper, describes her: “In her character was a very 
rare combination of calm judgment and glowing zeal, 
great excecutive powers and gentile loveliness; Strangers 
were attracted to her at once, and the more they knew her, 
the stronger was the attraction”. 
 
I wish to acknowledge all the help I received from Mount 
Holyoke College, and especially Patricia Albright. Also I 
would like to acknowledge all the help I got from our own 
Dr. John Joseph so graciously. 

 

The Story of Fidelia Fiske and her School 
By Solomon S Solomon 

Fidelia Fiske 1816-1846. 

Fiske School for Girls in Urmia. 
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It was a typical overcast Bay-Area morning when we left 

the house early Saturday May 14, 2011 on our way to 

meet the tour bus in Hercules for our journey to Reno, Ne-

vada for a weekend of games, music, good food and the 

camaraderie of warm and fun-loving, fellow Assyrians.  

 

The bus arrived promptly at 9:00am already half-filled 

with the San Francisco boarders and It didn’t take long to 

get the baggage, food and drinks loaded, and to get settled 

in. Once on the road, Flora Kingsberry and her team made 

sure everyone had donuts, hot coffee,  yummy, hand-made 

cheese sandwiches and snacks. It wasn’t long before eve-

ryone was trading stories and singing Assyrian folk songs. 

Such talented singers! Sargon Shabbas brought along his 

extensive file of stories and jokes and had everyone in 

stitches with his story telling. 

 

We arrived at Circus Circus in Reno, checked in and It 

wasn’t long before our members started trickling down to 

the casino and midway. As we wandered the casino, we 

would run into members of our group and trade tips on 

which slot machines were paying off.  

 

Ask Stella 

Karamian how 

much she won on 

the “Wheel of For-

tune” machine with 

one of those tips! 

All too soon it was 

Sunday and time to leave. We boarded the bus for a return 

ride that was just as much fun as the previous day. Flora 

brought out her videos and music, and Sargon drew from 

his never-ending supply of stories to keep us laughing 

non-stop. It wasn’t long before we arrived safe and sound 

back at Hercules and with warm goodbyes and promises to 

see each other again soon, we parted Hercules with fond 

memories looking forward to the next time we could get 

together again with our Assyrian friends. 

 

Our heartfelt thanks go to Flora Kingsberry and her team 

for organizing this year’s trip. They did a great job plan-

ning a wonderful, fun-filled event that all enjoyed im-

mensely. We especially appreciated the services of Super 

Sightseeing Tours and their driver, Gary. The bus was 

clean and well-kept and we appreciated Gary’s optimism 

and expert driving through the snow storm coming home. 

 

The Assyrian Foundation of America would like to ex-

press its gratitude to Mr. Raman Sargoni and Super Sight-

seeing Tours, Inc. for 

their generous donation 

of $2,436.00.   Super 

Sightseeing Tours is 

AFA’s number one 

choice tour company.  

They are professional, 

friendly and above all 

provide the best service possible.   
 

AFA’S TRIP TO RENO May 2011 
Reported by: Jean Karamian 

50 Quint Street  
San Francisco, CA 94124  
Telephone : 415-353-5310 
  Fax: 415-775-3792 
E-Mail: 
charter@supersightseeing. 
com 
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Examined here are the circumstances of the underreported 
ethnic cleansing of religious minorities under Ottoman 
rule. When genocide goes unrecognized, it creates a men-
tality that these acts bear no consequences, and society 
does not progress.  
 
Recent attacks on churches in Egypt and Iraq show that 
indigenous Christians face an uncertain future in the Mid-
dle East. In a region where religion is a fundamental com-
ponent of life, religious violence is an issue that appears to 
have been sidelined in news covering the Arab Spring. Yet 
these attacks are profoundly significant. They lead us to 
question whether the issue of religious conflict has under-
mined any democratic intentions in its aftermath. Where 
there is no religious tolerance, there is no hope for democ-
racy, only conflicts of self-interests. Good relationships 
between religions and creeds are crucial to building a 
healthy, democratic and stable society, providing equality 
before the law, and protection from arbitrary violence. 
More importantly, every society needs a moral conscience. 
Wherever there is religious intolerance, it is the minority 
communities that suffer the most. Sadly, these indigenous 
minorities of the Middle East are dwindling, and becom-
ing even more vulnerable.   
 
Illustrative of this is the case of the Saint Gabriel Monas-
tery in Turkey, founded in 397 AD. The monastery is the 
oldest and most significant cultural and religious hub of 
the ancient Assyrians, but its future is under threat. In 
2004, when a new “property land registry work law” was 
introduced by the Turkish government, the three surround-
ing Kurdish villages were enabled and subsequently en-
couraged to take the monastery to court. In 2008, the vil-
lage leaders accused the monastery of proselytization for 
accepting students to whom they could pass down the 
Christian faith. They also claimed that there was previ-
ously a mosque at the site of the monastery, despite the 
monastery having been built over two hundred years be-
fore the advent of Islam, and requested that its land be di-
vided among the villagers. In its 2006 resolution, the 
European parliament considers this issue a matter of hu-
man rights law. What is felt to be the latest “campaign of 
intimidation” against the Assyrian community also serves 
to remind them of their painful past.  
 
The Assyrians and other indigenous Christians of the Mid-
dle East constitute a rapidly declining population in the 
region. The Assyrians, a once strong and vast nation of 

around one million members in Turkey, pioneers from the 
year 2400 BC in the fields of medicine, education, law and 
astronomy, have been reduced and indeed, all but erased 
by endless persecution. They now number a mere 5,000. 
Before the First World War, Christians comprised 33 per-
cent of the population in Turkey. Presently they make up 
0.1 percent—a result of massacres, forced emigration and 
later migration. Today, the Assyrians are not even recog-
nized by Turkey as a minority group. Many in this com-
munity feel they have been victims of a cycle that seems 
destined to wipe out not only their existence but also the 
memory of their existence. To be sure, this, along with the 
deprivation of land rights, has been cited by genocide 
scholars such as Raphael Lemkin as the final the step in 
the act of genocide.  
 
On 14 November 1914, at the onset of the First World 
War, Sheikh Al-Islam declared a holy war against all 
Christians of the Ottoman Empire. The ensuing Armenian 
genocide, of 1915, is well known and documented, but 
few are aware of the massacres of Assyrians, Chaldeans 
and Syriacs that also occurred. Professor Richard Hovan-
nisian asserts in his volume of essays on the Armenian 
genocide, Anahit Khosroeva of the National Academy of 
Sciences of Armenia, that between the years 1895-1922 in 
Turkey, when 802,947 Armenians were slaughtered, two 
thirds of the entire Assyrian population also lost their 
lives. This “missing chapter” in history can be explained 
by its being overshadowed by the Armenian plight and 
also by legally sanctioned censorship in Turkey, as well as 
the government’s active funding of alternative historical 
literature in the US and Britain, praising the Ottomans and 
portraying their victims as rebels deserving of their pun-
ishment.  
 
Turkey has attributed the events to “civil war and unrest,” 
not to genocide, and this is their reason for the absence of 
an official apology. Yet eyewitness accounts and testimo-
nies from diplomats and missionaries left in telegrams, 
letters and reports to their superiors tell a different story. 
In April 1916, the German imperial chancellor was in-
formed by a report that the Assyrians of the east Ottoman 
Empire had been exterminated.  While an initial 1922 As-
syrian assessment set the number at 250,000, recent revi-
sions have brought the number of Assyrians killed to 
750,000. Can this really be accounted for by the ravages 
of a civil war? 
 

When the Past is Always Present - 
The eradication of a community 

Courtesy of The Majalla by A. Lilith 
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It is widely known that the Turks mobilized local minority 
Kurdish tribes by using anti-Christian propaganda, as well 
as bribery and the provisions of arms, thus employing a 
divide and rule strategy. In 1995, the parliament of Kurdi-
stan in exile issued this acknowledgement:  “Ottoman ad-
ministrators began a policy of annihilating the Armenians 
and Assyrians…with the aid of some tribal Kurds,” with 
the result that “millions of Armenians and Assyrians were 
murdered.”  
 
In January 1915, in just the one district of Urmeiea, 70 
villages were attacked and plundered. Turks and Kurds 
massacred the Assyrians of Amadia in May 1915 before 
turning their attention to the Chaldeans in the district of 
Siirt. The Assyrians of the Gawar district, Harput, 
Husankeyf and Urfa were also decimated in June. All 
those who were not killed were forced to flee their de-
stroyed and burning villages, and make the long journey to 
Syria, Lebanon and Jordan by horse-drawn carts and cara-
vans, or on foot, leaving behind their homes and posses-
sions. Many died during the long and arduous journey.   
 
Reasons for the genocide may have been to cleanse the 
Turkish heartland, for fear of Christian collaboration with 
minority Kurds or with Russia in the impending world 
war.  Some argue it was a Turkish response to the Arme-
nian uprising against them for occupying some of their 
land, although the massacres extended far beyond armed 
resistance and do not justify the killing of the Assyrians, 
Syriacs and Chaldeans, who were not involved. Social 
historian David Gaunt found that, although wholly un-
founded, Turkish fear of a Christian revolt seems to be 
central to the massacres.  Whatever the reason, no argu-
ment could ever excuse the destruction of villages, the 
butchering of thousands of innocent victims, young and 
old, and the rape, slaughter and kidnap of women and chil-
dren, documented in detail by eyewitnesses as being some 
of the most relentless and inhumane acts.  
 
The violent events of 1915 have come to be known as 
Seyfo, or the Year of the Sword, to the Assyrian commu-
nity but were by no means isolated. Rather, they were a 
climax to the continual massacres that had occurred during 
the reign of the Ottoman Empire. In just two years from 
1843-1845, according to British representatives and west-
ern missionary sources, 10,000 Assyrians were slaugh-
tered. Since then there have been many more massacres of 
this community, but 1915 was by far the most brutal in 
terms of numbers. The Assyrian genocide has been recog-
nized by the European Parliament (EU) the International 
Association of Genocide Scholars (IAGS) and the Arme-
nian American Association (AAA). Turkey continues to 
deny the genocide, though it has officially and rightly rec-
ognized genocides elsewhere, involving smaller numbers 
of victims and smaller target groups, such as Bosnia and 
Kosovo in the former Yugoslavia. 

In 2009, Turkey’s prime minister, Tayyip Erdogan, made 
the bold statement that the incidents of ethnic cleansing by 
past Turkish governments were acts of fascism, saying 
that, “for years those of different identities have been 
kicked out of our country.” It was a move criticized and 
contested by his parliament, yet welcomed by the minority 
communities. However, reservations have been cast on his 
sincerity, and the much requested official apology has yet 
to come. 
In order to find a solution to current conflicts we need to 
revisit recent history, study what happened, acknowledge 
positive aspects and condemn negative ones. Otherwise, 
fundamentalist and racist behavior is implicitly condoned 
with silence. When genocide goes unrecognized, it creates 
a mentality in the community that these acts bear no con-
sequences, and society does not progress. The persistence 
of the denial of Ottoman crimes also contributes to the 
mistrust and continuous persecution of their victims today. 
According to Sabri Atman, founder of the Assyrian Seyfo 
Centre in Europe, “The denial... has perpetuated the cur-
rent condition seen since 1915 to that currently being per-
petrated against the Assyrians in modern day Turkey, Iraq 
and Iran.” The pressure is now on Turkey to take this op-
portunity to set a good example to other states. Before this 
can happen, Atman asks: “Should they leave behind the 
same mentality today that was in existence when the geno-
cide took place?’  
 
Hannibal Travis, author of Genocide in the Middle East: 
The Ottoman Empire, Iraq and Sudan, argues that 
“implementation of international law would solve the 
problem,” adding “International law prohibits denial of 
genocide or crimes against humanity, requires the pay-
ment of reparations and ensures equality for members of 
cultural, religious, ethnic and political minorities as well 
as indigenous people.”  
 
Almost every member of the Assyrian, Syriac and Chal-
dean communities have had a family member killed or 
kidnapped and forced into marriage during the events of 
1915. But justice can come in many forms, and while 
some might fear that the Assyrian community would de-
mand reparations—as in the case of Nazi Germany—
families of the victims simply want an official Turkish 
apology—an admission that this was genocide, and a one 
sided attack against their own, innocent people. Many feel 
that, until this happens, the souls of millions so unjustly 
killed cannot rest in peace. The community needs closure, 
because for all those who lost an aunt, uncle and grandpar-
ent, as well as their homeland, the gruesome tale of an 
attempted systematic destruction of their people is still felt 
today, and still very much alive. 
 
A. Lilith - London based writer specializing in the culture 
and arts of the Middle East 
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SARAH AGHASSI 
By Nora Betyousef Lacey 
 
I am proud to announce that my daughter, Sarah Aghassi, 
has graduated from UC Hastings, College of the Law in 
San Francisco, California on May 15, 2011.  Sarah’s ac-
complishment has been a dream come true for her entire 
family. Since she was young, we knew that Sarah was to 
become a lawyer, an enlightened 
mover, leader, and trendsetter -  a 
daughter of today’s Assyrian nation. 
 
Sarah’s long determination to be a 
lawyer is best communicated in an 
essay written by her in July 2009 to 
the admissions committee at UC Hast-
ings for entrance to the law school. In 
the essay Sarah writes, “I have a scar. 
This scar is much more powerful and 
deeply ingrained in me. It is the scar 
of my heritage and culture – the As-
syrians, a Christian sect from ancient 
Mesopotamia and Babylonia. As I 
age, I come to see this “scar” as a bat-
tle wound, for which it is something I 
am truly proud and which I display 
for all to see. The Assyrians were a 
fierce culture - noble and passionate 
in everything they did. I feel like I 
inherited my drive for success from 
my ancestors.  
 
Much like my Assyrian ancestors before me, I am instilled 
with passion and drive towards my dreams. With a Hast-
ings Law education, I have every confidence I can pursue 
my dream of becoming a lawyer, and to one day work 
alongside my grandfather, helping him fight for the preser-
vation of the Assyrian culture.”  
  
Sarah’s passionate pursuit of a profession in law has 
stemmed from long conversations with her grandfather, 
Avimalek Betyousef.  Sarah’s grandfather, my father, is a 
prominent attorney in Iran, and he educated Sarah from 
the early age of 5 by telling her “stories” about our ances-
tors, their remarkable inventions, their grandeur and glory 
thousands of years ago and especially about the Assyrian 
king, Hammurabi, the first author of code of law and hu-
man rights.  In her essay to UC Hastings, Sarah continues, 
“Although I am a first generation American, I have 
learned of the persecution of my heritage through stories 
from my grandfather and my parents, and each story they 

weave is as distinct.” 
 
At Sarah’s graduation party at the San Francisco City Hall 
on May 22nd 2011, which was attended by 150 friends 
and family, her grandfather, Avimalek Betyousef, re-
minded her of what law is, and how it was originated by 
Hammurabi. He further enriched her by stating how it has 
benefited humankind for centuries up to the present.  

Sarah mentioned the impact her 
grandfather’s education has had on 
her in her essay when she said, “I 
have wanted to be an attorney from 
a young age, primarily because my 
mentor and hero, my grandfather, 
instilled in me a drive towards my 
future goals and a passion for what I 
believe in. He always used to tell 
me that if I became a lawyer, he 
would be proud to work alongside 
me one day.  I wanted nothing more 
than for my grandfather’s dreams to 
be realized; for him and me to stand 
side by side one day on cases not 
only deeply important to us, but to 
the Assyrian community as a whole. 
” 
 
At the end of his speech at Sarah’s 
graduation party, Avimalek Bety-
ousef remembered and shared with 
us that when he was being sworn in 
as an attorney in Iran, the Patriarch, 
Mar Dinkha swore him in and asked 

him to make the same commitment he asked Sarah to 
make in front of her family and friends; to use her educa-
tion and knowledge for the betterment of the Assyrian na-
tion, and never to represent a case against any Assyrian 
brother and sister.  In the presence of all who witnessed, 
Sarah agreed and made her commitment.   
 
Sarah born on October 7th, 1983 in San Jose, California to 
Assyrian mother Nora Betyousef Lacey and Assyrian fa-
ther Joseph Aghassi has one younger sister, Roshel 
Aghassi.  Sarah’s maternal grandparents are Avimalek and 
Sara Betyousef, born in Urmia, Iran and her paternal 
grandparents are Baba and Loudieh Aghassi from Hama-
dan, Iran.  
 
Nineveh Magazine and the Assyrian Foundation con-
gratulates Sarah on her achievement and wishes her the 
very best.  
 

CONGRATULATIONS  
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DR. BANI TAMRAZ, Pharm.D., Ph.D.  
 

Dr. Bani Tamraz, son of 

Ator Tamraz and 

Flourins Yalda, received 

his Doctorate of Philoso-

phy in Pharmaceutical 

Sciences and Pharmaco-

genetics (Ph.D.) (the 

study of personalized 

medicine) from the Uni-

versity of California, San 

Francisco (UCSF) on 

June 17, 2011.  Bani re-

ceived his Bachelor of 

Science in Chemistry 

from UC Davis in 1999 

and his Doctorate of 

Pharmacy (Pharm.D.) from UCSF in 2003.   

 

Dr. Bani Tamraz was born in Tabriz and grew up in Ur-

mia, Iran. Bani Left Iran and moved to the U.S. when he 

was 15 years old. Bani has one sibling, Abi Tamraz. In 

August 2008 Bani married Vittoria d’Aste-Surcouf and the 

couple currently lives in San Francisco, CA.   

 

Nineveh Magazine and the Assyrian Foundation con-

gratulates Dr. Bani Tamraz on his achievement and 

wishes him the very best.   

   

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Edward Karem Benjamin, born on 2.17.2011 to 
Paul and Tamara Benjamin.   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Nineveh Magazine and the Assyrian Foundation of 
America join the Benjamin family in congratulating the 
happy and proud parents Tamara and Paul Benjamin for 
the baptism of their son Edward on April 17, 2011. 

CONGRATULATIONS  
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An Assyrian Australian Soccer Talent 
 

Leena Khamis 
Leena Khamis, born 19 June 1986, is an 
Australian football (soccer) player who 
currently plays for Sydney FC in the Aus-
tralian W-League. 
 
She represented Australia at the 2004 FIFA 
World Under 19 Women's Championship 
in Thailand. She finished the inaugural W-
League season as top scorer with 7 goals; 
winning the Golden Boot award. She 
played for the Australian National Soccer 
team, as forward, in the FIFA Women’s 
World Cup of this year, 2011.  
 
Leena Khamis is of Assyrian heritage, 
with both parents belonging to the As-
syrian community. 

Khamis's form this season has also been a shining light for 
Sydney in what is shaping as a three-horse race for the W-
League title along with Central Coast Mariners and Bris-
bane Roar. Khamis, 23, makes intelligent runs, can receive 
the ball well and lay it off and link with fellow striker 
Sarah Walsh and attacking midfielder Heather Garriock. 
And she can finish. 
 
Her third goal of the season was worthy of a much bigger 
stage than 400 or so fans at Miranda. "That was the best 
goal I've scored in my career," an exhausted Khamis told 
au.fourfourtwo.com after the game. 

 
"We could've had more today 
but we just need a bit more 
composure in front of goals." 
 
With trademark white sun-
screen daubed across her 
face, the Camden-born 
Khamis with the Assyrian 
heritage says her hero is Tim 
Cahill.   
 

 
 
 
 
"I try to play like him, I even try to 
celebrate like him," she said of her 
own corner flag celebration. 

Lena Khamis #19 of Australia celebrates her goal during the FIFA Women’s 
World Cup 2011 Group D match between Australia and Equatorial Guinea at the 
FIFA Women’s World Cup Stadium Bochum on July 3, 2011 in Bochum, Ger-
many. 
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Ɗܵܐ ܕܐܵܪƀƍܵƉܸ̈ܐܹ،  ܿƕܼ ƈźܵƠܸܒ ųƇܹſ ܹܐſܼܕܘŴƉܵ ƎſܼűſܼŴƒܬܪܵܐ ܕ  ܐܼܿ

ƀܵƉܵű݇ܐ ܐܵܬܘܿܪſ̈ܵܐܹ، ܿƟܼ ܐƤܵƇܵƘ Ŵܵܐܹ ܓƀ̈ƌܵŴſܵܘ 
ܪܓƍܵƊܵܐ ܿƦܼƉ :ƅƆܵܬܘܼܪ ،Ɣƀܼܪܓ ܿŴܼƀܼܵܐ ܓƀܼܒŴܼŹ   

ƊܵƆܵƢـܐܢ   ܕܐܕŴܿſܸܡ،   ܒƦܵƖźܵƠܸܐ     ܿƘܼ  Parliament  ܬܪܵܐ   ܕܐܼܿ
ƎſܼűſܼŴƒܕ    ŵƉܸܪ   ̇ųƆܵ    ܐƤܵƇܵƙƆܸ   ܐƀܵƇܵƀܹ̣ܹܐ ܬܒƀܵƉܵű݇ ܿƟܼ

ܐ ܓŴܹܵܗ  ܹƇ̈ƀܼźƟ ܘܿܢųƇƤƀܼƘܐܹ (  2,750,000ܕƌ̈ŴܼƀƇƉܸ ܹܬܪܝ
ƙ̈Ɔܹܐ ƁܼƤƊ ܐܼܿ ܿŶܼܐ̈ܐܹ ܘƊܵƖ ܿ

ƎƉ̣ ܐܵܪƀƍܵƉܸ̈ܐܹ، ܐܵܬܘܿܪſ̈ܵܐܹ، ܘƀ̈ƌܵŴſܵܐܹ )  ܘƣܒ̣ܼ
Ɗܵܐ   .   ܒƍܵźܵƆŴܼƤܐ ܕܐܘܼܬƀܵƍܵƉ̣ܵܐ ܕܬܘܼܪƀܼƃܵܐ ܿƕܼ  ƈźܵƟ  ܐܵܗܵܐ

ܕƟܵܐܡܸ     ܬܘܼܪƀܼƃܵܐ.   ƤܵƀܼƘgenocideܐ  ſܵƢƟܸ  ųƇܹſܐ 
ƘܵŴܼƇŶܐ  ܐ ųƇܹſ ܬܼܿ ܵſܼܗܘ ƦſܼܐƠܵƀܼźƆܹŴܿƘܘ ƦſܼܐƌܵŴܿƍƟܵ
 ųƇܹſ ܐ ŴܼƄƇܬܵܐ ܕܐܘܼܬƉ̣ܵܐܢ، ܐƍܵſܼܐ ܒŴܼƀƤƠܸܬܵܐ  ܒƢܵƓܸܒ̣ܵ ܿƊܼƄ݂ƇܸƉܕ
ܐ  ܪŴܼƟܒƈ̣ ܕƦܵƖźܵƟܐ ܕŴƉܵܬܒ̣ܵ Ɗܵـܐ ܘܒƀܵƇܵƄܸܐ ܕܼܿ ܿƕܼ ƈźܵƠƆܸ

ű̈ƀܐܹ  ܿŷܼƉ ܹܬ̈ܐŴܵƉܸܕܐU.N.    ܐƦܵƍܹ݇ƣ1948ܕ ، Ɓܼƌܵܐܹ ܕܐƕܼܘű ܿƉܼܘ
ܐ ܓƣ Ŵܵܓƀ̈ƣŴ݂ܿܐܹ ܘܕܒỵܸ̂̈ܐܹ ܕƤܵƇܵƘܐ ܹƇ̈ƀܼźƟ ܘܵܘųſ ܹܐƤ̈ƀܼƘ.  

 
Ɗܵܐ   ܕƍܵƀܵƍƉܸ  ƈźܵƟܐ    ܿƕܼ)ܐƀܵƌܵŴܼƘ   (ųƇܹſ ܐƕܼܵܘű ܿƉܼ   ƅ݂ſ ܐܼܿ

ܐܵܪƀƍܵƉܸ̈ܐܹ   ƀ̈ƌܵŴſܵ  1,500,000ܐܹ،    500,000ܐܵܬܘܿܪſ̈ܵܐܹ،   750,000
ƊܵƆܵƢܐܢ  ܿƘܼ Ŵܵܐ ܓƦܵƖźܵƟܐ، ܘ ܹƇ̈ƀܼźƟ ܘܵܘųſ ܹܐƤ̈ƀܼƘParliament 

ű ܪܫܸ  ܿƃܼ ،ƁܼƄ̰Ŷ ƇܵƟܵ ű݇ܐ ܐܼܿ ܿŷܼܐ ܒƦܵƇܸܒŴܼƟ ų̇ƇܵƤƀܼƘ ƎſܼűſܼŴƒܕ
ܙƲſܼܐܹ  ܕƉܹ̈ܵܐ   Fredrik Reinfeld'sܘܼܿ ܐ ܕܗܼܿ ܹƇ̈ƠܵƆ ܪܐܹ ܗܘܵܐŴܼܒ ܿűܼƉ

ƊܵƆܵƢܐܢ ܿƘܼܕ.  
 

         ƎſܼűſܼŴܿƒܐ ܕſܵƢܵ ܒܵܐ ƀܵƇܵƊܸƒܸܐ ܕƤܵſܵŴܼƣܐ ܒܼܿ ƇܵƇܵܐ ܕܓܼܿ ܿƉܼ
Hans Linde   ܐſܵűܵƀܵƕ ܐƉܵŴſܵ Ƣ ܿƙܼƒ ܐƟܵ ųƇܹſ ܐƢܵƉܵܒܹܐ

ܒܵܐ ܿƤܼܒƤƊܸ ܿŶܼܕ  : ܿųƇܵſ ܐƦܵſܼܐ ܐ݇ܬƌܵűܵƕ   ܐƇܵƠƣܵܕ ƎſܼűſܼŴƒ ܐƟܵ
ƈ ܕܐܵܗܵܐ ܨܒŴܼܼܬܵܐ ܿƕܼ ܐƦܵƀƇܵƃ.  �» ƎƉ̣ Ÿ ܿƙܼƇſܵ ،ܐƦܵƀƉܵű݇ ܿƟܼ

Ɠܵܐ ܗܵܘſܵܐ ܬƦܵƀƌܵܐ  ƦܵƀܼƖƣܐ ܘܒܼܿ Ɔ Ÿܒƀܼ̣ܒŴܼ̣ܬܵܐ .  ܬܼܿ ܿ
ųܒ̣ܼ ܿſܼ ،ܹܕܬܪܝ

ŴܪŴܼƌܵܬܵܐ ܕƦܵƀŹܵƢܵƟŴܼƊſܼܐ ܓŴܵ )  ܓŴܼ̰ܪܐܵܬ( ܿźܼƉ ܐſܵƢܵܒƆܸ
ƦܵƀܼƖƣܐ ܕܓųƍܵܵ̇ ، ܬܘܼܪƀܼƃܵܐ ƈ ܬܼܿ ܿƕܼ ܐƦܵƀܵܓ ܿųܼƆ ܐƤܵ . »ܒŷܸܒ̣ܵ

űܵܐ   ƦܵƇܸƕ  Lindeܐ ܕܬƦ݇Ɔܵܐ،  ܐܵܪܵܐ «:  ųƇܹſ ܒƢܵƟܵŴܼܐ  ܒƖܸܒ̣ܵ
ܒ( ƌܐܹ ܕܒỵܸ̂̈ܐܹ )  ſܵܐܪܼܿ ܪŴܼƟܒƈ̣ ܕܐܼܿ űܵܐ ź̈ƇܸŶܹܐ ܕܼܿ ƕ ų̇Ƈܵſ Ʀܒ̣ܵ ܿƀܼƌܸܐ

ų̈ƀܝ؟ ܿƍܼƉܵŵܸŶܘ« 
ƉܵŴſܵ Ƣܐ    ܿƙܼƒ    ܕWashington Post    ųƇܹſ ܹܐƕܼܘű ܿƉܼ

Gulan Avci   ųƇܹſ ܐƢܵƉܵܪ   « :  ܒܹܐƦ݇ܵܒ ƎƉܼ95  ܐ ܹ̈ƍƣܸ ، ܐƌܵűܵƕ
 ܿųƇܵſ  ܘܼܬܵܐƦ ܿƀܼƌܸܐ ƈܸܒ ܿƟܼܕ ųƇܹſ ܐƢܸ̰ܵܓƌŴܼ̰ܐ ܕܪܵܒܵܐ ܓƊܵƇƕܵ ܐƟܵ.« 

Gulan Avci    ܐƉܵŴܿƀƒܵ ű݇ ܿŶܼ ųƇܹſܼ   ܐƒܵŴܿƊƌܵܐ(ܕƢ݂ܵܐܹܓƍƒ (
ƈ̣ܒŴܼƟܪ ܒܵܐ Ŷܐܹܪܵܐ ܕƇܹƃܐ ųƆܹ ܕܼܿ ܒųܹ ܘųƇܹźƤܸƃŴܼƉ   ܕܓܼܿ ܕܓܼܿ

ŴܼƟ ű݇ܪܕſܵܵܐ   Avci.  ܕƦܵƖźܵƠƆܸ  Parliament   ƎſܼűſܼŴƒܐ ܕ ܿŶܼ
ܐ ܵƀܼƃܬܘܼܪ ƎƉ̣ ܐźܸܵŷƣŴܼƉ ųƇܹſ  ƎſܼűſܼŴƓƆܸ. 

ــƊܵــܐ  ܿƕܼ ƈــźܵــƟܐ ܕƦܵــŷــ ܿƤܼــŷــ ܿƉܼ   genocide  ܬܪܵܐ  ܒــܐܼܿ
 ܿųــƇܵــſ ܐŵܵــƉܵƢܒܸــ ƎــſܼűــſܼŴــƒــܐ  ܕ ܹ̈ ƀــƌܵŴــſܵـܹـܐ ܘſ̈ــܐܵܬܘܿܪƆ ܐܘܼܦ .

ƀܵƉܵű݇ܐ ܕƇܹƤƀܼƘـƉ ųـƌŴܼـƤـƀܼܵـܐ  ܿƟܼ ܐƤܵƇܵƘܐ ܕŶܵƦƊܸܝ ܒųƀ ܿƌܼƞܵƆܼܐܘ
،  2007ܒƍƄܵـŴܿܢ ܐŶܵ݇ـſܵƢܵـܐ ܕƣܹـƍ݇ـƦܵܐ ܒſƲܵƓܸƖܐܹ ܕƍ̈ƣܸܐܹ، ܐƍܵſܼܐ 

ſـŴܼܗܒܼܹـƇـųܘܿܢ ƟܵـƇܵـܐ )  (ƲƙƒܵIAGSܐܹ ܕŴܼƣܬܐƏܹ̈ܵܐ ܬܒƀ̈Ƈܵƀܼܹـܹܐ 
Ɗܵܐ ܐܵܬܘܿܪſܵܵܐ ܘƀܵƌܵŴſܵܐ ܒܸـƖـƌܵűܵـܐ   ܿƕܼ ƈźܵƠܸܐ ܒƦܵſܵܕŴƉܵ ܐƤܵ ܒŷܸܒܼܵ

ŴܼƄƇܬܵܐ ܕܐܘܼܬ ܿƊܼƄ݂ƇܸƉ̣ܕƈـƀـܐܢ  ܒܹـƉܵ  ܐ ܕƦܵـƍܹ݇ـƣ1918-
ـƊܵـܐ .  1923 ܿƕܼ ƈـźܵـƠـƆ ܘܿܢųƆ ܹܐƢƟ ƎſܼűſܼŴƒܐܹ ܕſ̈ܵܐܵܬܘܿܪ
seyfo  ܐƙܵƀ ܿƒܼ   ،ųƇܹſܼܕ   ݇ű ܿŶܼ   ܝųـƀ ܿźܼƘܵŴܼŶ Ŵܵܐܹ ܓŶܸܐ ܕܐܪƘܵܐƃܹ

ܐܵܬܘܿܪſ̈ܵـܹܐ   80,000ܙܵܘܕܵܐ Ɖ̣ـƎ     .  ܒŴƊܵܕƦܵſܵܐ ƦܵƀƠܵƀܼźƆܹŴܿƘܐ
،ƎſܼűſܼŴƒܬܪܵܐ ܕ Ɓܼƍſ ܕܗܘſܼܐܹ ƍܵſܐ ܒƦܸܒƖܵܵـܐ  ƃܹܐ ƢƊƕܵܝܼ ܓŴܵ ܐܼܿ ܐܼܿ

Ŵــܐ ܕܓܵــ ƣܵܵܘܼܪűــ Ɔܸ ܪܒܵــܐŴܼــƟ ƎــƉ̣   ــܐܢƊܵــ ƆܵƢــ ܿƘܼParliament 
 ƎſܼűſܼŴƒܕ.    

 
ƒ ƅ݂ſܒƢܵܬܵܐ، ܬܘܼܪƃـƁܼ ܒܸـſܵűـƍܵـܐ ſـƇܵـƆ ų̇ـƙـƒŴܼـƠܵـƍܵـܐ      ܐܼܿ
 ƦſܼܐƊܵƣܼܐ ܪܘƦܵƍſ̣ܕ ų̇ƇܵƤƀܼƘܬܵܐ ܕŴܼƀƤƠܸܒ ƎſܼűſܼŴƒܐܢ ܕƊܵƆܵƢ ܿƘܼܕ

ƎſܼűſܼŴƒܐܹ ܕƲſܙ ܐ ܕܪܫܹ ܘܼܿ ƦƄ݂ܒ̣ܵ ܿƉܼ ű ܿƀܼܐ ܒƦ̣ܵܒſܼƦƄܸܵـܐ . ܘܒƀܼƃܬܘܼܪ 
ـűܵܗ̇  ܕܓܵـƒ ŴـſܼŴـſܼűـƎ ܒـŴܼܬ   ƢƟAmbassadorܐܹ Ɔ ų̇Ɔܵـܐܙܸܓܼܿ

ܙƲſܐܹ ܕܬܘܼܪƀܼƃܵܐ   Ŵܼƃ̣ŴܿƇƉܵRecep Tayib Erdoganܬܵܐ، ܘܪܫܸ ܘܼܿ
Ƣܬܗܹ Ɵܵܐ ƎſܼűſܼŴƒ ܕƉܵŴܿƠƀܼƒـܐ :  ܐƢƉܸ݇ܗܹ ŷܒܼܿ ܿƓܼƆ ųƇܹſ ܐſܵŴܼƇƄ ܿƉܼ

ŶܵƢܐ ܒŴܼܬ ܐܵܗܵܐ ƦܵƇܸƕܐ  17ܕ ܿſܼ ܕܗ̇ܘ.  
Ƣ ܿ

ƕܒܼܼ ƃܹܵƢƀܐ ŴܼƤƉܪܪܸܵܗܿ ،     ƣܵܒƕܵŴܼܿܐ ܕܼܿ ܿƉܼܵܐ ܕܐ  ƦܵƖƀܼƒܐ ܕŴƉܵܬܒܼܵ
ܐ  űܵŶܐ ƦܵƖźܵƟܐ ܕƦܵƍƀܵƉܵܐ ܕܒƤܵƀƘܵ Ʀܸܐ Ŵܼƣܕܪܸܬܵܐ Ɵܵܐ ŴƉܵܬܒܼܵ

ܐ  ̈ƉܹŴܼƀ ܿƟܼܕThe House of Representatives  .ܪƦ݇ܵܒ ƎƉ̣ 
Ʀܵźܐ، ܬܘܼܪƀܼƃܵܐ ܿƤܼƄ ܿƉܼ Ǝ ܿſܼ ܐ ܹƇ̈Ɵܵܐ ܕƦܵƇ ܿ

ųܒ̣ܼ ܿſܼܹܐ ܕƠ̈ƀƟ Ɗܵƃű݇ܐ ܕܼܿ ܿŶܼ 
 ̇ųƇܵſ ܐƣܵƢܵܗ̇   ܒܸܓűܵ ƃܹܵƢƀܐ   Ɔ  Ambassador  ƎƉ̣ܐܙܸܓܼܿ ܿƉܼܵܗܵܕܵܐ .  ܐ

،Ƣ ܿ
ƕܒ̣ܼ űܵܗ̇ ܕܓŴܵ   ܬܘܼܪƀܼƃܵܐ  ܒƦܵƍܹ݇Ƥܐ ܕܼܿ ܒſܵƢܵƠܸܐ Ɔ ų̇Ƈܵſܐܙܸܓܼܿ

ܙƲſܼܐܹ ܒųܵƓܸܕܵܐ     űܵƍܵƃܵ  Stephen Harperܐ، ƎƉ̣ ܒƦ݇ܵܪ ܪܫܸ ܘܼܿ
Ɗܵܐ ܿƕܼ ƈźܵƟ ƅ݂ſ ܐ ܐܼܿ ܹƇ̈źƠܸƆ ųƇܹſ .Genocide 
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Imagine being victimized 
by your neighbors be-
cause, according to your 
oppressors, you happen 
to share your religion 
with the invader of your 
country. Now think about 
losing all the rights you 
had to liberty, the pursuit 
of happiness, and even 
life. Also imagine being 
forced to pledge alle-
giance to one of two political parties, or imagine the con-
sequences of refusing this allegiance and, as a result, fac-
ing intimidation. Your life is cheap, your place of worship 
always bombed, your family murdered, and your cries are 
forever unheard. Worse yet, all of this happens in your 
homeland. Finally, try to make sense of this and the fact 
that your forefathers survived 33 genocides that have gone 
unnoticed over the course of 1,400 years. 
 
This is the story of many of  Iraq’s Christians that André 
Anton, director and writer of “Defying 
Deletion: The Fight over Iraq’s Nineveh 
Plain,” told in the form of his short 
film. 
 
Anton, who founded Lamassu Produc-
tions and graduated from Wayne State 
University in 2007, said most of the 
Christians make up a nation of many 
names that consist of Assyrian, Chal-
dean, or Syriac. He said the differences 
in these names depend on the Catholic 
identity of the Chaldeans versus the 
Orthodox Christianity of the other two 
and perhaps a few minor variations in Aramaic dialect, the 
language of the Iraqi Christians. Some Syriacs are also 
Catholic. Ethnically, however, they are all Assyrians, An-
ton said. 
 
“The Assyrians are an ancient people,” he added, as he 
went on to note that they are the indigenous people of 
Iraq, and the instigators of civilization itself. In highlight-
ing the importance of this fact, he said “On 13 September 
2007 UN General Assembly adopted the Declaration on 
the Rights of Indigenous Peoples.” Anton added that “This 
is truly why we must continue to push ourselves into the 
hearts and minds of the world as indigenous Assyrians.” 

This film focuses specifi-
cally on the indigenous As-
syrian population, he said in 
an e-mail. “I find it highly 
dangerous to group us all as 
Iraqi Christians, since it un-
dermines our right to be in 
Iraq and because it neglects 
our indigineity.” He explains 
this  by  not ing that 
“Christianity can exist any-
where in the world, (but) the 

Assyrian identity can only continue to exist in their home-
lands. Elsewhere, it will cease to exist because of unavoid-
able assimilation factors.” 
 
“You can’t dig a few inches into the ground without find-
ing something Assyrian,” said Waleeta Canon in the short 
film. 
 
Since roughly 600 A.D., according to the film, the Assyr-
ians in the region endured one assault after another from 

agents of an extremist ethnic cleansing 
movement who often forced the Assyr-
ians to choose between religious con-
version and death. In less difficult 
times, they were forced to culturally 
assimilate within dominant groups of 
their region. They have somehow main-
tained their distinct identity through the 
years. Assyrians of today face these 
same exact problems, and more, accord-
ing to Anton. “(Saddam Hussein) set 
up orders that newborn Christian babies 
should not be named Christian or As-
syrian names, but Arab Muslim names,” 

he said as he spoke of the forced assimilations of the As-
syrians in Iraq. “Our names are an important part of our 
identity,” he said. 
  
The documentary outlines how the oppression of the As-
syrians got worse after the fall of Hussein’s regime. As-
syrians were often kidnapped for an average ransom of 
$40,000. In one account, a woman’s husband was kid-
napped and, behind her tears of tragic dismay, even a flu-
ent speaker of Aramaic could barely understand her cry 
that her husband was murdered in cold blood. In another 
account, the father of a young priest at Babylon University 
told the story of his son that was forced “to leave the 

Defying Deletion: The Fight over Iraq’s Nineveh Plain 
Short Documentary Seeks to Raise Awareness on Relatively Unknown Age-Old Genocide, Wins Award 

 
Christopher Salem 
Contributing Writer 

Photos courtesy  
Lamassu Productions 
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Church or die,” which prompted the family to move to 
Jordan.  
 
When the day came that required his son to renew his 
Visa, the father explained that his son was told he had to 
fly to Syria for a day, and only a day. He has not seen his 
son for the last three years. Several hundred thousand As-
syrians have fled the region or have been murdered in the 
post-Saddam era, but it is often the case that the Christian 
refugees “lose everything” in this flee, only to gain “a lit-
tle bit of security” while they “just wait for better times,” 
according to several natives in the movie. But even with 
the slight increase in security, one refugee in Jordan said 
he feels like a prisoner of his own home.  “We are not al-
lowed to work and I am afraid to go outside,” he said in 
the movie. “We are stripped of our dignity.” 
 
His family shares a home with another family, in which at 
least eight people cram to sleep inside one small room. 
Those that have moved to a different part of the country, 
instead of fleeing face a different form of oppression that 
comes in the form of electoral fraud, political disenfran-

chisement, economic deprivation and unwarranted arrests. 
“This is factually known and documented by the US State 
Department,” said Anton. The culprits: Kurdish national-
ists. The reason: Kurdistan. In a period of severe political 
turmoil, the Kurdish population of Iraq has seized this 
mess as an opportunity to fortify the interests of a Kurdish 
State within the Iraqi region, often at the expense of the 
Assyrians. The boundary of Kurdistan, which is the name 
of the unofficial Kurdish State, extends to Iran, Syria, and 
Turkey. The problem with this claim is that Kurdish terri-
tory overlaps into the northern Iraqi region where Assyr-
ians have historically been based. The region is oil-rich, 

which has been a factor in the reasons for Kurdish opposi-
tion to Assyrian interests. With regards to the extremists 
within the region, however, the justification for Assyrian 
opposition is different, according to the movie. 
 
“In February, you had an archbishop kidnapped, in March, 
you had his body found, in April, another priest (was) 
killed,” said Michael Youash of the Iraq Sustainable De-
mocracy Project, before he went on to explain the signifi-
cance of this pattern. “This is a sequence that is a message 
to the community,” he said in the movie. “Even if Iraq is 
moderately turning around, (the Assyrians) will still be 
targeted.” 
 
“We were considered second class citizens, simply be-
cause we were Christians and Assyrians,” said Dr. Donny 
George Youkhanna in a different interview, who is widely 
seen as the savior of the Iraqi International Museum in 
Baghdad, Iraq. “Saddam went through large efforts to 
omit our identity as Christians and as Assyrians,” he said. 
“He started calling ancient Assyrians as Arabs, no more 
Assyrians.” 
 
At the end of the movie, Youkhanna marked the end of the 
screening with these last words: “That's my country. I was 
born there. My father was born there. My grandfather was 
born there. I am an Assyrian. That's my homeland. I hope 
the time will come, a good peaceful time, that I can go and 
see my homeland,” he said.  
 
He passed just hours before the short film debuted on 
March 11th, one day before it won the award for Best 
Short Film Documentary at the Detroit Independent Film 
Festival. 
 

This documentary has already won several awards, and will screened in front of  the 
United States Congress on 14 July, 2011. 
 
-Best Documentary Short Subject - 2011 Michigan Film Award 

-Best Documentary - Tupelo Film Festival  

-'Best of the Fest' - 53rd Rochester International Film Festival 
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Within seven months apart, both Em-
manuel & Daleh were called and 
united in to their eternal life. 
 
Emmanuel was born in Kirkouk/Iraq 
to his parents Paulus & Seranoush 
Odah. Daleh was born in Duhok/Iraq 
to her parents Chaba & Rabqa. In 
1970 their wedding bells rang in 
Baghdad/Iraq and started a new 
chapter of their life. They were then 
blesses with four children (Pauline, 
Raman, Ramson & Urnina). 
 
In 2003 the family started migrating 
to the US, one member at a time, in 
2009 Daleh & Urnina arrived to the 
Bay Area and not too much longer she suffered a long illness 
and passed away in November 2010, while Emmanuel was 
awaiting his migration from Amman/Jordan. Shortly thereafter 
Emmanuel was also suffering from an illness then departed in 

June 2011. 
 
Emmanuel was characterized by many 
as intelligent, independent and persis-
tent. Daleh was described as patient, 
loving & caring woman. Emmanuel is 
survived by his mother Seranoush, sis-
ters Marlyne & Dolphie), brothers 
(Wilson, Martin & Paul) Odah. 
 
Daleh is survived by her mother Rabqa, 
sisters (Sara, Janet &Mona), brothers 
(Oraha Jacob, Issac & Ben). They were 
blessed and survived by their four chil-
dren, family members & friends.  

 
 
 

Mikhael 
Khamoo Pius 
 

By Basil K. Pius and Family 
 
Born: Around late 1925 
Died: January 9, 2011 in Modesto, California 
 
Survivors include: Son, Yosip of Modesto. Daughter Lilly, 

husband Kamal Thomas and children: Freddy, Emile, 
Lynne, Peter. Grandson: Daymion – all of Ripon, Califor-
nia. Sister Christina of Sweden. Brother Basil (Wiska), 
wife Babs. Brother Kooya – all of Miles City, Montana. 
Sister Nina, husband Rani, and sons Raman and Mark of 
Denair, California. 
 
Mikhael was preceded in death by his dear wife Blandina, 
his parents, Khamoo and Sooyria, brothers Aprim and 
Rafael and Sister Melina.  
 
In his book titled An Assyrian Youth Journal published in 
2002 brother Minashi wrote this, when he was a teenager:  
 
Habbaniya, November 2, 1941 
Last night was a burning point in my life! The meaning of 
the word ‘America’ hit me with a sudden impact, giving 
me the dream to cherish, the dream that one day I was go-
ing to America. Dejected I left home to stroll on the de-
serted school ground playing on the way ‘Oh Suzanne’ on 
my harmonica. I stopped and leaned on a football post for 
a long time. I started to think about America...I realized 
that America stands for a permanent home for the up-
rooted homeless people like us Assyrians: freedom from 
political and persecution by the Iraqi government, relieve 
from our lowly life with the British and the opportunity 
for a better quality of life.  
It was a beautiful night…clear, quiet and cloudless. The 
vast sky shimmered with countless twinkling stars, creat-
ing in me an awesome feeling, an acute longing for the 
promise of a good life America seemed to hold. I deter-
mined then and there that I was going to reach someday 
the far away land of promise…the home for homeless.  
*I did that only after 40 years.* 
 
Recently brother Minashi said this: “I have done OK. I 
don’t have regrets”  Thank you for celebrating Minashi’s 
life today and for your time, we pray… 
 

In Loving Memory of Younathan Youash 

Dr. Younathan Youash, 76, passed away on Saturday, 
June 12th, 2010 at his home in Houston, Texas.  Dr. 
Youash was born on January 9, 1934 in Baghdad, Iraq to 
Kathy & Youash Youash.  He graduated from high school 
in 1953 and began furthering his education at the Univer-
sity of Baghdad.  In 1958, he received his Bachelor of Sci-
ence in Geology from the University of Baghdad with 
High Honors.  Due to his academic excellence, Younathan 
received a full scholarship to attend the University of 
Texas in Austin, Texas.  Dr. Youash studied at UT from 
1958-1964 and earned his Master in Petroleum Engineer-

In Memoriam 

Daleh Yokhana 
 
01-13-1950 
11-10-2010 

Emmanuel Odah 

02-12-1943 
06-02-2011 
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ing and Ph.D. in Geology in 
1964.  From 1964-1970, he was a 
Professor of Geology and Hydrol-
ogy at the University of Baghdad 
and Al-Hikma Jesuit University.  In 
1969, he married Fiona Ewan 
Warda and they moved to Tripoli, 
Libya shortly thereafter.  In 1970, 
Younathan became Professor and 
Head of the Geology Department at 
the University of Tripoli.  They re-

turned to the United States in 1974 where he began his 
professional career in the oil business at Standard Oil of 
Ohio.  In 1977, he accepted a position at the Kuwait Insti-
tute of Scientific Research (KISR), where he served as 
Senior Petroleum Engineer.  Although he thrived in his 
professional career while in Kuwait, Dr. Youash was ea-
ger to return to the United States.  In 1985, he moved back 
to the city he always loved, Houston, Texas.  With an un-
quenchable thirst for knowledge and expertise in his fields 
of interest, Dr. Youash continued to further his educa-
tion.  In 1988, he earned a Master of Science in Petroleum 
Engineering from the University of Houston as well as a 
Master of Science in Civil Engineering in 1992.  He then 
took a position with the Texas Department of Transporta-
tion (TXDOT) as a Professional Engineer in the State 
Highway Department in 1998-2010.   

In his personal life, Younathan was an active member of 
the Presbyterian Church and was an incredibly dedicated 
family man.  He loved to read, travel and spend time with 
his wife, children and grandchildren.  He also enjoyed 
sports such as basketball and soccer and his favorite teams 
were the Houston Rockets Basketball & Brazil Soccer 
teams.  His dedication to his heritage was unwavering and 
this was exemplified by his founding membership to the 
Assyrian Association of Houston.  His ongoing involve-
ment was based on his desire to further the development 
and advancement of all Assyrians.   

Younathan Youash was a scholar who was loved and re-
spected by many because of his intellect, wit, sarcastic 
humor and faithful commitment to family and friends.  He 
is survived by his wife Fiona Ewan Youash and their three 
children Elda Youash Peters, Ashur Younathan Youash 
and Alvina Youash Antar and seven grandchildren, three 
brothers, one sister and many nieces and nephews.   He is 
our hero and inspiration and it is through his example that 
his children are who they are today.  He instilled in them 
the importance of education and his vast knowledge of 
everything from Sciences to Politics to Mathematics was 
extraordinary.   His humor lit up a room and family and 
friends would ask him to repeat jokes over and over again 
that he shared just because of his sarcastic and charismatic 

delivery.  His modesty made him even more beautiful of a 
man.    

As we continue to mourn the loss of a man who is irre-
placeable, Dr. Younathan Youash, we are comforted 
knowing he is seated with our Lord Jesus Christ in the 
Heavens above. 

An understanding heart, 
An intelligent mind, 
We miss you Dad, 
You were one of a kind. 

Wilson Shaul Warda 
By Sargon Warda 
 

Wilson Warda was the 2nd 
eldest of 6 children, born to 
Shaul and Sophia Warda on 
June 25, 1923 in Mousel Iraq. 
He passed away on May 12, 
2011 at age of 87 praying the 
Lord’s Prayer with his hands 
in May’s and Daisy’s hands. 
Wilson is survived by his 
wife Daisy, Son Laith of Tur-
lock, Daughters Sonia & May of Millbrae and Nadia of 
Kirkuk Iraq, 6 grandchildren and 7 great grandchildren. 
Sister Lily of Toronto Canada, brother William of Florida, 
as well as many cousins, nieces and nephews.  
 
When Wilson was 11 years of age his father past away 
leaving him the task of supporting his family. He worked 
during the day and attended school at night. Years later he 
moved to Habaniya and lived with his Uncle the late Ewan 
Warda and worked as a draftsman in Habaniya at the Brit-
ish Air Force base. He moved back to Kirkuk in 1948 and 
started working at the Iraqi Oil Company (IPC) as a 
draftsman, then he moved up to head the Electrical draft-
ing department until his retirement in 1976. 
 
Wilson immigrated to U.S. in 1991 to reunite with his 
family. On October 12, 1999 he suffered a massive stroke 
that rendered him handicapped for the remainder of his 
life.  
 
My Cousin Wilson was a man of principles. He lived his 
life with dignity & pride. He was a loving and generous 
man that put nothing above the health, happiness, and well 
being of his family. Wilson raised his children to love, be 
humble, help people, but most of all to live their lives de-
voted to God. May God rest you in peace free from all 
sufferings. 



 ƍƀƍƉ 2                                              Nineveh, Volume 35, Number 2                                                   46ܐ ، 53ܕܘܒíƠܐ  ،  Ŵƍƀƌܐ

 

   

 

 

 

 

 
 



 ƍƀƍƉ 2                                              Nineveh, Volume 35, Number 2                                                   47ܐ ، 53ܕܘܒíƠܐ  ،  Ŵƍƀƌܐ

 

   7 Ÿܒźܒ.  
 űܵŶܐ ƦܵŶŴܼƤƉܐ ŴƖƆܗܕƌܵܵܐ ܕųƏܕ̈ܐ ܐܵܬܘܿܪſ̈ܐܹ

Ƣźܘܿܣ ܒܓŵܵܕܐܹ ܿƘܼ ܐƤܵƊܵ ܿƣܼ ܐŷܵƍܵƉ űƀܒ♱  
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August 7th is ‘Assyrian Memorial day’, a day when 
the Assyrian community worldwide remembers its 
martyrs. Reflecting the Assyrian Diaspora, events are 
planned for San Jose, Los Angeles, Phoenix, Chi-
cago, Detroit, New York, London, Paris, Stockholm, 
Amsterdam, North Iraq, Syria, Iran and other loca-
tions. 
 
August 7th was chosen to commemorate Martyrs Day 
because in 1933, between August 8 and 11, the Iraqi 
army, led by Bakir Sidqi, entered the Assyrian town 
of Simmele and its sur-
roundings, in north 
Iraq, and massacred 
3,000 men, women and 
children, after they had 
been promised safety if 
the men surrendered 
their weapons. Accord-
ing to Colonel Stafford 
of the British Army: 
 
A cold blooded and 
methodical massacre of 
all the men in the vil-
lage then followed, a 
massacre which for the 
black treachery in 
which it was conceived 
and the callousness with which it was carried out, 
was as foul a crime as any in the blood stained annals 
of the Middle East. The Assyrians had no fight left in 
them, partly because of the state of mind to which the 
events of the past week had reduced them, largely 
because they were disarmed. Had they been armed it 
seems certain that Ismail Abawi Tohalla and his bra-
vos would have hesitated to take them on in fair fight. 
Having disarmed them, they proceeded with the mas-
sacre according to plan. This took some time. Not 
that there was any hurry, for the troops had the whole 
day ahead of them. Their opponents were helpless 
and there was no chance of any interference from any 
quarter whatsoever. Machine gunners set up their 

guns outside the windows of the houses in which the 
Assyrians had taken refuge, and having trained them 
on the terror stricken wretches in the crowded rooms, 
fired among them until not a man was left standing in 
the shambles. In some other instance the blood lust of 
the troops took a slightly more active form, and men 
were dragged out and shot or bludgeoned to death 
and their bodies thrown on a pile of dead.  
 
Though inspired by the Simmele massacre, August 
7th has become a day to remember all Assyrian mar 

tyrs. Assyrians 
also com-
memorate 
April 24th 
(called Seyfo, 
“sword”), but 
that is specific 
to the Turkish 
genocide of 
Assyrians in 
World War 
One, in which 
750,000 Assyr-
ians were 
killed (75% of 
the total popu-
lation!), as 
well as 

400,000 Pontic Greeks and 1.5 million Armenians. 

Martyrs Day was originally meant to commemorate 
the massacres of Assyrians in Iraq in 1933. Gradu-
ally, we Assyrians have realized that there have been 
many instances in our history of massacres and perse-
cutions, which equaled or surpassed Simmele in mag-
nitude. Consequently, August 7th has become a day to 
commemorate Assyrian martyrs throughout history. 
The development of the 7th of August into a Memo-
rial Day for all Assyrian martyrs is important and 
beneficial as it will lead to greater unity within our 
nation. 

Assyrian National Memorial Day 
August 7th 

An Assyrian family in Midyat (Tur-Abdin), South East of Turkey at the beginning 
of the 2Oth Century. The whole family was killed during Seyfo, Assyrian Geno-
cide 1914-1918. 
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 ܒŴܿƍƄܵܢ Ŵܼƃ30ܪܘܼܫ ܒƎƀƊܹƀܵƍܸ ܕűܵƀܼƇſ݇ ųƇܹƤƀܼƘ ŴܼƆŵƌܵܐ   
ƍܵſܵܐ ܒƦܵƍܹ݇Ƥܐ  Ɗܵƣܸܐ .   ܓƦܵƉܵ Ŵܵܐ ܕŴܼƆŵƌܵ ܒܐܘܼܪŴƉܝܼ، ܐƢܵſܼܢ1950ܬܪܼܿ

ܐܢ ܒƍ̈Ƥܸܐܹ ܕűƇſܵܘܼܬܗܹ Ŵܼƣܪܐܹ .  ܕܒܵܒųܹ ܒܵܒܵܐ ųſܘܵܐ، ܘŴܼƊܸſܗܝ ƍܵƌܵܓ̰ܵ
ƢܘƦܵſܵܐ  ܿƣܼ ܐƦܵƣ űܪܼܿ ܿƉܼ Ŵܵܐ ܓƍܵƙܵƆŴܼſ ܐſܵƢܵƠƆܸ ųƆܹ
ƤܵƊܐ ƍ̈ƣܸܐܹ  ܿŶܼ ܪƦ݇ܵܒ ƎƉ̣ܘ ،ƁܼƉܐܘܼܪ Ŵܵܐܕ ܓűܵƤƀܼƘ
ܗŹܵܐ ܕƦſƢܵƟܗܹ ƦƆ ųƇܹƃ̰Ŵܸƃܗܸܪܵܢ  ܕŴܼŶܬƉܵܵܐ ܕܪܼܿ
Ʀܵƣܐ  űܪܼܿ ܿƉܼ Ŵܵܘܼܗܝ ܓƦſƢܵƟܐ ܕƦܵƇ ܿƊܼƄ ܿƉܼ ܐƟܵ

ܓŴܵ ܐܵܗܵܐ ŶܵƦƉܸܐ .  ƦܵƀƕܵƞƉܸܐ ܕܒƌܵųܸܐܡ
ƇܵƠܐ ܕܬܵܘܕƦܵſܼܐ،  ܿŶܼ Ŵܵܘܵܐ ܐܘܼܦ ܓųſ ܐźܵƘŴܼŶ
ű ܗƆܵܵܐ  ܿƃܼ ܬܵܐŴܼƤƊܵ ܿƣܼܐ ܕ ܪܓ݂ܵ ܿűܼƆ ųƆܹ ܐźܹƉܘ

Ɖܵųܐ .  ܒſܵƢܵƠܸܐ ܓŴܵ ܒƌܵųܹܐܡ ܿƒܼ ܐ ܕܐܵܗܵܐƉܵܵܬŴܼŷܒ
ųܵƤܕ  ܿƉܼܐ ܕƦܵƍ݇ſܼűƊƆܸ ųƇܹƃ̰Ŵܸƃ ،ܐƍܵƙܵƆŴܼſܕ

ƢƄܵƓܘܼܬܵܐ ܿƕܼܕ ƦƊܵƇܸŶ ųƆܹűܸ̣ܒƕܘ. 
ܘܒƦ݇ܵܪ ܕƢܸƕܗܹ ƆܐܘܼܪƟܵ ųƇܹƣܸƢƘ ƁܼƉܐ   

Ƣܬ݇  ŴܼƉ Ǝƀ̣ƆƢܪܵܕŶܵܐܢ ܕܗܵܘſܵܐ ܒܼܿ ܿƣܼ ܬܵܐƢ ܿƠܼ ܿƀܼƉ
Ŵܼƀܗܝ ܒƉܵŴܿƠƀܼƓܐ  ܿŶܼܬܵܐ ܕƢܸ̣ܒ ܿŶܼܗܝ، ܘŴܼ15ܙܵܘܓ ŻܵܒƤܸ1975 ܒ ،

ܬܪܵܐ ܕܬܘܼܪƀܼƃܵܐ Ɵܵܐ ƦܵƀƍܵƟܐ ܕƍܵƙܵƆŴܼſܐ  ܐ ųƇƃ̰Ŵܸƃܘܿܢ Ɔܐܼܿ ܹƆ̈ܵܐܘܼܕƉܘ
ܐ ܕƓܵƀܼƆܐƔƌ .  ܒŴܼܫ ƀܵƇܸܵƕܐ ܪܓ݂ܵ ܘƎƉ̣ ܒƦ݇ܵܪ ŴܼƟ ųźܹƘܵŴܼŶܒųƇܹܸ ܕܼܿ

B.A. ،ܹܐƀ̈ƌܵƦܵƀܼƖƣ ŴܵƖܐ ܕƟ̈Ʀܸƕܹܐ ܬܼܿ ܿƘܼ Ŵܵܨܵܘܒܵܐ ܓ Ʀƀܹܒ ƎƉ̣  . ܪƦ݇ܵܒ
ܗŹܵܐ ƀܵƇܸܵƕܐ، ܕƢܸƕܗܹ ƆܐܘܼܪƁܼƉ ܘܒƇܸܓųƇܹ ܒƍܵŷܵƆŴܼƙܐ  ŴܼŶܬƉܵܵܐ ܕܪܼܿ
ƢܕܘܼܬƦܵƀƌܵܵܐ  ܿƉܼ ܬܘܼܬܵܐƢ ܿſܼܐ ܕƒܵܵܬܐŴܼƣ Ŵܵܐ ܓƢܵƃ݂Ŵܼܐ ܘܒƢܵſܼųƉ ƅ݂ſ ܐܼܿ

Ʀܵƀܐ ƢƖܒ̣ܵ ܿƉܼ ܐܢ ƀܓ̰ܵ ܬܪܵܐ ܒܐܵܙܪܸܒܼܿ Ƈܵܐ ܐܘܼܦ .  ܕܐܼܿ ű ܓŴܵ ܐܵܗܵܐ Ŵܼƣܓ݂݇ ܿƃܼܘ
Ƣܬܘܼܗܝ ųſܘܵܐ ܓܒܼܿ  .ܒƟ̈Ʀܸƕ Ʀƀܹܹܐ ܕܐܘܼܪƁܼƉ ܕܬŴܿŶ݇ܬ ܬܼܿ

ܪܬܝܹ ܒƦ̈ƍܵܐܹ، ƍܵƀܵƆŴƘܵܐ  ųƀܝ ųſܼܘܵܐ ܬܼܿ ܿ
ƦܵƌŴܿƖŹܐ ܕܙܘܼܘܵܓ̣ܼ

ܐ ƎƉ̣25 ܒƦ݇ܵܪ .  ܘƢܵƘܘƆܵܐ ܪܓ݂ܵ ܿűܼƆ ųƆܹ ܐźܹƉ ،ܐƍܵŷܵƆŴܼƘܐܹ ܕƍ̈ƣܸ 
ܗŹܵܐ .  ܕŴܼſƢƣܸܬܵܐ ܒƟܵųܵܐ ܕƦܵƀƇܵƃܐ ƍܵŷܵƆŴܼƘ ƎƉ̣ܐ ƎƉ̣ ű݇ ܪܼܿ ܿŶܼ Ŵܼƃ̰ Ŵܵܓ

Ŵܼƀܗ̈ܝ Ɔܹܐ ųſܘܵܐ ƀܵƇƃܸܐ ƍܵƙܵƆŴܼſ ƎƉ̣ܐ ܘƕܵ ƎƉ̣ܒẈ̂ܿܕܘܵܬ̈ܐܹ  ܿŶܼܕ
ƍܵƀܼƉܐŴܼƣ Ʀſܼܪƃܸܵܐ ųſܘܵܐ .  ܐܘƀ̈ƌܵƦܵƉܼܐܹ Ǝ ܕܓŴܵ ܬܘܼܪƀܼƃܵܐ ųſܘܵܐ ܐܼܿ ܿƊܼſܼܐ

ų̈ſܝ ܿƦܼſܵܕẈ̂ܿܒƕܵ Ŵܵܐܹ ܓſܹ̈ܵܐ ܐܵܬܘܿܪƘ̈ŴܿƇſܵ Ƌ ܿƕܼ  . ܹܬܗƢƕܵܪ ܕƦ݇ܵܒ
ƦܵƀܼƖƣܐ ƦܵſƢܵƠܐ ܕƍܵƤܵƆܸܐ ܕƊܸܵſܐ ܘܬܼܿ ܿƊܼܘܵܐ ܒųſ ܐ . ƆܐܘܼܪƁܼƉ، ܒƀܼƇܓ̰ܵ

ƦܵƀܼƖƣܐ،  ŴܼƉܙ ܓŴܵ ܬܼܿ Ʀܵƀƕܵűܐ ܕƘܵŴƣܵܐ ܕܬܼܿ ܿƉܼ ܘܵܐųſܼ ųܹƍŷܵƆŴܼƘܘ
ܬŴܼƀźƀܼƆܬܵܐ ŴܵƖܐ  ܕܐܼܿ ܿƘܼ  Ŵܵܘܵܐ  ܓųſ ܐŷܵƀܼƇƘ  ܐ .  ܘܐܘܼܦŷܵƀܼƇƘ

ܓܒƌܵƢܸܵܐ ƅ݂ſ ܬܼܿ ܐ ܕܐܵܬܘܿܪſ̈ܵܐܹ ܕܐܘܼܪƁܼƉ ܐܼܿ ųſ  . Ʀƀܘܵܐ ܓŴƉܵ Ŵܵܬܒ̣ܵ ܿƆܼܘ
Ʀ̈ƀܵƖƊܵܐܹ ܓŴܵ ܐܘܼܪźܵƇܵƘ ƁܼƉܐ  ƦܐƦܵƒܵܐ ܕܐܵܘƌܵܵܐ ܕܓܼܿ ܿƣܼܝ ܕų̇ܬܵܐ ܒŴܼƄƣܸ

ܐ ܓŴܵ .  ܕŴܼźƘܵŴܼŶܗܝ ųſܘܵܐ Ɵܵܐ ܪܵܒܵܐ ƍ̈ƣܸܐܹ ܐƦſܼ ܗܘܵܐ ƕܵ ųƆܹܒẈ̂ܿܕܘܵܬܹ̈
 ܼƁƉܐܘܼܪ Ŵܵܐܹ ܓſ̈ܵܐ ܕܐܵܬܘܿܪƦܵƀƠܵƀܼƆܿܘƦƟܵ ܬܵܐűܸƕܐ ܕƢܵƉŴܼƕܐ ܕƦܵƖƀܼƒ . 

ܐ Ɵܵ8ܐ ŶܵƦƉܸܐ  ƦƄ̣ܒ̣ܵ ܿƉܼ Ŵܵܕܘܵܬ̈ܐܹ ܓẈ̂ܿܒƕܵ ųƆܹ ܗܘܵܐ Ʀſܼܐܹ ܐƍ̈ƣܸ 
ƉܵŴܼƀܐ ܕܐܵܬܘܿܪſ̈ܵܐܹ ܕܐƢܵſܼܢ، ܘܒƦ݇ܵܪ Ɗܵƃܐ ƍ̈ƣܸܐܹ ŷܵƤܸŶŴܼƉ ųƇܹƤƀܼƘܐ  ܿƟܼܕ

ŴܼƉŴܼƀܬܵܐ ܿƟܼܐ ܕƀܵƒܪŴܼƃ ܐƟܵ ܢ ܿƦܼƉܼܐܹ ܕܐܘƤſܼƲƘ ܹܐƘ̈Ŵܼƀźܸܗܘܵܐ .  ܒ Ʀſܼܐ

ܬܬܵܐ ܕܒƍܵƀܵƍܸܐ  ܿűܼ ܿŶܼܬܵܐ ܘƢ ܿƊܼƖ ܿƉܼ Ŵܵܪܵܐ ܓŴܼܫ ܓŴܼܐ ܒƉܵų ܿƒܼ ųƆܹ
 ܼƁƉܐܘܼܪ Ŵܵܓ ƔƀܼܓƢ ܿƒܼ ܝƢƉܵܐ ܕƢܵƉŴܼƕܬܪܵܐ .  ܕ Ɔ Ʀܐܼܿ ܿƙܼƒܵ ųƆܹűܸ̣ܒƕ

ܹ̈ܐ  ƀƌܵƦܵƀܼƖƣ ƦܵƀƖܵܐ ܒƦ݇ܵܪ Ƣܵƣܪ̈ܐܹ ܬܼܿ ܿŹܼܐܹ ܘƌƲܵƉŴܼƕܐ ܕƦܵſŵܵŷƆܸ ܐ ܵſܼܪŴܼƒܕ
ܢ ܬܪƉܵܵܐ ܿƦܼƉܼܐܹ .  ܕܐܘƌƲܵƉŴܼƕ ƎƉ̣ ܝ ܕܪܵܒܵܐų̇ܘܒ

Ŵܼƀƍܵܬܵܐ ܕƢܵŶܒƦ̣ܵܐ ܘƦܵƠƇܵŹܐ  ܿƄܼſ ܕܐܘܼܪƁܼƉ ܓŴܵ ܐܼܿ
ųƀܝ ųƆܹ ܬŴܿŶ݇ܬ  ܿ

ųſܘܵܘ ، ܗ̇ܘ ƦƃŴܼƉܒܸ̣ܼ
ƢܕܘܼܬƦܵƀƌܵܵܐ Ɵܵܐ  ܿƉܼ ܬܘܼܬܵܐƢ ܿſܼܬܵܐ ܕŴܼƍƆܵܐ ܿƦܼƤƉܸ
ܬܪܵܐ  ܕܗܵܘſܵܐ ܘƦܵƀܼƆܵܐ ܕƍܵźܵƆŴܼƣܐ ܕܐܼܿ

Ʀܵƒܐ ܕƢܵƉŴܼƕ ƈƃܐ ܬŷܵƀܼƆܐ ܿƢܼź ܿƊܼܒ  . Ʀſܼܘܐ
 Ɓ̈ ܿƍܼܬܵܐ ܕܒƢ ܿſܼ Ɖܵųܐ ܓŴܼܪܵܐ ܓŴܵ ܗܼܿ ܿƒܼ ųƆܹ ܗܘܵܐ

ܐܹ Ƣܵƀܼƕ ƎƉ̣ܩ،  ̈Ƅ̰ſܼŴƃ ܢ ܿƦܼƉܼܐܘ 
ƃܹܵƢƀܐ 2001ܒƦܵƍܹ݇Ƥܐ  ܿƉܼܵܐƆ ųƇܹƃ̰Ŵܸƃ 

ܘűƍ݇Ɖܸܪܫܸ݇ ܒƇܸܓųƇܹ ܒƦܵƀƍܵƠܸܐ ܕƍܵƙܵƆŴܼſܐ ܒŴܼܫ 
 ƔƌܐƓܵƀܼƆܐ ܕ ܪܓ݂ܵ ܓB.A.  Ŵܵܙܵܘܕܵܐ، ܘųƇܹƠܸƣ ܕܼܿ

ƦܵƀܼƖƣܐ ŴܵƖܐ ܕܬܼܿ ܿƘܼ  . ܐƃܹܵƢƀ ܿƉܼ ܐ ܓŴܵ ܐܼܿ ܵƃ݂ ܐܘܼܦ Ɔܐܼܿ
 Ŵܵܐ ܓƦܵƀܼƖƣ ƦܵſƢܵƠܐ ܕƍܵƤܵƆܸܐ ܘܬܼܿ ܿƉܼܕܘܵܬܐܹ ܕẈ̂ܿܒƕܵ ųƆܹ ܗܘܵܐ Ʀſܼܐ
ŴƣܵܬŴܼƘܵܬܵܐ ܕƦܵƍ݇ſܼűƉܐ، ܘܓƢܵƉŴܼƕ Ŵܵܐ ܕűܸƕܬܵܐ ܐܵܬܘܿܪƦܵſܵܐ ܕƤܵƍƃܸܐ 

ƔƀܼƇ̰ܓƌ ųܵƆܵܐ ܒŴܿƇܤ ܐܼܿ ƍܵſܵܐ 29.  ܕܐܼܿ  ܒƦܵƇܸƖܐ 2010 ܒŴܿƍƄܵܢ ܬܪܼܿ
ƀ̈ܐܹ  ܿŷܼƆ ܹܐƀ̈ƍܵƍ̣ܵܒ ƀ̈ܐܹ ܙܼܿ ܿŶܼ ƎƉ̣ ųƆܹ ܹܐƌŴܼƣ ،ܐŶܵŴܼƉܐ ܕƦܵƟƦܵƣܐ ܕƦܵƍƊܵƤܸƙ ܿƉܼ

ƎƀܼƆƢ، ܘܒƦƍܵܘܼܗ̈ܝ .  ܐܵܒƀ̈ƍܵſܼűܵܐܹ ܿƉܼ ܝųſŴܼܬ݇ ܙܵܘܓ ܿƢܼܗܝ ܒŴܼƍƉܸ ųƇܹƠܸ̣ܒƣ
 Ŵܵܓ ƈſܹܐŴܿƊƣܢ ܘŴܿƊƀܼƇƣ ܬܘܼܗ̈ܝŴܵƌŴܿŶ ƍܵƀܵƆŴƘܵܐ ܘƢܵƘܘƆܵܐ، ܘܐܼܿ
ƎƊܵƆ، ܘƦŶܵܘܵܬܘܼܗ̈ܝ  ƃܹܵƢƀܐ، ܘܗܵܒƈƀܹ̣ ܓŴܵ ܐƢܵſܼܢ، ܘƣܵܐܘܿܠ ܓŴܵ ܐܼܿ ܿƉܼ ܐܼܿ

ƌܵŴܿŶܐ .  ƍܵſܼƦƓſܼƢƃܐ ܓŴܵ ܐƢܵſܼܢ، ܘܒƍܵſܼűƍƇܵܐ ܓƢܵƀܼƕ Ŵܵܩ ŷܵƍܵƉܐ ܐܼܿ
ųƀܝ ܿƇܼƃ ƎƉ̣ ܹܐƍ̈Ƥܸܘܵܐ ܒųſ ܪܵܐŴܿƕܫ ܙŴܼܒ. 

Ƣܕܘܼܬܵܐ     ܿƉܼ ܬŴܼܪܘܼܫ ܒŴܼƃ Ɓܼܐ ܪܵܒŷܵƍܵƉܐܹ ܕƦ̈ ܹܐ ܘſܼƦƃܒ̣ܵ Ʀܵƃܒ̣̈
Ʀܵƍܐ .  ܘŴܼſƢܵƙƒܸܬܵܐ ܐܵܬܘܿܪƦܵſܵܐ ܿƉܼƞ ܗŹܵܐ ܕܒܼܿ ųƀܝ ܓŴܵ ܪܼܿ ܿƍܼƉܵ ܐƊܵƃű݇ ܿŶܼ

ƌܐܹ ƍܵſܐ ƌŴܼƉƞܐܹ، ܘܐܼܿ Ɗܵƃű݇ܐ ܐƌƲܹ݇Ŷ݇ܐܹ ܗܕƲſܼܐܹ Ɔܒܼܿ ܿŶܼܐ، ܘƍܵſ: 
ų̈Ɗܐܹ ܕŴܼſƢܵƙƒܸܬܵܐ ܐܵܬܘܿܪƦܵſܵܐ1-  ܿƤܼƉ ܐƘܹܿܨܘƲ ܿƘܼ. 
Ƣܕܘܼܬܵܐ ܕܨܵܘܒƀ̈ܵܐܹ ܕܐƢܵſܼܢ2-  ܿƉܼܐ ܘƍܵƤܵƆܸ. 
ƍܵƙܵƇܐ ܕƤܵƆܸܒܵܐ ƀܵƍܵſܵƢƒܸܐ ܐܵܬܘܿܪſܵܵܐ3-  ܿƉܼ. 
ƦܵƀܼƖƣܐ ܕƌƲܵƉŴܼƕܐܹ ܐܵܬܘܿܪſ̈ܵܐܹ ܕܐƢܵſܼܢ4-   .ܬܼܿ
 -5ƈܸ̣ܪ ܘܒܵܒŴܿƣܵܐ ƎƉ̣ ܹܐƀ̈ƌܼܵܬܘ. 
ƦܵƀܼƖƣܐ ܕܐܵܬܘܿܪ6-   .ܬܼܿ
ƦܵƀܼƖƣܐ ܕܬܪܝܹ ܕܵܪ̈ܐܹ ܐſƲܵŶܵ݇ܐܹ ܕܐܵܬܘܿܪſ̈ܵܐܹ ܕܐƢܵſܼܢ7-   .ܬܼܿ

ƌـܒـŴܼܠ،   -    8 ܿƦܼـƒܸܐ ܕܐƀܵƃܵܐ ܘܬܘܼܪƀܵƒܵƢ ܿ
ܼƘ̮ ܐƍܵƤܵƇܸܐ̈ܐܹ ܒŴܿƇƉ ܐƊܵƃ

ــŴܼܬ    ــܐ ܒ ſܵܵــܐ ܐܵܬܘܿܪ ƍܵــ Ƥܵــ Ɔܸܕܘܼܬܵܐ             ܘƢــ ܿƉܼ
  .ܘŴܼſƢܵƙƒܸܬܵܐ ܐƦܵƀƌܵƢܵſܼܐ ܘܐܵܬܘܿܪƦܵſܵܐ

 ܼŴƆܐܙƌܵ ܙŴܿƉܪܘܼܫ ܗܘܿܪŴܼƃ ܐŷܵƍܵƉܐܹ ܕƀ̈ ܿŶܼܒܹܐ ܕƢ ܿƣܼ 
ܐܣ ܵƃܼƢƀܼƉܵܢ ܐŴܿƊƀܼƏ Ɓܼܪܵܒ űƀܒ 
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ƤܵƀܼƤܐ ƚƒܸŴſܵ 1918ܒƦܵƍܹ݇Ƥܐ   -10 ܿƟܼ ܢ ܿƢܼƊܵƆ 
ųƇܹſ ܐƢܵƉܵܒܹܐ ƋƀܼƖƌܵ  : Ƣſܵ݇ܐ ܕܐŶܵƢ ܿſܼܐ ܕſܵܵܪŴܼƤܒ

ƙ̈Ɔܹܐ ܐܵܬܘܿܪſ̈ܵܐܹ ƲƉܵܘƀƌܵܿܐܹ      1915 ܒܐܼܿ
Ǝſ̣űܒƕܵ ܪŴܼŹ Ŵܵܐ ܓ ܹƇ̈ƀܼźƟ ܘܿܢųƇƤƀܼƘ . 

ŶܵƢܐ ܕܐܵܕܵܪ 3  -11 ܿƀܼܝ 1918 ܒƢƉܵ،ܢ ܿƢܼƊܵƆ 
ƍܵŶűܐ  ܿƉܼܬܵܐ ܕűܸƕܐ ܕƃܵƢ ܵſܼƢźƘܵ ،ܢŴܿƖƊƣܸ ƎƀƊܹƀܵƍܸܒ          

 Ƌ ܿƕܼ150 ܐ ܹƇ̈ƀܼźƟ ܘܿܢųƇƤƀܼƘ ܹܐſ̈ܵܐܹ ܐܵܬܘܿܪƌƦ̣ܵܒ ܿƲܼƟ 
          ܘܕܘܼܪ̈ܒƍܸܐܹ ܒŴܿƄƊƓܸ، ܪƣܹܵܐ ܕŴܼƟܪ̈ܕſܵܐܹ 

ųܪ ܒܐƢܵſܼܢ ܿƣܼ ܗܵܢŴ̇ƃܐ ܕƦܵƍ݇ſܼűƉ Ŵܵܐܹ ܓƀ̈ƍܵƄƤܸƣܵ. 
 
ܐ ܐܵܬܘܿܪſ̈ܵܐܹ 1918ܒƦܵƍܹ݇Ƥܐ   -12 ̈ƙܹƆ ܢ، ܒܐܼܿ ܿƢܼƊܵƆ 

ܐ  ܹƇ̈ƀܼźƟ ܘܿܢųƇƤƀܼƘ ܹܐƲƀܼƒ Ƌ ܐܼܿ ܿƕܼ ܹܐƀƍܵƉܸ̈ܐܵܪ           
ܓƦܵƍ݇ſܼűƉ Ŵܵܐ ܕŴܿŶܝ ܒܐƀƌܵƲܵſܼܐܹ، ܬܘܼܪƀƃܵ̈ܐܹ 

ųܵƆܵܐ .  ܘŴܼƟܪ̈ܕſܵܐܹ ŴܼƘƢܪ̈ܐܹ ܗܘܵܘ ܒܐܼܿ ܿƘܼܕ Ɓܼƌܵܐ 
ܢ  ſܵܐ:"  ܘܒܹܐƢܵƉܵܐ ܿƦܼŶܼܵܚ ܪ̈ܘ ܿŴܼſ ܝųƀ ܿſܼŴܼƙ ܿƒܼ ܐſܵƢƉܵ
ܟ݂   ."ܒܐűſܼܘܼ̈

ű 1918ܒƦܵƍܹ݇Ƥܐ   -13 ܿƃܼ ܹܐſ̈ܵܐܹ ܐܵܬܘܿܪƤ̈Ƈܵ ܿƘܼ ،ܢ ܿƢܼƊܵƆ 
Ƣܙܵܐ  ܿƊܼƆ ƁܼƉܐ ܕܐܘܼܪƦܵƊ ܿſܼ ƎƉ̣ ܗܘܿܢƢܸ̣ܒƕ
ƍܵſܐ ܕƤܵƇܵƘܐ ƎƉ̣ ܪ̈ܘƀƍܵƒܼܐܹ،  ſܵƦ݇ƀܐ ܙܼܿ ܿƊܼƆ Ɓ ܿƌܼܐŷܵܒƢܵ ܿƣܼܕ
ܐ  ܹƇ̈ƀܼźƟ ܘܿܢųƇƤƀܼƘܐ ܘƉܸܵܪܬŴܼƃ̰ Ŵܵܘܿܢ ܓųƇƙܸƌ

 .ܒƦܘܼܪƀƃܵ̈ܐܹ ܘƍ̈ƊܵƇƤܸƉܹܐܹ ܕܬܵܒƢ̣ܘܼܙ
 
ŴܼƉܙ 18  -14 ŶܵƢܐ ܕܬܼܿ ܿƀܼƉ 1918 ،ܢ ܿƢܼƊܵƆ 

ƍܵƠܵƙܐ ܐܵܬܘܿܪſܵܵܐ Ẉ̂ƣܪܐܹ ƎƉ̣ ųƆܹ ܐܘ̣ܪƁܼƉ ܐƢܵſ̣ܢ Ɵܵܐ  ܿƉܼ
ܐܵܬܘܿܪſ̈ܵܐܹ )  ƲƕܵܘƟܹܿܐ(ƍܵƀܵƍƉܸܐ ܕܓſ̈ŴܿƇܵܐܹ .  Ƣܵƀܼƕܩ

ƙ̈Ɔܹܐ ųſܘܵܘ، ܘܙųƆűſܼܘܿܢ ŴܼƟ200ܪܒܵܐ ܠ  ܐܼܿ
ųƀܝ  ܿƇܼ ܿƕܼ50ܹܐƌƲܹ݇Ŷ݇ܐ ܐ ̈ƙܹƆ ƦܵƄ݂ſܼƢܐ .   ܐܼܿ ܿſܼ ܐŶܵܒܐܘܼܪ

   ܕźܹƉܐ ųƆܘܿܢ ƢܵƀܼƖƆܩ 
ƙ̈Ɔܹܐ ܓƦ̈ƍܵܵܐܹ، ųܸƒ20ܕųƆܘܿܢ ŴܼƟܪܒܵܐ ܠ  ܐܼܿ

ܹܐ ܘƒܵܒƦ̈ƀ̣ܵܐܹ،  ܐܹ، Ƥܸ̈ƌܐܹ، ܘƒܵܒ̣̈ ̈ƀܼܒ ųſܝ ܨܼܿ    ܒŴܼƀƣܵŴܼܬܼܿ
ſܵƢƤܐ  ܿƉܼ Ŵܵܐ ܓ ܵſܼƢƣŴܼƉ ųƇܹƤƀܼƘ ܐƤܵƀܼƘ ܐƍܵƀܵƍƉܸ

Camp ܒܵܐŴܼƠƖ űܪ̈ܐܹ ܓŴܵ ܒܼܿ ܿ
 .ܕܓ̰ܼ

 
ܢ،1933ܒƦܵƍܹ݇Ƥܐ   -15 ܿƢܼƊܵƆ 7 ،ܐ ܕܐܵܒŶܵƢ ܿƀܼܒ 

 ų̇ƌܵܵܪܸ̈ܘűŶܵܘܵܬ̈ܐܹ ܕƦƉܵܐ ܘƇܹƀ ܿƊܼƒܸܐܹ ܕſ̈ܵܐ ܕܐܵܬܘܿܪƉܵƢƘܸ
Ƣܒƀܵܐ  Ŵܼƣܪܐܹ Ɵܵ ųƆܹܐ ŶܵƦƉܸܐ ܕܬܪܝܹ ƣܵܒƕ̈Ẉ̂ܿܐܹ ܒܓܼܿ

 ݂ƅſ ųܪƎſܹ̈، ܐܼܿ ܿƌܼ Ʀƀܹܐܹ   3500ܕܒƀ̈ƃܵ ܐܵܬܘ̇ܪſ̈ܵܐܹ ܙܼܿ
ƀܵƄܵƇܐ  ܿƉܼ ܐƍܵźܵƆŴܼƣܐ ܕƓܵƀ ܐ ܒܓܼܿ ܹƇ̈ƀܼźƟ ܘܿܢųƇƤƀܼƘ

ųƀܝ        ܿƍܼƤܵƀƘܵܩ ܘƢܵƀܼƕܕ
        .ŶܒƤ̈ƀܼ̣ܐܹ ܓƌƲܵƉŴܼƕ Ŵܵܐܹ ܘűƟŴܼƉܹ̈ܐ ܒŴܼƍܪܵܐ

ƍܵſܵܐ 31 -16 ـƢܨܘƘܵܿـܐ 31،  2010 ܒƎſܹƢƣܸƦ ܬܪܼܿ ܿƘܼ 
ـƕ ƈـƉŴܼـƢܵܐ  ܿƕܼ ܘܿܢųـƇŷƘܸܐܹ ܨƀ̈    ƍ̈ƊܵƇƤܸƉܸܐܹ ܪ̈ܗſܼܒ̣ܵ

ـƋ( ܕƢƉܵܬܵܐ ܕƘـŴܼܪƟـƍܵـܐ  ܿſܼƢـ ܿƉܼ ܬܵܐƢـƉܵ  ( ܬܵܐűܸـƕܕ
ܓű݂ܵܕ ܘųƇźܸƟܘܿܢ   Ŵܼƒ58ܪƀƍܵſܵ̈ܐܹ ܙܵܬܘܿܪƦܵſܵܐ ܓŴܵ ܒܼܿ

ܕƉܹ̈ܵܐ ƦܵƀܼƖܐ  ܗܼܿ ܿƉܼܘܿܢ ܕųـƍܸـܐ 75 ܘܕܘܼܪܒƘܹܿܨܘƲـ ܿƘܼ 
 . ܐƌƲ݇Ŷܿ݇ܐܹ
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 Ǝ ܿƆܼ ܗܘܵܐ Ʀƀ ܿƆܼ ،ܼܝƢƓܸƕܐ ܕܕܵܪܵܐ ܕſܵܵܪŴܼƣ ܠ ܗܼܿ
ܢ ܐܵܬܘܿܪſ̈ܵܐܹ  ܿ

ƉܵŴſܵ ű݇ܐ Ɩܵſܼűſ݇ܐ Ɵܵܐ ųƒܵܕܼ̈ ܿŶܼ
ܢ  ű݇ܒŷܵܐ ܕܐƦſܼܘܼܬܼܿ ܿƉܼ ƈ ܿƕܼ ܐ ܹƇ̈ƀܼźƟ ܘܿܢųƇƤƀܼƘܕ
ܢ ƦܵŷܵƀܼƤƉܐ، ܒܐܬſܹܸ̈ܐܹ ܕܕܵܪܵܐ  ŴܼƍƊܵſܬܼܿ ܐܵܬܘܿܪƦܵſܵܐ ܘܗܼܿ
ܐ ܒŴܼŷܒܵܐ ܐܘƀܵƌܵƦܵƉܼܐ  ƌ ű݇ܒų̣ܸܵܐ ſܼŵƉܓ݂ܵ ܿŶܼ ،ܼܝƢƓܸƕܕ
 Ǝ

ܿ
ܼƊ̈ƀ ܿƇܼƕ ܐƊܵƃű݇ ܿŶܼܐܹ ܕƦ̈ƀܵƍ ܿƊܼŶ ܙܪųƇܹƟܸ ܓŴܵ ܬܼܿ

 ű݇ ܿŶܼ ƁܼƊƣܵܕܪ ųƆܹ űܸ̣ܒƕŴܼƉܐܹ ܕſ̈ܵܢ ܐܵܬܘܿܪ
ܿ
ܼƦ̈Ɗܵƀ ܿƇܼƕܘ

ƅ݂ſ ܐŴܵƉܸܬ̈ܐܹ  ܢ ܐܵܬܘܿܪſ̈ܵܐܹ ܐܼܿ ܿ
ƉܵŴſܵܐ ܕƀܵƍܵƇܵſܼܐ Ɵܵܐ ųƒܵܕܼ̈

 7ܘŴܼƒܙܓƢܸܗܘܿܢ ܒƉܵŴƀܵܐ .  ܐƌƲܹ݇Ŷ݇ܐܹ ܕܕܘƀƌܼܐܹ
ŶܵƢܐ ܕܐܵܒ  ܿƀܼܒ)Ÿ ܒܼܿ ܿŹܼ(  ، ܹܕ̈ܐųƒܵܐ ܕƉܵŴſܵ ųƇܹſܼܕ

 ų̇ƌܵܵܪܸ̈ܘűܸŶܘܵܬ̈ܐܹ ܕƦƉܵܐ ܘƇܹƀ ܿƊܼƒܹܐ ܕƦܵƉܵܐܹ ܕſ̈ܵܐܵܬܘ̇ܪ
 ųƇܹƤƀܼƘ ųܵܓſų̇ܘܒ ،Ǝſܹ̈ܪų ܿƌܼ Ʀƀܹܐ ܕܒƀܵܒƢ ܿ

ܒܓ̰ܼ
Ŵƣܵ Ǝܬƀ̈Ƙܵܵܐܹ، ƀ̈ƠܵƀܼźƆܹŴܿƘܐܹ 

ܿ
ܼƒ̈ܵܬܐŴܼƤܐ ܒźܵƤܸƃŴܼƉ

ƈƀܹ̣ܹܬܒ Ŵܵܐܹ ܕܓſƲܵƙƒܵܘ. 
 

ŶŴܼƉ Ǝܸܒܹ̈ܐ  ܿƍܼſܵƲƟܵ ܐƟܵ ܚ ܿŴܼſ ܘܼܒ̣ܹܐƢƠ ܿƉܼ ܐ ܵƃ݂ Ɔܐܼܿ
űƒܸܪܵܐ ܕƍܵƀܵƍƉܸܐ ƦƉܘƊܸܵŶܼܐ ܕųƒܵܕ̈ܐܹ ܐܵܬܘܿܪſ̈ܵܐܹ 

ܒƍ̣ܵܐ ܕŴܼƀŷܵƀܼƤƉܬܵܐ ܿŵܼܒ: 
 

ܢ، ܒƉܵŴƀܵܐ ܕƢƕܘܿܒƦ̣ܵܐ 336ܒƦܵƍܹ݇Ƥܐ   -1 ܿƢܼƊܵƆ 
ųſܝ  ű݇ܒŷܵܐ ܕűܸƕܬܼܿ ܿƉܼ ƈ ܿƕܼ ܘܿܢųƆܕųܸƒ ܐƤܵ ܿŶܼܕ        

ܒƖ̈ܵܐܹ Ƣ ܨܼܿ ųſܝ ƢƉܵܝ ŴܿƖƊƣܸܢ ܒܼܿ ܿƦܼƉܼܘܐܘ 
ƙ̈Ɔܹܐ200ܘƍ̈ƇܵƇƕܵܐܹ ܘƌ̈ųƃܵܐܹ، ܘܗܵܕܵܐ ŴܼƟܪܒܵܐ ܠ          ܐܼܿ

ƦܵƊܐ ܕŴܿƙƣܵܪ 40ܐܵܬܘܿܪſ̈ܵܐܹ ܓŶܵƦƉܸ Ŵܵܐ ܕ ܿƃܼ  ƍ̈ƣܸܐܹ ܕܗܼܿ
ƄܵƇܐ ƀܵƍܵƓܵƒܵܐ ܕܐƢܵſܼܢ ܿƉܼ ܐƍܵſܵ  .ܬܪܼܿ

ƙ̈Ɔܹܐ 448ܒƦܵƍܹ݇Ƥܐ   -2 ܢ، ųܸƒܕųƆܘܿܢ ܒܐܼܿ ܿƢܼƊܵƆ 
ŴܼƃƢܟ ܒܓƢܒƀܵܐ  ܿƃܼܐ ܕƦܵƍ݇ſܼűƉ Ŵܵܐܹ ܓſ̈ܵܐܵܬܘܿܪ         

Ǝſܹ̈ܪų ܿƌܼ Ʀƀܹܐ  ܕܒƀܵƍܵƓܵƒܵ ܐƄܵƇ ܿƉܼ ܐƍܵſܵ ŵܕܓƢܵ ܬܪܼܿ ܿƀܼܒ

 .ܕܐƢܵſܼܢ
ܢ، ųܸƒܕųƆܘܿܢ 628-615ܒƦܵƍܹ݇Ƥܐ   -3 ܿƢܼƊܵƆ 

ƄܵƇܐ ܕܐƢܵſܼܢ  ܿƉܼ ŵſܼܘƢƘܵ ܿܘƢƓܸŷܐܹ ܒſܹ̈ܵܐ ܐܵܬܘܿܪƙ̈Ɔ  ܒܐܼܿ
ܢ،  Ʀܵƍܹ݇ƣ  ƎƉ̣650  -1232ܐ   -4    ܿƢܼƊܵƆ  

ܐܹ Ʋܸܵƕܒƀܵܐܹ   ̈ƙ̮ƀܼƇŷܵܐܹ ܒſܹ̈ܵܐ ܐܵܬܘܿܪƙ̈Ɔ ųܸƒܕųƆܘܿܢ  ܒܐܼܿ
ųƀܝ  ܿƍܼƉܸ ܪܵܐŴܼܐ ܓƍܵƀܵƍƉܸ ű݇ ܿŶܼܐܹ، ܘſܵܪ̈ܕŴܼƟܘ

ųƇܹƊƇܸƣŴܼƉ  . 
ƙ̈Ɔܹܐ 1258ܒƦܵƍܹ݇Ƥܐ   -5 ܢ، ųܸƒܕųƆܘܿܢ ܒܐܼܿ ܿƢܼƊܵƆ 

ܓű݂ܵܕ ܒųܘŶܵ ŴܿƄƆܵܿܐܢ، ƉܵܓƀܵƆܵŴ݂ܿܐ،  ܐܵܬܘܿܪſ̈ܵܐܹ ܓŴܵ ܒܼܿ
 .ܐܘܼܦ ܒƲܵƖܵܒƀܵܐܹ ܘŴܼƟܪ̈ܕſܵܐܹ

ܢ، ųܸƒܕųƆܘܿܢ 1400-1369ܒƦܵƍܹ݇Ƥܐ   -6 ܿƢܼƊܵƆ 
ܐ ŴܵŶܪ̈ܐܹ  ܹƆ̈Ẉ̰̂ܐܹ ܒܓƦ̈Ƈܵƃܵ Ƌ ܿƕܼ ܹܐſܹ̈ܵܐ ܐܵܬܘܿܪƙ̈Ɔ    ܒܐܼܿ
ܒŴܼƊſƦܵܪ Ɖܵ ŭƍƆܵܓƀܵƆܵŴ݂ܿܐ، ܗܵܕܵܐ ܙܐܹ ܐܵܬܘܿܪſ̈ܵܐܹ 

ƈƀܹܪܒ  .ܕƦܵƍ݇ſܼűƉܐ ܕܬƦſܼƢƃܸ ܘܐܼܿ
ŷ̈ƀƣܵ Ƌܐܹ 1842  -7 ܿƕܼ ܐܢŶܵ ܹܪűܵܢ، ܒ ܿƢܼƊܵƆ 

ܐܹ ܒƍܵźܵƆŴܼƤܐ  ܕŴܼƟܪ̈ܕſܵܐܹ ܕŴܿƇƤƀܼƘܢ ܗܘܼܓ̰ܸܓ̰̈
ܬܐܹ ܕܐܵܬܘܿܪſ̈ܵܐܹ  ܿƲܼƀܼƤƕܵ ƈ ܿƕܼ ܘܿܢųƇŷƘܸܐܹ ܨƀƃܵ̈ܬܘܼܪ
 ،Ǝſܹ̈ܪų ܿƌܼ Ʀƀܹܐ ܕܒƀܵܒƢ Ƣƀܵƃܝܼ ܒܓܼܿ ܕܓŴܵ ܗܼܿ

Ʋƀܼƒܐܹ ƙ̈Ɔܹܐ ܘŴƆܒųƇܸܘܿܢ ܐܼܿ  . ܒųƇźƠܸܘܿܢ ܒܐܼܿ
Ƥܵܐ 1891ܒƦܵƍܹ݇Ƥܐ   -8 ܢ، ܐܵܬܘܿܪſ̈ܵܐܹ ܒŷܸܒ̣ܵ ܿƢܼƊܵƆ 

 ƲƉܵܘƀƌܵܿܐܹ، ƀƍܵſܵƲƀܼƒܐܹ ܘܐܵܪƀƍܵƉܸ̈ܐܹ ųƇƤƀܼƘܘܿܢ    
ܐ ܒƲܵƖܵܒƀܵܐܹ ܕܪ̈ܘܿܙƀƌܵܐܹ، ܒŴܼƠܪ̈ܕſܵܐܹ  ܹƇ̈ƀܼźƟ

Ǝƍ̣ܵܒƆܸ Ŵܵܐܹ ܓƀƃܵ̈ܘܼܪƦܘܒ. 
 
ƍܵſܵܐ ܕƦܵƍܹ݇ƣܐ   -9 ܢ، 1895ܒƎſܹƢƣܸƦ ܬܪܼܿ ܿƢܼƊܵƆ 

ܐ  ܹƇ̈ƀܼźƟ ܘܿܢųƇƤƀܼƘ ܹܐƀ̈ƍܵſܵ̈ܪŴܼƒ ܹܐſܹ̈ܵܐ ܐܵܬܘܿܪƙ̈Ɔ    ܒܐܼܿ
 Ŵܵܐ ܓƀܵƃܵܬܘܼܪ űƀܼƉųܵƆ ܒźܵƆŴܼƓܐܢ ƕܵܒűܸ ܐܼܿ

ŴܼƘƢܬ ܿŶܼܐ ܘƘܵܤ، ܐܘܼܪŴܼƀܼƒ ،ƢƄܸ  .  ܕƢſܵܒܼܿ

  ܒܐܵܒ ƉܵŴſܵܐ ܕųƒܵܕ̈ܐܹ ܐܵܬܘܿܪſ̈ܵܐ7ܹ 
ű ܿƀܼܒ  :ƅƆܵܬܘܼܪ ،Ɣƀܼܪܓ ܿŴܼƀܼܵܐ ܓƀܼܒŴܼŹ 
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ƤǤǍܬƲǡ1964 ƉܓƦƇܐ ܕƦƣܐƦƏܐ ܐܬܘܪƦſܐ 

 ƣǞƦ35ܕܘ  ،ƣǋƾǋǇ 2܀ ؛ ƣƾǇƯ̄ǝ ƣǔƦ6761  ܪܘ   

LINA YAKUBOVA 1976-2011 
ܐ Ŵ̇ƠƖܒŴ̇ܒ̣ܵ ܿſܼ ܐƍܵƀܼƆ 
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